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03.06.2023 / CUMARTESI

ACILIS ve ACILIS KONFERANSI

09.00-09.30 | Prof. Dr. Necati DEMIR

I. SALON (Oturum Baskani Prof. Dr. Necati DEMIR)

09.45-10.00 | Prof. Dr. Necati DEMIR Oguz Yabgu Devleti Tarihi ve Kiiltiiriintin
Kaynaklar:
10.00-10.15 | Prof. Dr. Necati DEMIR Hun Devleti Tarihi ve Kaynaklar1
10.15-10.30 Prof. Dr. C)zgﬁr Kasim Konusma ve Yazma Becerilerinde TOMER
AYDEMIR Mezunlarmin Tiirk Kiiltiir Ogeleri Hakimiyeti
10.30-10.45 | Phd Student Dilay NAKIS Anadolu ve Azerbaycan Sahasi Tiirk Halk
Edebiyat1 Uriinlerinin Karsilastirilmas:
10.45-11.00 | Dog. Dr. Erhan YESiLYURT Yabanc Dilbilimcilerin Eserlerinde Tiirkler
11.00-11.15 | Arastirmaci Danismend Unesco Diinya Miras: Yolunda Niksar'in
Hiiseyin SAHIN Mevcut Durumu ve GFTZ Analizi
Ozdilek OZCAN ‘

L. SALON (Oturum Bagkani Prof. Dr. Ozgiir Kassim AYDEMIR)

11.30-11.45 | Ars. Gor. Esra Contrastive Analysis Of Pitch Variations
KUCUKSAKARYA Between The Native Speakers Of British
VURGUN Accent and Non-Native

11.45-12.00 | Ars. Gor. Esra AYDIN I Tiirkge Akademik Metinlerde Ustsdylemsel
OZTURK, Adlarin Bigimbirimsel Gortiniimleri
Prof. Dr. Kamil ISERI

12.00-12.15 | Dog. Dr. Giirkan MORAL]I, Yabanai Dil Olarak Tiirkge Ogretimi Ders
Emre OZDEMIR Kitaplarin: Konu Edinen Makalelerde

Arastirma Egilimleri

12.15-12.30 Ogr Gor. Dr. Ramazan Yabancilar icin Ozel Amach Tiirkce Ogretimi
ERYILMAZ

12.30-12.45 Ogr Gor. Dr. Neslihan Orhun Yazitlarinda Bir Metafor Olarak Oliim
KARACAN

12.45-13.00 | Dr. Ogr ﬁyesi Mihriban Sar1 Uygurlarm Cin Kaynaklarindaki Farkli
AYDIN Adlar1 Uzerine




I. SALON (Oturum Bagkani Dog. Dr. Osman Kubilay GUL)

15.30-15.45 | Dog. Dr. Selman ABLAK | Sosyal Bilgiler 6. Simif Ders Kitabinda Sozlii ve
Yazili Edebi Uriinlerin Yer Alma Durumlarinin
Belirlenmesi
15.45-16.00 | Dog. Dr. Selman ABLAK | Sosyal Bilgiler 6. Simif Ders Kitabinda Sozlii ve
Yazili Edebi Urtinlerin Yer Alma Durumlarinin
Belirlenmesi
16.00-16.15 Ogr. Gor. Selin Asya
YASAR Cekya’da Tiirkge Egitimi
Dr. Ogr. Uyesi Murat
SARIBAS
16.15-16.30 Dog. Dr. Canli Taniklarin Anlatimiyla Erenkdy Miicadelesi
Osman Kubilay GUL
16.30-16.45 Dog. Dr. 1946 Secimlerinde Sivas CHP Milletvekili
Osman Kubilay GUL Adaylarinin Profili Uzerine Bir Degerlendirme
16.45-17.00 Dog. Dr. Onur TAYDAS | Tiirk Istismar Sinemasida Maskeli Besler (1968) ve
Maskeli Beslerin Dontisii (1968) Ornegi
17.00-17.15 | Dog. Dr. Onur TAYDAS Sinemada Bir Tiir Elestirisi: Deliler: Fatihin Ferman

Dog¢. Dr. Mehmet Sefa
DOGRU




CEVRIM ICI OTURUMLAR
03.06.2023/CUMARTESI

Ezgi INAL, Furkan Can

Aida OZDEMIR - Acar’in

Aziza YUSUPOVA

Sidikion MUMINOV -

SOYBAL, Hilal ZiNi - Kirgiz Edebiyatindaki METAFORALARNING MALIKA MIRZO QIZI
Tiirkge Ogreticileri ile ilgili Yeri KOGNITIV ASARLARI QAHRAMONLARI
Yapllm[§ Lisanstistii Tezlerin XUSUSUSIYATLARI NUTQINING O‘ZIGA XOSLIGI
incelenmesi
Gokhan HAMZACEBI, Tolkyn Abdrakhmanova | Boboconov Savkat | Zarifa O‘RINOVA -
Mehmet OZMENLI - 6n - On the issue of teaching Ulugbekovi¢- Mekke Hac PRETSEDENT
Asya’da Bir Kale Kent Alinca foreign languages, in Elemanlarinin NOMLARNING
particular English, at the Buhara'daki ONOMASTIK METAFORA
East Kazakhstan University Gériiniimleri SIFATIDAGI VAZIFASI
named after Sarsen
Amanzholov
Mehmet OZMENLI, Aray Mukazhanova - Dilafruz Zarnigor DAVRONOVA -
Gokhan HAMZAGEBI - OKULLARDAKI CATISMA MUHAMMADIYEVA - | XX ASR  BOSHLARIDA
Dogu Karadeniz Bélgesi NEDENLERI VE CATISMAYA “BOBURNOMA”NING QO’LLANILGAN
Geleneksel Folkloruna NEDEN OLABI'L__ECEK_ MUKAMMAL  KORPUSINI ANTROPONIMLARNING
Tarihsel Yaklasim DURUMLARA YONELIK YARATISH TAMOYILLARI O’ZIGA XOS XUSUSIYATLARI
OGRETMEN VE YONETICI
ALGILARININ
KARSILASTIRILMASI
(OSKEMEN ORNEGI)
Fatih KARTAL - Emirhan Nurlanova Assem Dildora TO‘RAYEVA - Zarrina MUZAFFAROVA -
ve Egribucak Kayaliklari Nurlankyzy, Zhamsap OZBEK TILIDAGI SHAXSIY ADABIY JANRLARDA TIL
(Sivas) Cevresindeki Kumul Akerke Talantkyzy - YOZISHMALARDA HUDUDIY BIRLIKLARINING
Bitkileri Nature in the works of BIRLIKLARNI ANIQLASH IFODALANISHI(ERKIN
Oralkhan Bokey: the METODOLOGIYASI, VOHIDOV SHERIYATI
T B METODLARI MISOLIDA)
Ahmet AKPINAR - Aldii- Nurlanova Assem Dilnavoz NAJIMOVA - Zilola To‘gsanova -
Bel Il Yaziti (E 72)’nin ikinci Nurlankyzy, Oshan OZBEK BOLALALAR TARIXIY ASARLARDAGI
Satirini Yeniden OI.(.lJmG ve Maulipa - Relation of the ADABIYOTIDA RUHIY ASTRONOMIYAGA OID
Anlamlandirma Onerisi TARBIYANING ISLOMIY MA’LUMOTLAR (AHMAD

information about the
Turks in the Sh.
Kudaiberdiuly chronicle to
history

ASOSLARI

DONISH MEROSI
MISOLIDA)

Vi




Harun SAHIN, Nilgiin
AZEKEN, Cemile BALIK,
Muhammed Ali OZKAN -
Yabanci Uyruklu
Ogrencilerin Devam Ettigi
Okullarda ilkégretim (1-8.
Siniflar) Programinin
Uygulanmasinda
Karsilasilan Sorunlar:
Antalya ili Grnegi

Farogat KURBANOVA -

TIL TA’LIMIDA TEZAURUS

MODELLARIDAN
FOYDALANISH

Lamgok. H Silalahi,
Paramesheila Thalia
,Sururi, Maria Patricia,
M. Hidayat - Enforcement
Of Personal Data Protection
In Indonesia: Law No.
27/2022 Regarding
Personal Data Protection As
Preventive Effort Against

Simge UNLU, Liitfiye

YASAR, Erdal BILiCi,
Feyza KARABOGA - The

Celebrations of
Librarianship Week In The
Scope of Event

Management: Analysis Of
The Turkish Librarianship
Association

Harun SAHIN,
Muhammed Ali OZKAN,
Nilgtin AZEKEN - Ustiin

Feruza Bobojonova -
BUXORO AMIRLIGIDA
MADRASA QURDIRGAN

Data Theft
Ristina Siti Sundari, Lies
Sulistyowati, Iwan

Setiawan, Trisna Insan

Simge UNLU, Lutfiye
YASAR, Erdal BiLiCi
Feyza KARABOGA -The

Yetenekli Ogrencilerin AYOLLAR Noor, Farhan Ahmad - Relationship Between The
Ogrenme Stilleri EMPOWERING WOMAN Throne And Respect:
Baglaminda Odrenme ROLES IN URBAN FARMING | Personal Public Relationship
Stratejileri ile Orenmeye IN INDONESIA Analysis in The Perspective
Karsi Tutumlarinin of The Kus Ugusu/ As The
incelenmesi Crow Flies Series
Sadik Ahmet CETIN - Gulbaxor Yimmy Octavian, Robbin | Eren LEHIMLER -
Yeni istanbul KABULJONOVA - V3BEK Mathesta Lawrence | Ortaokul ve Lise Miizik
Uluslararasi Ogrenciler BA KMPFU3 TUINIAPUAA Averino Magistrate | Derslerinde Sinif Calgisi
icin Tiirkge Ders KYJITAHYBHYM MYLUTAPAK Torang, Dian Aprilia Olarak Tiirk Miizigi
Kitaplarinin Kiiltiirel R Ryetanty Calgilarinin Yeri
Unsurlar Kapsaminda Natalis Nibenama Zega -
Dedgerlendirilmesi JURIDICAL REVIEW OF LAW
NUMBER 8 0f1999
CONCERNING CONSUMER
PROTECTION AGAINTS
CONSUMERS OF GOODS
DELIVERY SERVICES
Emine BALCI Gultakin 9LIYEVA - Parlindungan Suryanto Mesut KESKIN - Cince

Ayse CELIK - Akran
Egitim ile Verilen ilk
Okuma Yazma
Ogretiminin Yabanci
Uyruklu Birinci Sinif
Ogrencilerinin Okuma
Becerisine Etkisi

SADS CUMLSNIN
DETERMINANT UZVLSRi

Saibun Manurung
Achmad Rezki Mardani
Christia Elita, Pricilia Dwi
Anggaraeni Putri - THE

EFFECTIVENESS OF

CRIMINAL SANCTION

AGAINST ILLEGAL TIN
COLLECTOR COMPANIES IN
SOUTH BANGKA REGENCY

INDONESIA

Ayrilabilen Kelimelerin
Kullanim Sekilleri
Yéniinden incelenmesi

H. Cigdem YILDIRIM
Merve Uzun GULKAYA -
"Ttirkgenin Yabanci Dil
Olarak Ogretiminde
Dinleme Stratejilerine
Dayali Etkinliklerin
Ogrenci Gériislerine
Gore Degerlendirilmesi”

Kamola RIXSIYEVA -
TURKIY TILLAR O‘Z QATLAM
LEKSIKASINING STRUKTUR-
SEMANTIK XUSUSIYATLARI

Webi Achmad Rivaldi,
Nero Mika Hasaki, Idul
Fitri Kuengsi Sirait,
Yohanes Ferdinand
Pelealu, Patricia - LEGAL
CONSEQUENCES OF FAILURETO
IMPLEMENT PEACE PROPOSAL

IN SUSPENSION OF DEBT
PAYMENT OBLIGATIONS

Ozdilek OZCAN -

LLyxpaT XAMNTOB-
TYPKUV XAJIK/IAP
AOABUETUAA
BOBYPLLIYHOC/INK

Sevil ABBASOVA ATILLA -
iki Savas Arasinda
Estonya ve Finlandiya’da
Tiirkgenin Yazilisi ve
Egitimi Hakkinda




Manzila Qurbonova - Nurlanova Assem Mesude Hiilya DOGRU Akbap CABUPAVNHOB -
“NAVRO'Z GO'JA” BUXORO | Nurlankyzy, Dauren Gllseren TOY - Michigan | LWWYXPAT LUEBPUATUOA
VOHASINING MAROSIMIY Ayan Daurenuly - The Universitesi [slémi NIUPUK KAXPAMOH
TAOMI Turkic spirit in the Yazma Eserler

poems of M. Koleksiyonuna Kayitli Bir

Zhumabayev Hafiz Osman Hilyesi
Manzura ABJALOVA - Gul Banu DUMAN Mesude Hiilya DOGRU - Bayblp:kaH
LUG’AT TUZISH TAJRIBASI Aray MUKAZHANOVA - Macar Bilimler Akademisi CAVI®YN/IAEB - KOPKEM

ASOSIDA SINONIMLAR
KLASSIFIKATSIYASI

Kazaklarin Tiirkiye Tiirkgesi
Ogrenirken Yasadiklari
Sesletim Sorunlari

Kiitiiphanesi Sarkiyat
Koleksiyonunda Bulunan
Iskendername’nin (Térok,
0.83) Yeniden Tasarlanmis
iki Minyatiirlii Sayfasi

LbIFAPMA TINIHAET!
OVNANEKTUSMAEP
(M.Omapos neH
K.CeliaaHoB WblFapmanapbl
MblCanbiHAA)

Marhabo
UMURZOQOVA - LISONIY
SHAXSNING
SHAKLLANISHIDA SOTSIAL
OMILLARNING O‘RNI

Giil Banu DUMAN

Aray MUKAZHANOVA -
Kazakistan’da iki Dillilik ve
Universite Genglerinin
Kazakgaya Karsi Tutumlari

Kadriye Tirkan - Dede
Korkut: Bamsi Beyrek’e
Feminist Yaklasim

baybip»aH
CANDYN/IAEB, AiifaHa
MEOEHOBA -
3AXMPUAANH
MY¥XAMMEL, BABbIP:

XUSUSIDA KOJIBACLLbI, CAACATKEP,
AKbIH

Mashhura Leyla Amin Sharey - Kadriye Tiirkan - Bbob6okoHos LLlaBKaT
NISHANBAYEVA, Sidikjon | Argos of carpet weaving | Gagauzlardan Derlenen YnyrbexkoBu -
MUMINOV - MALIKA women in the Mehrban | Tahir ile Ziihre Uzerine V3BEKUCTOH-TYPKUSA:
MIRZO QIZI ASARLARI dialect of Southern Tespitler 3 EPAT TYPU3MU
QAHRAMONLARI Azerbaijan NYNNAA XAMKOPINK
NUTQINING O‘ZIGA XOSLIGI

Mugaddas . . | Cicek OZGUR, ibrahim FynHo3a OPUMNOBA
Abdurahmanova - SUN’lY Dr.Hossejm Khoshbateni Numan ERDOGAN - Tiirk | JIMPUK ACAP
INTELLEKT TiZiMiDA - W GE SR il Hukukunda Sinir Disi KOMMNO3NLNACK

OMONIMLAR MUAMMOSI

Syntactic Structure of
Azerbaijani Turkish

Kararlarinin icras:

viii



Geng Osman GECER - Myxab6at Aynura Mamadova - Merve MENTESE -

Zelzele”Nin Enkazinda MAOAMWHOBA - The love Hazrat Ali of Enderunlu Fazil'in

“Deprem” Kelimesinin MHTEPHET ANCKYPCH — “Divan” in the name Siirleri Uzerine

Izini Stirmek MY/IOKOT TYPU Khalifa Ajiz Psikanalist Bir Yaklasim
CUDATUIA

Nedim BAKIRCI - Roxsana BABAZADS - Jala Shukurova - Merve MENTESE - Mit

Kahramanmaras “yUz HaDIs Va YUz POETRY OF PARVIN Elestiri Yontemi

Merkezli Depremlere HEKAYS” 9S9RININ ETISAMI Bakimindan Haydli Bey

Asik Erol Ergani’nin USLUBI XUSUSIYYSTLORI Divani

Bakisi (Deprem Degil
Kiyamet idi)

Betiil Dilara SEKER -
Deprem Sonrasi Sosyal
Destek Dinamikleri

Ruxsora TULABAYEVA -
XUDOYBERDI
TO‘XTABOYEV — O‘ZBEK
BOLALAR YOZUVCHISI

Parvin Bayramova -
GUNDALIK NITQIMIZDa
B3DAN DILINDAN
ISTIFADANIN oHaMIYYaTI

Selin MARANGOZ - The
Perceptive Maturation in
Chaos and the Idea of
Freedom as a Form of Self
Discovery in Liminal
Narrative Spaces: James
Joyce’s “A Portrait of the
Artist as a Young Man”
Revisited

Betlil Dilara SEKER -

S.Z.Umarova - XORAZM

Pervin EYVAZOV -

Isil TOMBUL

Kamu Sektériinde ADABIY MUHITI VA AZERBAYCAN’DA Armoni BAYAR -
Calisan Kadinlarin SHE’RIY DEVONLAR TURKOLOJI Gosterimci Ekol
COVID-19 Déneminde DUSUNCENIN Perspektifiyle Duvar ve
Yeni Normali GELISMESINDE HAYDAR | OtobdsKoltugu
ALEAL e Kent Folklorunu Okumak
Unal KALAYCI - Sabohat BOZOROVA - Sebnem HASANLI- Hasan KAPLAN - Erbdb-I
Tiirkgeye Geri GAZETA TILINING BA’ZI GARIBOVA - Kirgiz ‘Ask Ceng ider Eshdb-I
Odiinglemeler Uzerine | GRAMMATIK - USLUBIY dilinin séz varligi ve eski | Zihd lle”: Baki Divani'nda

XUSUSIYATLARI

Tiirk¢e

Edebi Tiplere Dair

Nargiza G‘ULOMOVA-
ALISHER NAVOIlY
MUALLIFLIK KORPUSINI
TAKOMILLASHTIRISHNING
TA’LIMIY-TARIXIY
AHAMIYATI




Nermin ER AYDEMIR -
Tiirk Atasozii ve
Deyimlerinin Alanya’daki
Yerlesik Yabancilarin S6z
Varligindaki
Anlamlandirma Ozellikleri

Dog.Dr. ELNARS Nadir
qizi Sliyeva - HAL
KATEQORIYASININ
FUNKSIONAL-SEMANTIK
XUSUSIYYSTLARI

Shahnoza
Ziyamuxamedova -
BOBUR G‘AZALLARINING
MAFTUNKOR LEKSIKASI
(116 g‘azal misolida)

Mehmet Siikrii GUZEL-
Decolonization of Palestine
and Legal Frontiers of
Israel

Asli UYSAL, Damla iPEK -
1980 — 2000 Yillari
Arasinda Sanat
Dergilerinde Elestiri

Abdulla ULUG’QV - The
Great Kazakh Writer -
BYIOK KO30K AZINBN

Ymuga PawwupoBa-
V3BEK TUAMAA KV
MABHOIN COMATUK

®PA3EMAJIAP BA
YNAPHUHT YCNYBUM
BYEFU

Gulimzhan Sheriyeva
Zharkynbike

Suleimenova-
Kalttrlerarasi lletisimde
Yabanci Ogrencilerin

Kazakga Konugsma Gorgi
Kurallarina Hakim
Olmasinin Onemi

ilkyaz YILDIZ - Anlatinin

Umida RASULOVA -

Shaxrinoz Shirinova -

Rafiyeva Parvana Sarraf

Yeni Ortami Dijital WRITING STYLE OF TOGAY BUXORODAGI ILK qizl- Usagin inkisafinda
Oyunlarda Metinlerarasilik: | MURAD - TOFA MYPO/] DORIXONA yeniyetmalik dévrii
“Seen” Oyunu Ornegi YC/YBH
Dilan KALAYCI ALAS, Visals Rizvanova Sadali | Sherzod ATAMURADOV | Maharreamova Matanat
Murat TEZER - PISA’DA qizi - Sifatin daraca - O"ZBEK VA TURK Hidayat qizi-Tahsilda
BASARILI ILK 10 ULKENIN kateqoriyasi TILLARIGA XOS MILLIY- Kommunikativ Qarsiligli
ALAN DEGERLENDIRMESi MADANIY BIRLIKLARNI dlaga

IFODA ETISHDAGI

PRAGMATIK TO'SIQ
Zeynep EKINCI - Tiirkceyi | Zehrahanim Rahimova - | Shoxida QURAQOVA - islam Valiyev- ORTA SR
Yabanci Dil Olarak Ogrenen Qipgagq tiirk dillarinda PIKTOGRAFIK YOZUVNING YAZILI ABIDSLORININ
Rus Ogrencilerin Tirkceye | jsmin hal kateqoriyasi SHAKLLANISH TARIXI VA DILIND TORZI-HOROKST
Yénelik Gortisleri: Alanya UTIMOIY QIYMATI ZORFLARI

Alaaddin Keykubat
Universitesi Ornegi




Necibe Kurbanova -
Miihakimatiil-ligateyn
asari

Sidikjion MUMINOV -
MALIKA MIRZO QlzI
ASARLARI QAHRAMONLARI
NUTQINING O‘ZIGA
XOSLIGI

Ahmet AYTAGC - Milas
Miizesi'nde Muhafaza
Edilen Mihrapli Milas
Seccadeleri

Elchin IBRAHIMOV-
LANGUAGE POLICY IN
INDEPENDENT TURKIC
REPUBLICS (MODERN
PERIOD)

Fikrat Firuz oglu olizada
- CUMLS SEMANTIK
SINTAKSIS ASPEKTINDS

Zarifa O‘RINOVA -
PRETSEDENT
NOMLARNING
ONOMASTIK METAFORA
SIFATIDAGI VAZIFASI

Ali CANBULAT - Meram
Agzindan Derleme
Sézligine Katkilar

Agasiyeva Matanat
Safar- Kelime
Olusturmada Gramer
Bigimlerinin
Sézciiksellestirilmesinin
Rolii

Atilla JORMA - Ogur ile
Oguz, Kipgak ve Karluk
lliskileri

Zarnigor DAVRONOVA -
XX ASR BOSHLARIDA
QO’LLANILGAN
ANTROPONIMLARNING
O‘ZIGA XOS
XUSUSIYATLARI

Abdulkadir ERGUN -

Cografya Dersi Ogretim
Programlarinda Harita

Bilgisi Konulari

Ulker XELILLI-
Azarbaycan Dilinin
Frazeoloji Vahidlarinda
“Insanin Emosional
Vaziyyati: Kadar / Qam /
Quissa”

PaBwaHoB YkTamanu
Pyctam y£au - BYXOPO
AMUPUTA

Zarrina MUZAFFAROVA
- ADABIY JANRLARDA TIL
BIRLIKLARINING

Abdulkadir ERGUN -
Sosyal Bilgiler Ogretim
Programlarinda Yer Alan

Roila Mamedova- The
First Muslim Girls' Schools
in the South Caucasus

Hadzibulic - The Dark Side
of Dubai; Modern Slavery

TARIXIY ASARLARDAGI
ASTRONOMIYAGA OID
MA’LUMOTLAR (AHMAD

“Alp Er Tunga Sagusu”na
Metindilbilimsel Yaklagim

AXYANNANAPHUHT IFODALANISHI (ERKIN Cografya Konularina Dair Cultural Environment:
UHBOMU VOHIDOV SHE'RIYATI Bir Inceleme: Milli Problems, Solutions,
MISOLIDA) Cografya’dan Sosyal Perspectives
Bilgilere
Seda Yazgan Zilola To‘gsanova - Ezgi Demirel KAMANLI- | Kifayet OZKUL- Turk

Mitolojisinin Efsanevi
Hayvan Sembolizmi ve Yeni
Mitolojik Hayvan

feilin kateqoriyalar

MABIYMOT/IAP (AXMA/,
[IOHUM MEPOCY
MUCONNAA)

KURULMASINDA
HAYDAR ALIYEV’iN TARIHT
HIZMETLERI

DONISH MEROSI Tasarimlari
MISOLIDA)
Khayala Mughamat- 3unona TykcaHoBa - Ramil BAYRAMOV- TURK | Eminli Boylkxanim-
“Hilyatll - insan va TAPUXUI ACAPNAPLIATA DUNYASINDA MEDENI INTERNET MEMLORI
Halbatill - lisan” ligatinda ACTPOHOMMUATA OU[, ILISKILERIN KOMMUNIKASIYA

VASITSI KiMi

Ahmet AYTAC- Milas
Muzesi’'nde Muhafaza Edilen
Mihrapl Milas Seccadeleri

Glyasettin AYTAS-
Halk Hikayelerinde Olagan ve
Olagan Disilik Nerede Baslar?

Xi




VII. Uluslararasi Tiirklerin Diinyas1 Sosyal Bilimler Sempozyumu

Katihma istatistikleri

Ulkelere Gore
80 Tirkiye; 74 Katilimecr Sayilari

zerbaycan; 23 Endonezya; 24
Macaristan; 1 =]

Kazakistan; 7

Kirgizistan; 1 == iran; 2 Pakistan; 1 ABD; 1 isvigre; 1
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Q Q N Q> Q> Q Z
&8 &8 &2 & &2 VQ’ A\Q
QY N A NS N S
& A0 Y P P
D R\ 4 <&
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Ulkelere Gore raiston Kazakistan searstar

. 4%
Katilimci Oranlari 1%

Azerbaycan

- 13%
Ozbekistan Pakistan
23% : Endonezya 1%

14%

. isvigre
Tarkiye 1%
42%

Tlrkiye m Ozbekistan M Azerbaycan B Kirgizistan Kazakistan Macaristan

iran Pakistan Endonezya ABD isvicre
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Icindekiler

Necati DEMIR
Hun Devleti Tarihi ve Kiiltiiriiniin  Kaynaklart ..........ccccoiviiiiiiiiiiiie e 1

Necati DEMIR

Oguz Yabgu Devleti Tarihi ve Kiltliriiniin  KaynaKIart ...........cccvieiiiiininiies e s sine e seeens 3
Abdulkadir ERGUN

Cografya Dersi Ogretim Programlarinda Harita Bilgisi KONUIAIT .........ccccovvicieiiciicieieeiee e 5
Abdulkadir ERGUN

Sosyal Bilgiler Ogretim Programlarinda Yer Alan Cografya Konularina Dair Bir Inceleme: Milli
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Hun Devleti Tarihi ve Kiiltiiriiniin Kaynaklar

Sources Of The History and Culture of The Hun State

Necati DEMIR
Prof. Dr, Gazi Universitesi, Gazi Egitim Fakiiltesi
ORCID: 0000-0003-0762-410X
necatidemir@gazi.edu.tr

Ozet

Diinya iizerinde simdiye kadar konu ile ilgili ulagilabilinen biitiin kaynaklarin taranmasina
ragmen Hunlarn tarih sahnesine ne zaman ¢iktiklari, bu adi ne zaman aldiklar, ilk yurtlarinin neresi
oldugu, ilk bagbuglarmin kim oldugu konular1 aydinlatilamamistir. Ciinkii Hunlar ile ilgili kaynaklar
son derece yetersizdir.

Hunlarin adia Hun-yu olarak Cin’de You hanedanin hiikiim siirdiigii MO 2357-2258? yillar1 arasinda
rastlamaktayiz. Daha sonra adlari, Chou hanedan1 zamaninda (MO 1121?- 221 Hsian-yun, Ch’in
hanedan1 zamaninda (MO 248-207) ve Han hanedam1 (MO 206 - MS 220) zamaninda Hsiung-nu
olarak gecer. Bu durumda Hunlarin MO 24. yiizyildan itibaren tarihte yasadigi aciktir. Zaman
icerisinde devlet cok genis cografyaya sahip olmustur. Zaman igerisinde boliiniip pargalara ayrilmistir.

Hunlarm tarihini iki ddnemde incelemek gerekmektedir. Birinci donem, Hun admin gectigi MO 25.
yiizyildan 3. yiizyila kadar olan zaman. Ikinci dénem ise Mete’nin Biiyiik Hun Devleti’ni kurdugu
MO 220 yili sonrasidur.

Birinci dénem Hun tarihinden Cin kaynaklar1 kismen bahsetmektedir. Ayrica bu donemin en énemli
kaynaklari kurganlardir.

Ikinci dénemde Asya Hun Devleti ile onlardan béliinen Ak Hun Devleti ve Avrupa Hun Devleti
konumuz igerisindedir.

Biiyiik Hun Devleti veya Asya Hun Devleti, MO 220°de Teoman tarafindan kurulmustur. Devletin
baskenti Otiiken'dir. Bu devlet MO 54’te ikiye boliinmiistiir. Mete soyundan gelen Hunlarm Cin
icerisinde kii¢iiklii biiyiiklii 16 devlet kurduklart bize ulasan bilgiler arasindadir. Bunlarin igerisinde
onemli sayilan kisa dmiirlii dort devlet dikkat cekmektedir. 1. I.Chao (On Chao) Devleti (304-329), 2.
I1.Chao (Arka Chao ) Devleti (319-351), 3. Hsia Devleti (407-431), 4. Kuzey Liang Devleti (397-439).
Bu durumda 539’da Kuzey Liang Devleti’nin yikilmasi ile Asya Hun Devleti tarihi sona ermistir. Bu
donemin en 6nemli kaynaklar1 Cin tarihleri, kurganlar, sehir kalintilaridir.

Bati Hun Devleti veya Avrupa Hun Devleti, MO 54°te Biiyiikk Hun Devleti’nin béliinmesi ile ortaya
cikmustir. Avrupa Hun Devleti ise MS 252’de Hazar ve gevresinde ortaya ¢ikmis, 469’da dagilmustir.
Baskenti Budin’dir. Avrupa Hun Devleti’nin iliskilerde bulundugu Dogu Roma imparatorlugu ve Bati
Roma Imparatorlugu zamaninda kaleme alinan eserler onlar ile ilgili kaynaklardir. Ayrica kurganlar ve
arkeolojik buluntular onlar ile ilgili nemli kaynaklardir.

Eftalitler olarak da bilinen Ak Hun Devleti, MO 1. yiizyildan itibaren Tiirkistan, Dogu Iran,
Afganistan ve Hindistan’in kuzeyinde goriiliir. 567 yilinda Koktiirk Devleti ve Sasanilerin baskisiyla
yikilir. Bu devletten Cin, Sasani ve Bizans kaynaklar1 bahseder. Ayrica arkeolojik kalitilar énemli
kaynaklar arasinda yer almaktadir.
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Biz bildirimizde Hun Tirkleri tarihine bastan sona gdz atacagiz. Onlarmn tarih ve Kkiiltiirlerinin
kaynaklarini tek tek incelemeye calisacagiz.

Anahtar sozciikler: Tirkler, Hunlar, Hun Devletleri, Hun Devletleri tarihi, Hun Devletleri kiiltiirii.

Abstract

Despite the scanning of all the sources available on the subject so far in the world, when the
Huns entered the historical scene, when they got this name, where their first homeland was, who their
first chief was, the issues have not been clarified. Because the resources related to the Huns are
extremely insufficient.

2357-2258 BC, when the You dynasty ruled in China as Hun-yu in the name of the Huns? we
meet between the years. Later on, their names were used in the time of the Chou dynasty (1121 BC?-
221 Hsian-yun is referred to as Hsiung-nu during the Ch'in dynasty (248-207 BC) and during the Han
dynasty (206 BC - 220 AD). In this case, the Huns had 24 BC. It is clear that he lived in history from
the century. Over time, the state has had a very wide geography. Over time, it was divided into pieces.

It is necessary to study the history of the Huns in two periods. The first period is 25 BC, when the
name Hun is mentioned, which is 3 of the century. The second period is after 220 BC, when Mete
founded the Great Hun State.

Chinese sources partially mention Hun history in the first period. In addition, the most important
resources of this period are kurgans.

In the second period, the Asian Hun State and the Ak Hun State, which was divided from them, and
the European Hun State are in our subject.

The Great Hun State or the Asian Hun State was founded by Teoman in 220 BC. The capital of the
state is Otiiken. This state was divided into two in 54 BC. Among the information that has reached us
is that the Huns, who are descended from Mete, founded 16 states, small and large, in China. Among
these, four short-lived states that are considered important attract attention: | .Chao (Pre-Chao) State
(304-329), 1l.Chao (Back Chao ) State (319-351), Hsia State (407-431) and Northern Liang State
(397-439). In this case, the history of the Asian Hun State came to an end with the collapse of the
Northern Liang State in 539. The most important sources of this period are Chinese histories, kurgans,
city ruins.

The Western Hun State or the European Hun State emerged with the split of the Great Hun State in 54
BC. The European Hun State appeared in and around the Caspian Sea in 252 and was dissolved in
469. Its capital calls as Budin. Works written during the time of the Eastern Roman Empire and the
Western Roman Empire, with which the European Hun State had relations, are sources related to them.
In addition, kurgans and archaeological finds are important sources about them.

The Ak Hun State, also known as the Ephthalites, was founded in 1 BC since the century, it has been
seen in Turkestan, Eastern Iran, Afghanistan and the north of India. In 567, it was destroyed by the
Koktiirk State and the pressure of the Sassanids. Chinese, Sassanid and Byzantine sources mention this
state. In addition, archaeological heritages are among the important resources.

In our statement, we will take a look at the history of the Hun Turks from beginning till the end. We
will try to examine the sources of their history and culture one by one.

Keywords: Turks, Huns, Hun States, History of Hun States, culture of Hun States.
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Oguz Yabgu Devleti Tarihi ve Kiiltiiriiniin Kaynaklari
Sources of The History and Culture of The Oguz Yabgu State

Necati DEMIR
Prof. Dr., Gazi Universitesi, Gazi Egitim Fakiiltesi
ORCID: 0000-0003-0762-410X
necatidemir@gazi.edu.tr

Ozet

Oguz Yabgu Devleti; 765-783 yillart arasinda, muhtemelen 776’da Seyhun Nehri boylarin ve
Aral Golii gevresinde kurulmus, son yabgusu ya da hani Sah Melik diger adi ile Kilic Arslan’mn
1042’de 6lmesi ile tarih sahnesinden silinmistir.

Yaklagik 266 yil hiikiim siirmiis bu Oguz devleti hakkinda bilgiler ve belgeler son derece smirlidir.
Mevcut kaynaklarin ¢ogu ya rivayetlere dayanmaktadir ya da bilimsellikten uzaktir. Yaklagik 266
yillik bir karanlik dénemi rivayetlere dayali olarak kismen aydinlatabildigimiz Tiirk¢e eserler de
vardir. Bunlarm ilki hig stiphesiz rivayetlere dayali olarak kaleme alinan Oguznameler ve Dede Korkut
Hikayeleri’dir. Bir digeri de Divdnu Lugdtit-Tiirk’tir. Oguz Yabgu Devleti’nin son zamanlarinda
yazildig1 igin &zellikle Oguzlarin dili ve kiiltiirii bakimindan esi bulunamaz bir eserdir. Oguzlari 750
yilindan sonraki tarihi hakkinda diger iki 6nemli eser de Secere-i Terdkime ve Secere-i Tiirk’tiir.
Secere-i Terakime yani Tirklerin Soy Kiitiigii, H. 1074 / M. 1664 yilinda Harezmli Arab Muhammed
Han oglu Hive Han1 Ebulgazi Bahadir Han tarafindan kaleme alinmistir.

Oguz Yabgu Devleti’nin tarihi ve kiiltlirinden Bizans, Fars ve Arap kaynaklar1 da bahsetmektedir.
Ayrica son ylizyilda bilim adamlart Oguz Yabgu Devleti’nin ¢esitli yOnlerini ele alan c¢aligmalar
yapmislardir.

Biz bildirimizde bu ¢ok 6zel konunun kaynaklarini tek tek ele alip degerlendirecegiz. Diisiincelerimizi
bilim diinyasi ile paylasmaya ¢alisacagiz.

Anahtar Sézciikler: Tiirk Tarihi, Oguz Yabgu Devleri, Tiirkistan.

Abstract

The Oguz Yabgu State was founded between 765-783, probably in 776 around the Seyhun River
and the Aral Lake, and erased from the historical scene with the death of the last yabgu or khan Shah
Melik alias Kilig Arslan in 1042. Information and documents about this Oghuz state, which ruled for
about 266 years, are extremely limited. Most of the available sources are either based on narrations or
are far from scientific.

There are also works in Turkish in which we can partially illuminate a dark period of about 266 years
based on rumors. The first of these are undoubtedly the Oguznames and Dede Korkut Stories written
based on narrations. Another one is Divanu Lugati‘t-Turk. Since Oguz was written in the last times of
the Yabgu State, it is a unique work, especially in terms of the language and culture of the Oguz. Two
other important works about the history of the Oghuz after 750, are Secere-i Terdkime ve Secere-i
Tiirk. Secere-i Terdkime, that is, the Genealogical Register of the Turks, H. 1074 / M. it was written by
Hive Khan Ebulgazi Bahadir Khan, the son of Arab Muhammad Khan of Khwarizm, in 1664.
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Byzantine, Persian and Arabic sources also mention the history and culture of the Oguz Yabgu State.
In addition, in the last century, scientists have conducted studies on various aspects of the Oguz Yabgu
State.

In our statement, we will consider and evaluate the sources of the very special issue one by one. We
will try to share our thoughts with the scientific world.

Keywords: Turkish History, Oghuz Yabgu State, Turkestan.
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Cografya Dersi Ogretim Programlarinda Harita Bilgisi Konular
Map Knowledge Subjects in Geography Course Teaching Programs

Abdulkadir ERGUN,
Dr. Ogretim Uyesi, Sivas Cumhuriyet Universitesi Egitim Fakiiltesi
ORCID: 0000-0003-1753-0131
anadolucografyal@gmail.com

Ozet

Tarihi Insanlik tarihi ile es deger olan haritalar insanoglunun yeryiiziinde yasamaya basladig1 ilk
donemlerde yer belirleme, yeni yerler hakkinda bilgi edinme gibi amaglarla olusturulurken,
glinlimiizde sagliktan savunmaya, iletisim ve ulasimdan egitime kadar pek ¢ok alanda yaygin olarak
kullanilmaktadir. Yeryiiziiniin tamamina veya bir boliimiine ait fiziki veya beseri unsurlan grafiksel
olarak sunan araclar oldugundan dolay1 haritalar bir mekan bilimi olan cografya 6gretiminde 6nemli
bir yere sahiptir. Oyle ki haritalar ¢ok eskiden gegmisten giiniimiize cografya dgretiminde yaygin
olarak kullanilan materyallerin basinda gelmektedir. Bu kapsamda bu calismada Cumhuriyet
doneminde yiirlirlige konan cografya Ogretim programlarinda harita bilgisi konularinm yerinin
incelenmesi amaglanmustir. Nitel aragtirma yontemlerinden tarama deseni ile tasarlanan bu ¢aligmada
Tiirkiye’de cografya egitimine yonelik olarak hazirlanan 1934, 1942, 1957, 1971, 1973, 1982,1983,
1992, 2005 ve 2018 cografya dersi 6gretim programlari incelenmistir. Arastirma sonunda harita bilgisi
konularma 1971 Cografya Taslak Ogretim Programm hari¢ diger cografya 6gretim programlarmin
timiinde harita bilgisi ile ilgili konulara yer verildigi, 2005 ve 2018 dgretim programlarinda ise harita
bilgisi konulari ile birlikte harita becerilerine ayr1 bir baslik olarak yer verildigi ve harita becerilerinin
tiim sinif diizeylerinde cesitli kazanimlar icerisinde yer aldig1 sonucuna ulagilmistir. Bununla birlikte
harita bilgisi konularmi yer almadig1 Cografya Taslak Ogretim Programi ile 1973, 1982, 1983 ve 1992
cografya dersi 6gretim programlarinin agiklama ve tavsiyeler kisminda 6gretim materyali olarak ¢esitli
harita, atlas, biiyiik 6lgekli harita kabartama ve yerkiirelerin kullanilmas1 tavsiye edildigi saptanmustir.

Anahtar Kelimeler: Harita, Cografya Dersi, Ogretim Programlari.

Abstract

Maps, whose history is equal to the history of humanity, were created for purposes such as
determining the location and obtaining information about new places in the first periods when human
beings started to live on earth. Today, they are widely used in many areas from health to defense, from
communication and transportation to education. Maps have an important place in geography teaching,
which is a spatial science, since they are tools that graphically present the physical or human elements
of all or part of the earth. In fact, maps are one of the most widely used materials in geography
teaching from the past to the present. The present study aims to examine the place of map knowledge
subjects in the geography curricula put into effect in the Republican period. In the present study,
designed with a survey design, one of the qualitative research methods, the geography curricula of
1934, 1942, 1957, 1971, 1973, 1982, 1983, 1992, 2005 and 2018 prepared for geography education in
Turkey were examined. At the end of the research, it was concluded that map knowledge topics were
included in all geography curricula except the 1971 Geography Draft Curriculum, and in the 2005 and
2018 curricula, map skills were included as a separate title along with map knowledge topics and map
skills were included in various achievements at all grade levels. However, it was determined that the
use of various maps, atlases, large-scale map reliefs and globes were recommended as teaching
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materials in the explanations and recommendations section of the Geography Draft Curriculum, which
did not include map knowledge topics, and the 1973, 1982, 1983 and 1992 geography curricula.

Keywords: Map, Geography Course, Curricula.
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Sosyal Bilgiler Ogretim Programlarinda Yer Alan Cografya Konularia Dair Bir inceleme:
Milli Cografya’dan Sosyal Bilgilere

A Review Of Geography Subjects In Social Studies Curricula: From National Geography To
Social Studies

Abdulkadir ERGUN,
Dr. Ogretim Uyesi, Sivas Cumhuriyet Universitesi
Egitim Fakiiltesi
ORCID: 0000-0003-1753-0131
anadolucografyal@gmail.com

Ozet

Cumhuriyet’in ilanindan sonra 1968 yilia kadar degisik isimler altinda okutulan ve ilk defa
isim olarak 1968 Ilkokul Programi’nda yer alan ve 1973-1974 egitim &gretim yilindan itibaren de
okutulmaya baslanan sosyal bilgiler dersi 1985 yilindan alinan bir kararla pargalanarak her biri ayr bir
ders olarak okutulan milli tarih, milli cografya ve vatandaglik bilgileri derslerine doniigsmiistiir. 1985-
1986 egitim Ogretim yilindan itibaren baslanan bu uygulama 1997 yilinda sona ermistir. 1997 yilinda
zorunlu egitimin sekiz yila ¢ikarilmasiyla birlikte ilkogretim okullarinin haftalik ders ¢izelgeleri ve
Ogretim programlar1 yeniden diizenlenmis, milli tarih, milli cografya ve vatandaslik bilgileri dersleri
yeniden sosyal bilgiler adi altinda birlestirilerek 4-7. simiflarda haftada {licer saat olarak verilmeye
baglanmistir. Bu arastirmanin amaci da 6gretim programlarina gergeklestirilen bu diizenlemelere bagh
olarak sosyal bilgiler dersi igerisinde yer alan cografya ile iligkili konularda meydana gelen
degisimleri program boyutuyla ortaya koymaktir. Nitel aragtirma desenlerinden dokiiman incelemesi
ve tarama modeli kullanilarak gerceklestirilen arastirmada Sosyal Bilgiler Dersi Ogretim
Programi’nda yer alan cografya konularmin Milli Cografya Progami’na gore igeriginin daraldigi ve bu
durumun ortaokullarda cografya 6gretimi acisindan olumsuz bir durum oldugu sonucuna ulasilmistir.
Bu daralmalarin Sosyal Bilgiler Ogretim Programi’nda 6zellikle harita bilgisi ve Tiirkiye cografyasi
ile ilgili konularda oldugu goz Oniine alindiginda ileride yapilacak 6gretim programlarindaki
degisikliklerde bu konulara agirlik verilmesi 6nerilmektedir.

Anahtar Kelimler: Ogretim Programlari, Sosyal Bilgiler, Cografya, Milli Cografya.

Abstract

The Social Studies course had been taught under different names after the proclamation of the
Republic until 1968 and was included in the 1968 Primary School Program for the first time and
started to be taught in the 1973-1974 academic year. With a decision taken in 1985, it was divided into
national history, national geography and civics courses, each of them taught as a separate course. This
practice, started in the 1985-1986 academic year, ended in 1997. In 1997, with the increasing of
compulsory education to eight years, the weekly course schedules and curricula of primary schools
were rearranged, national history, national geography and citizenship studies courses were combined
again under the name of social studies and started to be given three hours a week in grades 4-7. The
present study aims to reveal the changes that occurred in the subjects related to geography in the social
studies course with the curriculum dimension depending on these arrangements made in the curricula.
The present research was conducted through document analysis and survey model, one of the
qualitative research designs. The study concluded that the content of geography topics in the Social
Studies Curriculum has narrowed according to the National Geography Program, and this is a negative
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situation in terms of geography teaching in secondary schools. Considering that these contractions are
especially in the subjects related to map information and geography of Turkey in the Social Studies
Curriculum, it is recommended that these subjects should be emphasized in future curriculum changes.
Key Words: Curricula, Social Studies, Geography, National Geography.
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Byok Ko3ox Aquou
The Great Kazakh Writer

Abnaymna YJIYFOB
Anuwep Hasouii Homudaeu Towkenm dasnam y30ex muiu 6a adabuému yHusepcumemu npogheccopu,
Gunonoeus gpannapu Hom3o0u.
abdullaulugov@gmail.com

AHHOTALUSA

Maskyp Makonana TYPKHH XalKJapHUHT aTOKIM aguOu MyxTop ABE30B IKOIUHUHT TypPKUH
anabuér, XycycaH, 3aMOHaBHMil ¥30ek anabué€rura TabCUpW TYFpPUCHAA MyJ0Xaza OWITUPUIIAIH.
MyxTtop ABe30B acapiapu XX acp JKaXxOH anaOMETH Tapuxuaa y3ura Xoc YpWH TyTagu. Anud
acapiapuia Ky4MaHYd XaJIKJIapHUHT Typmym Tap3u, XIX — XX acp Oommmard MWKTEMOHWH Xa&TH
pPEAMCTUK aKC ITTUPWIAAU. YIyF €3yBuM Oapda acapiapuja MHCOH KaIp-KUMMAaTH MyaMMOCHHHU
IUKKaT MapKasura Kysad, XaéT XojAucajapura WHCOHIAPBapiHK HYKTaW Ha3apuuaH CHAalIaau.
MyxTtop ABe30B acapiapuzaru Oapua Kaxpamownap (ebia-arBopH, AyHEKapalld, Makcal Ba
MHTWIMILIN Typiinda Oyirad xaéTaaru oJaMJIapHUHT Y3Ura Xoc ymymiiamma oopasu 0yinub KypuHaau.
MyxTop ABE30BHUHI ¥30eK anaOuérura TabCcupu camapayiu Oynrad. By tascup y30ex €3yBumiapu
KON 3HT SIXIIN acapjapHU AyHEra KelMuMmuaa y3ura xoc ypuHra sra. Kynruna y306ex aguOmnapu
(akat ABE30B MXKOJU 3MAC, OaJKH YHHUHT IIAXCH TAhCUPUHU XaM CE3HIITaH. YHUHT AOail xakumaru
pomanu ¥30ek aguOIapWHH XaTKUMH3HUHT Oyiok (¢ap3aHmiapu XakWaa acap sApaTHiira
winxomnantuprad. OiOekHuHr MyxTop ABe30Bra caMMMHUN XypMaty, YJIapHU OMpiaiuTHpUO TypraH
WKOOUA AycTiuk Tacomud »smac. MyxTop ABe30B ydyH ¥V30eKk anaOMETHHWHT TAlIBUII Ba
MyaMMOJIapH ¥3 OHa afaOUETHMHUKUACK SKMH Ba MyXuM Oynrad. 50-HMIapHUHT UKKUHYU SIPMUAAH
Oonniab, ABe3oB OupwHuminapigaH OynmmO 1937 iwmnnma aiibcu3 KataroH KwimHraH AOmyoia
KomupuitHuar Oannuii MEpoCHHM Hamlp KHJIWII Ba Y30ek aanOmapu cadura THUKIAIl MacajlacHHU
KyTapuO, JaBiar Ba >kamoar apOoOiapura, agaOMETHIYHOC OJMMIIapra, skymnaaad, M3zar Cynronra
OyHM KaHZIail amaira OLIMPUII MyMKUHJIUTH TYFpPHUCHIA KMMMATiIu Maciaxatiap Oepran. Ly ounan
Oupra, y UynnoH MEbpUSTHHU XalKKa €TKa3WIIHM KyH TapTuOura xyiran. Xarro, Oy xakma 1957
rwina OnMa-oraga y30ek amaOuéTh KyHjIapH YTKa3sWiraHuaa ajoxujaa TYxTaau0, Oy y30ek aaub Ba
OJIMMJIAPMHUHT OypuM Ba Basu(acH 3KaHIMI'MHU TabKUIJIaraH.

Kaaur cy3nap: MyxTop ABe30B, KO30K anaOMETH, TYpKUN Xajknap ajaa0uéru, WKTHMOUM Xagr,
WKOONHA KaxpaMmoH, cajOwWii KaxpaMoH, MaH(aariap TYKHAIIyBH, AyHEKapall, WHCOHIIApPBapIIUK,
CIOXKET, IpaMaThK BOKeanap.

Abstract

This article discusses the impact of the work of Mukhtar Avezov, the famous writer of the
Turkic peoples, on Turkish literature, in particular, modern Uzbek literature. Mukhtar Avezov's works
occupy a special place in the history of world literature of the 20th century. The writer's works
realistically reflect the lifestyle of the nomadic peoples, the social life of the 19th - early 20th
centuries. The great writer focuses on the problem of human dignity in all his works, approaches life
events from a humanistic point of view. All the characters in the works of Mukhtar Avezov seem to be
a kind of generalized image of people in life with different character, outlook, goals and aspirations.
Mukhtar Avezov's influence on Uzbek literature was effective. This influence has a special place in
the creation of the best works of Uzbek writers. Many Uzbek writers felt the influence not only of
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Avezov's work, but also of his personality. His novel about Abay inspired Uzbek writers to create
works about the great children of our nation. Aibek’s sincere respect for Mukhtar Avezov, the creative
friendship that unites them is not a coincidence. For Mukhtar Avezov, the concerns and problems of
Uzbek literature were as close and important as those of his native literature. From the second half of
the 1950s, Avezov was one of the first to raise the issue of publishing the artistic heritage of Abdulla
Qadiri, who was repressed innocently in 1937, and to restore it to the ranks of Uzbek writers, and gave
valuable advice to state and public figures, literary scholars, including Izzat Sultan, on how to do this. .
At the same time, he put Cholpan's poetry on the agenda. In 1957, when Uzbek literature days were
held in Alma-Ata, he emphasized that this is the duty and task of Uzbek writers and scientists.

Keywords: Mukhtar Avezov, Kazakh literature, literature of Turkic peoples, social life, positive hero,
negative hero, conflict of interests, worldview, humanitarianism, plot, dramatic events.
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Kelime Olusturmada Gramer Bicimlerinin Sozciiksellestirilmesinin Rolii

AGASIYEVA Motanat Sofor
Sumgqayit Doviat Universiteti
agasiyevam1983@gmail.com

Ozet

Bilindigi gibi dil, toplum hayati ile yakindan ilgilidir. Toplumdaki herhangi bir degisiklik
aninda dile yansir. Bagka bir deyisle, bu degisiklik isaretlenir ve adlandirilir. Bu nedenle dilde siirekli
olarak yeni kelimelerin tiretilmesine yonelik bir talep vardir ve bu talep, dilde var olan kelime
olusturma siireclerine bagli olarak karsilanir. Kelime olusturma siirecinin ¢esitli araglari ve yontemleri
vardir. Bu yontemlerden biri de dilbilgisel bigimlerin sozciiksellestirilmesi yoluyla sézciiklerin
olusturulmasidir. Yeni kelimelerin olusturulmasi siirecinde, kelime igindeki bir veya daha fazla sesin
degistirilmesi veya diistiriilmesi olgusu da rol oynar. Bu olgu en ¢ok iki farkli kavrami ifade eden
essesli sozciiklerde goriilir. Bu, her bagimsiz kavramin bagimsiz bir bicimde ifade edilmesi
gerekliliginden kaynaklanmaktadir. S6zciik olusturma siirecinde bigimbilim yontem sdzciiksel ve s6z
dizimsel yonteme gore daha verimlidir. Makale, bu yontemle olusturulan kisisel adlarla ilgilidir.
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Aldu-Bel II Yaziti (E 72)’mm ikinci Satirmi Yeniden Okuma ve Anlamlandirma Onerisi

Suggestion To Rereading and Interpreting The Second Line Of Aldu-Bel 11 Inscription (E 72)

Ahmet AKPINAR
Dr., Bayburt Universitesi, Rektorliik Ortak Dersler Béliimii,
ORCID: 0000-0003-2965-1627
aakpinar@bayburt.edu.tr

Ozet

Tuva Cumhuriyeti ve Hakas Cumhuriyeti sinirlan igerisinde yer alan topraklarda kesfedilen
Yenisey yazitlar1 eski Tirklere it ¢ok sayida mezar iistiine dikilmis yazittan olusmaktadir. 1675
yilinda Nicolaie Milescu’nun Cin seyahati sonucu kesfedilen bu yazitlarin sayisi giiniimiizde 150°yi
geemistir. Yenisey yazitlarinin Mogolistan’daki yazitlardan 6nce mi yoksa sonra mi1 dikildigi ve hangi
Tiirk kabilesi/kabileleri tarafindan dikildigi bilinmemektedir. Yenisey yazitlari s6z varlig1 bakimindan
zay1f oldugu i¢in ve satirlarda tekrar eden kalip ifadelerden dolay1 hem yaztlarin okunmast hem de
anlamlandirilmasi giiclesmektedir. Buna ilave olarak Yenisey yazitlarinda Mogolistan yazitlarindan
farkli bazi isaretlerin kullanilmig olmasi da yazitlarin okunmasini giiglestirmektedir. 1965 yilinda A.D.
Grag tarafindan, Aldu-Bel 1 (E 12) yazitinin yakinlarinda bulunan Aldu-Bel II (E 72) yaziti, iki
satirdan olusmaktadir. Yazitla ilgili daha evvel yapilan calismalarda ikinci satirdaki ®R4*Dylorltim
ifadesi ‘yurtum’ ya da ‘yurtim’ seklinde okunarak “yurdum/yurdum(un)” seklinde anlam verilmistir.
Bu caligmada ‘y'or'tlm’ ifadesi runik harfli diger yaztlar ve tarihi Tiirk lehgelerinden taniklarla
yeniden okunacak ve anlamlandirilacak, daha 6nceki okuma ve anlamlandirma ¢alismalarinin eksik ya
da gozden kagan noktalarina temas edilecektir.
Anahtar Kelimeler: Runik yazi, Yenisey yazitlari, Aldu-Bel II (E 72) yaziti

Abstract

Yenisey inscriptions discovered in the lands within the borders of the Republic of Tuva and the
Republic of Khakas consist of inscriptions erected on many tombs belonging to ancient Turks. The
number of these inscriptions, which were discovered in 1675 as a result of Nicolaie Milescu's travel to
China, has exceeded 150 today. It is not known whether the Yenisei inscriptions were erected before
or after the inscriptions in Mongolia and by which Turkic tribe(s). Since Yenisei inscriptions are weak
in terms of vocabulary and repetitive expressions in the lines, it becomes difficult to read and make
sense of the inscriptions. In addition, the use of some signs different from the Mongolian inscriptions
in the Yenisei inscriptions makes it difficult to read the inscriptions. In 1965 The Aldu-Bel Il (E 72)
inscription found by A.D. Gra¢ near the Aldu-Bel |1 (E 12) inscription consists of two lines. In
previous studies on the inscription, the expression y*or't'm in the second line was read as 'yurtum' or
yurtim’ and meaning "yurdum/yurdum(un)". In this study, the expression 'y*orit'm' will be re-read and
interpreted with the help of other runic inscriptions and historical Turkish dialects, and the missing or
overlooked points of previous reading and interpretation studies will be touched on.
Keywords: Runic script, Yenisei inscriptions, Aldu-Bel Il (E 72) inscription.
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Milas Miizesi’nde Muhafaza Edilen Mihraph Milas Seccadeleri
Milas Carpets With Mihrap In Milas Museum

Ahmet AYTAC
Dr. Ogr. Uyesi, Aydin Adnan Menderes Universitesi

Ozet

Geleneksel Tiirk sanatlar igerisinde haliciligi 6zel bir yeri vardir. Tiirkistan cografyasindan
Anadolu’ya kadar gelen maddi kiiltiir unsurlar i¢erisinde dnemli bir yeri olan hali sanatt Mugla Milas
bolgesinde de Osmanli Devleti déneminden buyana devam etmektedir. Mugla iline bagh Milas
Ilgesi’'nde ozellikle 16. yiizyildan sonra yoriik ve Tiirkmen asiretleri ile yoreye dzgii bir dokuma
kiiltiirii olugmustur. Tamamen yiin malzemeden {iiretilen Milas halilarina ait énemli bir koleksiyon
Milas Miizesi’nde muhafaza edilmektedir. Fonksiyonel kullanim alani seccade olan Milas halilarina ait
miizede yer alan bir grup hali bildiri kapsaminda desen, renk ve teknik o&zellikleri ile
degerlendirilecektir.

Anahtar Kelimeler: Hali, dokuma, miize, renk, desen.

Abstract

Carpet weaving has a special place in traditional Turkish arts. Carpet art, which has an
important place in the material culture elements that came from the geography of Turkistan to
Anatolia, has been continuing in the Mugla Milas region since the Ottoman Empire period. In the
Milas District of Mugla Province, a local weaving culture was formed with the Yoriik and Turkmen
tribes, especially after the 16th century. An important collection of Milas carpets, made entirely of
wool, is preserved in the Milas Museum. A group of carpets in the museum belonging to Milas carpets,
whose functional area is prayer rug, will be evaluated with their pattern, color and technical features
within the scope of the paper.

Keywords: Carpet, weaving, museum, color, pattern.

13



VII. Uluslararas: Tiirklerin Diinyas: Sosyal Bilimler Sempozyumu Bildiri Ozetleri

Acar’mn Kirgiz Edebiyatindaki Yeri

The Place of Acar in Kyrgyz Literature

Aida OZDEMIR
Doktora Ogrencisi, Kirgizistan-Tiirkive ‘Manas’ Universitesi
muhit100@mail.ru

Ozet

Kirgizistan tarihinde 1916’da yasanan, yiiz binlerce insanin kaderini degistiren Bagimsizlik
Isyani’nda canini kurtarmak igin Cin’e sigman her bir Kirgiz’m kalbinde derin yaralar agmustir.
Boylesi aci1 bir gergegi nice Kirgiz yazarlar eserlerinde yansitmigtir. Tarihi olayin kiigiik bir pargasini
Kirgiz Sovyet Edebiyati’'nin {inli yazarlarindan biri Kasimali Bayalinov’un ‘ACAR’ adli tarihi
eserinde de gérmek miimkiindiir. Eserin bag karakteri — Acar adinda heniiz on alt1 yasinda geng bir kiz.
Rus Carligi’nin Kirgiz topraklarina el koymaya baslamasi sonucunda Kirgiz halki arasinda ¢ikan
isyanda babasimi kaybeden Acar annesiyle birlikte Cin’e kacar, orda da annesini kaybederek yarim
kova musir karsiliginda yetmis yasindaki yash adama satilir. Sonrasinda da kaderine razi gelmeyip
birgilin gece yaris1 evden kagarak yar1 yolda kurtlara yem olur. Eserde kurt — Rus Carligidir. Acar yash
adamin evinden kagarak kendisine bigilen kadere boyun egmedigini, bagimsizligi i¢in son nefesine
kadar savastigini gostermistir ve sonu¢ olarak belli bir derecede amacina ulagsmistir. Bu ¢aligmada
Kasimal1 Bayalinov’un ‘Acar’ hikayesinden hareketle Acar karakterinin Kirgiz Edebiyatindaki yeri
iizerinde durulacaktir.

Anahtar Kelimeler: Urkiin, Bagimsizlik Isyan1, Acar, trajedi, realizm.
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Meram Agzindan Derleme Sozliigiine Katkilar
Contributions to the Compilation Dictionary from Meram Dialect

Ali CANBULAT
Ars. Gor., Alanya Alaaddin Keykubat Universitesi, Egitim Fakiiltesi, Tiirk¢e Egitimi Ana Bilim Daly
ORCID: 0000-0002-7017-5645
ali.canbulat@alanya.edu.tr,

Ozet

Kasgarli Mahmud’un Divanu Liigati’t-Tiirk adli eserinden giliniimiize degin dil, kiiltiir ve hatta
diplomasi ¢aligmalar1 icerisinde Onemini artirarak devam edegelen Tiirk¢enin agiz arastirmalari,
kurulusunun 100. yilinin idrak edildigi Tiirkiye Cumhuriyeti’nin heniiz kurulus asamasinda da 6ncelik
verilen alanlardan olmustur. Tirk Dil Kurumunun onciiliigii ve koordinasyonu ile gerceklestirilen
bilimsel ¢alismalar, Tiirk¢enin gelecegi i¢in hayatl 6neme sahip veri tabanmin kayit altina alinmasi
islevini yerine getirmekle kalmayip agiz adaciklarinin tespiti, agiz tasnifi ve etkilesim yonelimleri
baglaminda da ciktilar1 barindirmaktadir. Tiirkiye Tiirkgesi agizlari, Prof. Dr. Leyld Karahan’in
tasnifiyle li¢ ana gruba ve alt gruplara ayrilmistir. Calismaya konu olan Konya/ Meram agzi, Bati
Grubu agizlarmin VII. (Konya merkez ilgesinin bazi yoreleri ve Eregli) ve IX. (Konya merkez
ilcesinin baz1 yoreleri ve Eregli harig) alt gruplarinda yer almaktadir. Konya agiz arastirmalar tarihini
19. yilizyilin ikinci yarisindan itibaren baslatmak miimkiindiir. 1867 yilinda Rus Tiirkolog Viktor
Aleksandrovi¢ Maksimov’un yaptigt Opit izslédovanija tyurskich dialektov v Chudavendigaré i
Karamanii adili ¢alisma, Tiirkiye Tiirkgesi agizlarmin yaninda Konya agzi iizerine de yapilan ilk
calisma olmasi agisindan énemlidir. Bu ¢aligmadan giiniimiize Konya agz1 iizerine ¢ok sayida bilimsel
calisma yapilmistir. Caligmamiz, Konya agizlar1 temelinde Meram agzi ile sinirlandirilmis olup
tarafimizca Meram’mn oncelikle eski yapisini koruyan tarihi mahallelerinde belirlenen kaynak kisilerle
yapilan goriismeler sonucu kayit altina alinmis veriler degerlendirilmistir. Yapilan goriismelerde
kaynak kisilerin rizas1 ile kayit alinmis ve miiteakiben tespit edilen kelimeler fislenerek incelenmistir.
Calismada, Meram agzinda yasayan ancak Derleme Sozliigiinde kayith olmayan veya kayitli oldugu
halde anlam degeri farkli olan s6z varligi unsurlan tespit edilerek kaynak kisilere dayali olarak
taniklanmigtir. Tespit edilen s6z varligi unsurlari; kokenleri, anlamlari ve ornek kullanimlariyla
birlikte calismada sunulmus olup Meram agzi Orneginde Derleme Sozliigii'ne katki sunulmasi
amaglanmistir. Yiiz 6l¢iimii bakimindan Tirkiye’nin en biiyiik sehri olmasi, Cumhuriyet dncesi ve
sonrasi donemlerde cesitli Tiirk topluluklarinin iskadni1 ve niifus miibadeleleri Konya’nin agiz
calismalar1 agsisimndan zengin veri tabaninin kaynaklar1 arasinda yer almaktadir. Bu zenginliklerin
Meram 6zelinde, gliniimiize degin kayit altina alinmamig veriler dogrultusunda Derleme Sozliigii’nden
hareketle Tiirk¢eye katki sunmasi amaglanan calismanin verileri 2022 yili igerisinde, tarafimizca
derlenmis olup bulgular ve oOneriler daha o6nce bir baska bilimsel ¢alismada belirtilmemistir.
Calismamiz Derleme Sozliigii’ne katki sunmasi bakimindan 6zgiinliige sahiptir.

Anahtar Kelimeler: Tiirk¢e, Agiz arastirmalari, Konya agzi, Meram, s6z varligi, Derleme SozIigi.

Abstract

Dialect studies of Turkish, which has continued to increase its importance in language, culture
and even diplomacy studies, from the work of Kasgarli Mahmud's Divanu Liigati't-Tiirk to the present,
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has been one of the areas given priority during the establishment phase of the Republic of Turkey,
where the 100th anniversary of its foundation was realized. Scientific studies carried out with the
leadership and coordination of the Turkish Language Institution not only fulfill the function of
recording the database, which is vital for the future of Turkish, but also contain outputs in the context
of the detection of dialect islets, dialect classification and interaction orientations. Turkey Turkish
dialects are divided into three main groups and subgroups with the classification of Prof. Dr. Leyla
Karahan. The Konya/ Meram dialect, which is the subject of the study, is the VII. (Some regions of the
central district of Konya and Eregli) and IX. It is included in the subgroups (except some regions of
Konya central district and Eregli). It is possible to start the history of Konya dialect research from the
second half of the 19th century. The study named Opit izsl€dovanija tyurskich dialektov v
Chudavendigaré i Karamanii by Russian Turcologist Viktor Alexandrovich Maksimov in 1867 is
important in that it is the first study on Konya dialect besides Turkey Turkish dialects. Many scientific
studies have been carried out on the Konya dialect since this study. Our study is limited to the Meram
dialect on the basis of Konya dialects, and the data recorded by us as a result of the interviews with the
source people determined in the historical neighborhoods of Meram, which has preserved its old
structure, have been evaluated. During the interviews, recordings were made with the consent of the
source persons, and subsequently, the identified words were recorded and examined. In the study,
vocabulary elements that live in Meram dialect but are not registered in the Compilation Dictionary or
that have different semantic values even though they are registered have been identified and witnessed
based on the source persons. Identified vocabulary elements; It is presented in the study with its
origins, meanings and example uses, and it is aimed to contribute to the Compilation Dictionary in the
example of Meram dialect. Being the largest city in Turkey in terms of area, the settlement of various
Turkish communities and population exchanges in the pre-republican and post-Republican periods are
among the sources of Konya's rich database in terms of dialect studies. The data of the study, which is
intended to contribute to Turkish language based on the Compilation Dictionary in line with the data
that has not been recorded until today, has been compiled by us in 2022, and the findings and
recommendations have not been stated in any other scientific study before. Our study has originality in
terms of contributing to the Compilation Dictionary.

Keywords: Turkish, Dialect studies, Konya Dialect, Meram, vocabulary, Compilation Dictionary.
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Okullardaki Catisma Nedenler1 ve Catismaya Neden Olabilecek Durumlara Yonelik (")gretmen
ve Yonetici Algilarmi Karsilastiriimasi (Oskemen Orneg)

Causes Of Conflict In Schools And Comparison Of Teacher And Administrator Perceptions
Towards Situations That May Cause Conflict (The Example Of Oskemen)

Aray MUKAZHANOVA
Dr., Kazakh-American Free University, Yabanci Diller Boliimii
ORCID 0000-0002-4633-6736
mukazhanova.aray@gmail.com

Ozet

Tim orgiitlerde oldugu gibi okullarda da catismanin ne sebeple ortaya ¢iktigi ve nasil
yonetilecegi konusu biiylik 6nem tasimaktadir. Son yillarda, egitim arastirmacilarmin ¢alismalarinda
okullar siklikla ¢atisma merkezleri olarak goriinmektedir. Egitim Orgiitlerinde farkli nedenlerden
dolay1 (zayif iletisim, smirli kaynaklarin paylasimi, personel iiyeleri arasindaki g¢atigmalar, rol
catismalar1 vb. ) catisma meydana gelmektedir. Kazakistan’in Oskemen sehrindeki okullarda da
yoneticiler ve Ogretmenler arasinda bazi konularda catigma durumlan yasandigi goriilmiistiir. Bu
caligma, Kazakistan’in Oskemen sehrinde bulunan okullarda gérevli dgretmenler ile okul yoneticileri
arasinda yasanan Orgiitsel catisma nedenlerini 6gretmen ve yonetici algilarina gore karsilastirmak
amaciyla yapilmistir. Katilimcilara yonetsel davraniglar ve insan iliskileri boyutlarindan olusan
“Catisma Nedenleri” anketi uygulanarak verilerin toplanmasi saglanmistir. Caligma 30 okul iizerinde
yapimustir. Anketler 432 6gretmen ve 99 okul yoneticisine uygulanmistir. Verilerin analizi esnasinda
betimsel istatistikler kullanilmigtir. Sonuglara bakildiginda yoneticiler ¢catigma nedenlerini daha ¢ok
insan iligkileri boyutunda degerlendiriken, 6gretmenler yonetsel siireclerle ilgili olarak degerlendirmis
olduklari ortaya ¢ikmugtir.
Anahtar kelimeler: Okullarda catisma nedenleri, catisma nedenlerinin karsilastiriimasi, Oskemen
okullari.

Abstract:

As in all organizations, the issue of why conflict arises in schools and how to manage it - is of
great importance. In recent years, schools have often appeared as centers of conflict in various studies
of educational researchers. For different reasons (poor communication, sharing of limited resources,
conflicts between staff members, role conflicts, etc. ) conflict is occurring in educational
organizations. It has also been observed that there were some conflict situations between
administrators and teachers in schools in Oskemen, Kazakhstan on different issues. This study was
conducted in order to compare the causes of organizational conflict experienced between teachers and
school administrators in schools located in Oskemen, Kazakhstan, according to the teachers and
administrators perception. Data collection was ensured by applying the “Causes of Conflict”
questionnaire consisting of managerial behaviors and human relations dimensions. The study was
conducted on 30 schools. The gquestionnaire was applied to 432 teachers and 99 school administrators.
Descriptive statistics were used during the analysis of the data. As resulted, it turned out that while
managers evaluated the causes of conflict more in the dimension of human relations, teachers
evaluated them in relation to managerial processes.

Key words: Causes of conflict in schools, comparison of causes of conflict, Oskemen schools.

17


mailto:mukazhanova.aray@gmail.com

VII. Uluslararas: Tiirklerin Diinyas: Sosyal Bilimler Sempozyumu Bildiri Ozetleri

1980 — 2000 Yillar1 Arasinda Sanat Dergilerinde Elestiri
Criticism in Art Journals between 1980 — 2000

Asli UYSAL
Ogr. Gor., Gazi Universitesi, Tiirk¢e Egitimi Ana Bilim Dali Doktora Ogrencisi
ORCID: 0000-0002-7866-5526
asli.uysal@gazi.edu.tr,

Damla IPEK
Ogretmen, Gazi Universitesi, Tiirkce Egitimi Ana Bilim Dali Doktora Ogrencisi,
ORCID: 0000-0003-0722-7366
damla.ipek@hotmail.com

Ozet

Elestiri, herhangi bir sanat dalindaki iiretimin degerini ortaya ¢ikarmak adma gerek sanat
irlinliniin kendisi gerek cesitli sanat goriisleri iizerinden yapilan bir degerlendirme metodudur.
Edebiyatta elestiri, hem edebi metnin degerini ortaya ¢ikarmak hem de metne deger katmak adina
yapilmaktadir. Tanzimat Donemi’nde edebiyatimiza giren tenkit (elestiri) zaman igerisinde birgok
degisiklige ugramistir. Edebiyatimiz i¢in bir kirilma donemi olan 1980’lerden itibaren elestiri de
seyrini degistirmis Ozellikle akademik, toplum bilimsel ve popiiler yontemler {izerinden gelisim
gostermistir. Bu ¢alismada 1980-2000 yillar1 arasinda yaym hayatina devam eden Hiirriyet Gosteri,
Yazko, Adam Sanat ve Milliyet Sanat adli sanat dergilerinde metin elestirisine yonelik yer alan
caligmalar hakkinda bilgi verilmistir.

Anahtar Kelimeler: Edebiyat, sanat dergileri, elestiri.

Abstract

Criticism is an evaluation method based on both the art product itself and various art views in
order to reveal the value of production in any branch of art. In literature, criticism is made both to
reveal the value of the literary text and to add value to the text. Criticism, which entered our literature
in the Tanzimat Period, has undergone many changes over time. Especially since the 1980s, which
was a breaking period for our literature, criticism has also changed its course and developed especially
through academic, sociological and popular methods. In this study, information is given about the
studies on text criticism in the art magazines Hiirriyet Show, Yazko, Adam Sanat and Milliyet Sanat,
which continued to be published between 1980-2000.

Keywords: Literature, art journals, criticism.
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Ogur ile Oguz, Kipcak ve Karluk iliskileri

Relationship between Oghur and Oghuz, Kipchak and Karluk

Atilla JORMA

Dog. Dr., Uluslararasi Vizyon Universitesi

Ozet

Tiirk topluluklar ii¢ genis kapsamli boliikte anlatilagelmistir; Oguz, Kip¢ak ve Karluk. Bugiin
yalnizca Cuvaglarin temsil ettigi Ogur boliigii de bunlara katilmalidir. Ogur ~ oguz sdziiniin kokii oq
[0k] ‘dur, r ve sonraki z ¢okluk ekidir. ogur ile oguz ‘boylar birligi’ anlaminda olup belirli boylarin
adma doniigsmiislerdir. Dilcilikte yontemsizlik sorunlarin kaynagi; Oguzlugu, Kipcakligi ezeli, duragan
bir yap1 olarak goren dilci ve tarihgilerin ¢aligmalar1 sonugsuz kalmaktadir. Kasgarlinin Oguzcay1
Hakani Tiirk¢esinden ayr1 tutmast Oguzlarin Goktirk — Uygur Karluk g¢evresinden ayri, Bati
Tirklerinden ¢ikmis bir topluluk olmasindan otiirii olmalidir; Oguzlarin cogunlugu Giiney
Sibirya’dan, Yedisu’dan vb. gelmis veya Aral havzasmin yerlileriydi. 11.-12. yiizyillarda Aral
cevresindeki yurtlarinda kendilerini  bir yandan Kipg¢ak komsularina karsi, Ote yandan
Miisliimanlagmis Selguklu Oguzlarina karsi savunmaya ¢alisan yerlerinde kalan Oguzlar ve eszamanl
olarak kuzey yolu ile Balkanlara kadar gogen Oguzlar ile Sel¢uklularin Orta Doguya yo6nlendirdigi
Tiirkmenleri goriiriiz; Kuzey yolundan gogcen Oguzlar 1064 yilinda Tuna rmagin1 gecerken, giiney
yolundan Selcuklularin yonetiminde ilerleyen Oguzlar ayni yilda Kars'a ve Kuzey Azerbaycan'a,
1071'den itibaren de Anadolu'ya girmeye baslamislardi; onlarin bir boliigli basta Azerbaycan olmak
iizere Iran’in sehirlerinde ve koylerinde iskan edilirken bir boliigii de gogeri yasantisini siirdiirdii.
Oguzlardan baska Kipcak boylarinin 6nemli bir boliimii Hazar kuzeyinden gecip Kafkasya’ya geldi.
Tebriz halkinin olusumunda Kipgak Tiirklerinin 6nemli bir pay1 vardir. Kasgarlh Kipgaklardan ve kimi
dil 6zelliklerinden s6z ederken onlari sik stk Oguzlarla birlikte anar. Dogu Tiirk bengiitaglarinda Irtig
boyu Kimek-Kipgak boybirliginden s6z edilmeyisi Dogu [Gok] Tiirklerinin kendilerinin Kipgak olusu
ile ilgili; onlar kendilerinden Kipgak olarak degil ‘Tiirk’ olarak s6z etmislerdir ve ‘Tiirk’ kavramini
Oguzlart da i¢ine alacak bi¢imde daha genis bir anlamda kullanmiglar; tipki sonralar Koélemen
devletinde oldugu gibi. Kimek asilli Bayindirlar ile Bayatlar ve birkag boy daha Giiney Sibirya
kusagidan gelmis ¢ekirdek Oguz toplulugunu olusturmus olmalidir. Tiirgis boylari ise ¢ekirdek Oguz
topluluguna katilarak ortadan kalkmislar ve Oguzlugun biiyiimesine sebep olmuslardir.

Acar sozler: Tiirkce, Oguz, Ogur, Kipgak, Kaggarli Mahmut

Abstract

Turkish communities have been described in three broad chapters; Oguz, Kipchak and Karluk.
The Oghur division, which is represented only by the Chuvash today, should also join them. The root
of oghur ~ oghuz is oq [0k], r and the z are plural suffixes. ogur and oguz mean 'unity of tribes' and
have turned into the names of certain tribes. The source of the problems of linguistics is
methodlessness; The studies of linguists and historians who see Oghuz and Kipchak as an eternal and
stable structure remain inconclusive. The Kashgar's separation of Oghuz from Hakani Turkish must be
due to the fact that the Oghuzs are a group of Western Turks, separate from the Gokturk - Uyghur
Karluk environment; The majority of Oghuzs are from Southern Siberia, Yedisu, etc. They were

19



VII. Uluslararas: Tiirklerin Diinyas: Sosyal Bilimler Sempozyumu Bildiri Ozetleri

natives of the Aral basin. 11.-12th century we see the Oghuzes who stayed in their homelands around
the Aral, trying to defend themselves against their Kipchak neighbors on the one hand and the
Islamized Seljuk Oghuz on the other, and simultaneously the Oghuzes who migrated to the Balkans
via the northern route, and the Turkmens led by the Seljuks to the Middle East; While the Oghuzes
who migrated from the northern route were crossing the Danube river in 1064, the Oghuzes who
advanced on the southern route under the rule of the Seljuks began to enter Kars and Northern
Azerbaijan in the same year, and from 1071 to Anatolia; While some of them were settled in the cities
and villages of Iran, especially in Azerbaijan, some of them continued their nomadic life. Apart from
the Oghuzs, a significant part of the Kipchak tribes passed through the north of the Caspian and came
to the Caucasus. Kipchak Turks have an important role in the formation of Tabriz people. While
talking about the Kipchaks and some linguistic features, Kashgari often mentions them together with
the Oghuzs. The fact that the Irtis Kimek-Kipchak tribe is not mentioned in the Eastern Turkish
bengistones is related to the fact that the Eastern [Blue] Turks themselves are Kipchaks; they referred
to themselves not as Kipchaks but as 'Turks' and used the term 'Turk’ in a broader sense to include the
Oghuzs; just like in the later Kdlemen state. Bayindirs and Bayats of Kimek origin and a few more
tribes must have formed the core Oghuz community from the Southern Siberian belt. The Turgish
tribes, on the other hand, disappeared by joining the core Oghuz community and caused the Oghuz to
grow.

Keywords: Turkish, Oguz, Ogur, Kipchak, Kasgarli Mahmut.
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The love Hazrat Ali of “Divan” in the name Khalifa Ajiz

Aynura MAMADOVA
Azerbaycan Milli Ilimler Akademisi
Muhammed Fuzuli El Yazmalari Enstitiisii

In the 19th century, love for the Ahl al-Bayt and Imams is considered to be one of the topics
that influenced the creativity of almost all Azerbaijani poets and writers. Thus, in the poems created by
the Southern Azerbaijani poets who lived and created during this period, such topics are emphasized.
When we look at the collection of Khalifa Ajiz, one of the famous poets of Southern Azerbaijan, we
witness that religious topics constitute a significant part of his creativity. Ajiz wrote poems about love
for the homeland, patriotism, love and affection. In his poems, his love for Ahl al-Bayt, elegies
dedicated to Prophet Muhammad (PBUH), Hazrat Ali (RA), and Hazrat Fatimah (PBUH) stands out.
Particularly, in his elegy beginning with the verse

The heart leaps in every beat

Tears in the eyes turn into a different flower

Kerbala is a dream

Where the blood of Hussein is shed and mountains rise on the chest of the tulips. Ajiz, who received
religious education and upbringing, remained loyal to the Shia path and made extensive use of verses
from the Quran in his creativity. One of the prominent figures mentioned in Ajiz's poems is Hazrat
Imam Ali. In his gasida titled "Alifnama" written in Farsi, Ajiz expresses a special love for Imam Ali
and calls him the epitome of the world's meaning and glory. In the following couplet, the poet
highlights Imam Ali's external and internal qualities, emphasizing his honesty and purity from sins.

58 S ad s X 5 dis splakda
Gl e e 31031 sekae ¢ ik 5 s
Oiflesy a3 gl sl ok
Gl e AT e le J31 ¢ e bl 5 el
Ta-Avid had no arrogance, greed, or lies,
Born pure and sinless, far from all vice, was Ali.
Za- His shadow leads the way for faithful men to follow,
Both his outward and inner selves are Ali, from start to end.

Keywords: Khalifa Ajiz, Hazrat Ali (RA), gasida
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Metaforalarning Kognitiv Xusususiyatlari

Cognitive Characteristics of Metaphors

Aziza YUSUPOVA
Alisher Navoiy nomidagi O zbek tili va adabiyoti universiteti.O ‘zbek tilshunosligi kafedrasi
o ‘qituvchisi.
azizaxonyusupoval996@gmail.com

Annotatsiya

Jahon tilshunosligida kognitiv tilshunoslik majmuaviy soha sifatida paydo bo‘la boshlagan.
Ko‘plab tadqiqotchilarning e’tirof etishicha, kognitiv tilshunoslik antropotsentrik paradigmaning
yetakchi yo‘nalishlaridan biri hisoblanadi. O‘tgan asr so‘nggida tilshunos E.S.Kubryakova “Kognitiv
fan bu- dunyoni idrok etish, tasniflash, baholash va tushunish doirasida bilimlarni aks ettirish va
saglashni o‘rganadigan fan”dir deb yozadi. Ushbu maqolada tilshunoslikda lingvokognitiv
yo‘nalishining ahamiyati, shakllanishi, taraqqiyoti, uning turlari va nutqiy aloqadagi o‘rni, vazifalari
xususida fikr yuritilgan. Shuningdek, metafora ifodalanishida kognitiv vositalarning shakllanishi,
turlari, xususiyatlari, ularning inson va jamiyat psixofiziologik holati bilan alogadorligi kabi jihatlari
haqida ham mulohaza yuritilgan. Tilshunosligida ko‘chma ma’noni hosil qiluvchi so‘zlarni
tasniflashga doir bir qancha qarashlar mavjud. Nutqimizda eng keng tarqalgan ma’no ko‘chish usuli
metaforadir. Metafora (yunoncha metaphora — ko‘chirish) bir predmet nomining boshga predmet
nomiga ular o‘rtasidagi ma’lum o‘xshashlik asosida ko‘chishidir. Kognitiv jarayondagi asosiy vazifa
inson miyasining anologik qobiliyatlarining voqea hodisasi sifatida metaforalar tomonidan amalga
oshiriladi. Kognitiv jarayonlarda inson ongining o‘xshash imkoniyatlarining namoyon bo‘lishi sifatida
metafora muhim rol o‘ynaydi. Inson metafora yordamida o‘z fikrini bayon etibgina qolmay, ularning
estetik imkoniyatlaridan foydalanadi, shuningdek, metafora bilan fikr yuritadi, ular yordamida o‘zi
yashab turgan olamni o‘rganadi. Metaforalar bizga qabul qiluvchining ongida mavjud bo‘lgan
dunyoning lingvistik suratini o‘zgartirishga, yaxshi tanish bo‘lgan hodisalarni yangicha toifalar bilan
tanishtirishga yordam beradi. aqolada metaforalarning kognitiv xususiyatlari haqida ma’lumot berildi.
Kalit so‘zlar: kognitiv tilshunoslik, kognitiv metafora nazariyasi, metafora, anglash, idrok qilish.

Abstract

In world linguistics, cognitive linguistics began to emerge as a complex field. Many researchers
admit that cognitive linguistics is one of the leading directions of the anthropocentric paradigm. At the
end of the last century, linguist E.S. Kubryakova wrote that "Cognitive science is a science that studies
the reflection and storage of knowledge within the framework of perception, classification, evaluation
and understanding of the world.” This article discusses the importance, formation, development of the
linguo-cognitive direction in linguistics, its types, and its role and functions in speech communication.
Also, aspects such as the formation, types, characteristics of cognitive tools in the expression of
metaphor, their relationship with the psychophysiological state of man and society are considered. In
linguistics, there are several views on the classification of words that form a figurative meaning. The
most common way of conveying meaning in our speech is metaphor. Metaphor (from Greek
metaphora - transfer) is the transfer of the name of one subject to the name of another subject based on
a certain similarity between them. The main task in the cognitive process is performed by metaphors
as an event of analogical abilities of the human brain. Metaphor plays an important role in cognitive
processes as a manifestation of similar capabilities of the human mind. A person not only expresses
his thoughts with the help of metaphors, but also uses their aesthetic potential, and also thinks with
metaphors, using them to study the world in which he lives. Metaphors help us to change the linguistic
picture of the world existing in the mind of the recipient, to introduce well-known phenomena into
new categories. This article provides information about the cognitive properties of metaphors.
Key words: cognitive linguistics, cognitive metaphor theory, metaphor, understanding, perception.
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Kamu Sektoriinde Calisan Kadinlarin COVID-19 Doneminde Yeni Normali

The New Normal for Public Sector Working Women in the COVID-19 Era

Betiil Dilara SEKER

Ozet

Pandemi, insanlarin giinlik yasamini, kaynaklara erisimini, toplumsal cinsiyet rollerini
etkilemis, belirsizlik yasanmalarina neden olmustur. COVID-19 pandemisi aslinda insan hayatinda
varolugsal tehdidi belirginlestirmistir. Bu siiregcte bireyin hayatinda psikolojik, sosyal, ekonomik
bircok degisim yasanmistir. Kriz ve belirsizlik durumlarinda giivende hissetmek igin geleneksel
toplumsal cinsiyet rolleri tercih edilir. Bu nedenle kadinlarin kriz donemlerinde sadece cinsiyetleri
nedeniyle yasadiklar1 esitsizlikler de artar. Caligmanin amaci varolugsal tehdit altinda calisan
kadinlarin toplumsal cinsiyet rollerindeki degisimin ele alinmasidir. Katilimcilarin, iste ve evde
yasadiklarin1t nasil degerlendirdiklerini ortaya koymaktir. Bu nedenle calisan kadinin varolussal
tehditler belirginlestikce verdikleri tepkiler degerlendirilmistir. Calismaya izmir’de yasayan kamuda
calisan dokuz kadm katilmistir. Katilimcilarla yar1  yapilandirilmis  goriismeler  yapilmuastir.
Arastirmada veriler temel 6zellikleri 6zetleyebilen, esnek ve zengin betimlemeler yapilmasina olanak
veren tematik analiz ile degerlendirilmistir. Calisma sonucunda kadmlarm pandemi déneminde ev ve
is ortaminda yasadiklar esitsizliklerin ve sorumluluklarinin arttignt gézlenmistir. Katilimcilar
yasadiklart belirsizligi ve yakinlari igin hissettikleri endise ve korkuyu vurgulamiglardir. Katilimeilar
hastalikla ilgili deneyimlerini, aldiklar1 6nlemleri, hastaligin psikolojik ve sosyal etkilerini ortaya
koymuslardir. Katilimeilar yetersizliklerini ve agir sartlar altinda hayati normallestirme cabalarini
ifade etmislerdir. Calisan kadinlarin aile igindeki islevleriyle ilgili farkindaligin saglanmasi ve
arttirilmasi onemlidir.
Anahtar Kelimeler: Calisan Kadinlar, COVID-19 Pandemisi, Terdr Yonetimi Kurami, Toplumsal
Cinsiyet Rolleri
Abstract

The pandemic has affected people's daily lives, access to resources, and gender roles, causing
uncertainty. The COVID-19 pandemic has highlighted the existential threat to human life. Many
psychological, social, and economic changes have been experienced in the individual's life. Traditional
gender roles are preferred to feel safe in situations of crisis and uncertainty. For this reason,
inequalities experienced by women only because of their gender in crisis periods also increase. The
study aims to address the change in gender roles of women working under existential threat. It is to
reveal how the participants evaluate their experiences at work and at home. For this reason, the
reactions of the working women as the existential threats became evident were evaluated. Nine women
working in the public sector living in Izmir participated in the study. Semi-structured interviews were
conducted with the participants. The data were evaluated in the research with thematic analysis, which
can summarize the basic features and allow flexible and rich descriptions. As a result of the study, it
was observed that the inequalities and responsibilities experienced by women in the home and work
environment during the pandemic period increased. Participants emphasized the uncertainty they
experienced and the anxiety and fear they felt for their relatives. Participants presented their
experiences with the disease, the precautions they took, and the psychological and social effects of the
disease. Participants expressed their inadequacies and their efforts to normalize life under harsh
conditions. It is essential to raise awareness about the functions of working women in the family.
Keywords: Working Women, COVID-19 Pandemic, Terror Management Theory, Gender Roles.
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Deprem Sonrasi Sosyal Destek Dinamikleri
Post-earthquake Social Support Dynamics

Betiil Dilara SEKER

Ozet

Tiirkiye’nin giiney dogusunda 6 Subat 2023'te 7.7 ve 7.6 biyiikliigiinde iki deprem yasandi.
Milyonlarca kisi fiziksel, psikolojik, sosyal ve ekonomik olarak etkilendi. Ulkemizde yasanan afetler
nedeniyle bu alanda yapilacak calismalara 6nem verilmesi gerektigi diisiiniilmektedir. Ancak deprem
calismalari, deprem etkilerinin tiimiinii sunmakta yetersiz kalmaktadir. Depremle ilgili caligmalarin
bireysel tepkileri ve psikolojik etkileri vurguladigi ancak sosyal-psikolojik kapsami goz ardi ettigi
goriilmektedir.  Afet sonras1 psikolojik saglik incelendiginde; az sayida kisinin ciddi diizeyde
psikolojik sikinti yasadig1 ve Ozellikle hayatta kalanlarin dayanikliliginin vurgulandigir goriiliir.
Kisileri giiclendiren bircok psikolojik ve sosyal kaynak ve siire¢ vardir. Bunlardan biri de sosyal
destek kavramidir. Sosyal destek bireyin sikinti zamanlarinda desteklenme, uyumlu bir sosyal grup ve
topluluga ait olduguna dair algilarini siirdiirme ve artirma yoniindeki bireysel ve kolektif kapasitesini
ifade eder. Sosyal destek, deprem sonrasi yardim ve miidahale programlarinda 6nemli bir kavramdir.
Kavram, hayatta kalanlarin desteklenme algilar1 ve degerli bir sosyal grup ve topluluga ait olmanin
sagladig1 faydalara olan giivenlerini siirdiirmelerine ve hatta artirmalarina yardimci olur. Bu nedenle,
calismada her seyi kapsayan sosyal destek yapisinin dinamikleri sosyoekolojik, kaynaklarin korunmasi
ve terdr yonetimi kuramlar1 baglaminda ele alinacaktir. Kavramin yapisinin ve bilesenleriyle ilgili
farkindaligin olasi afet sonrast miidahale siireclerini etkileyecegi diisiiniilmektedir.

Anahtar Kelimeler: Afetler, Deprem, Sosyal Destek, Deprem Sonrasi Miidahale
Abstract

On February 6, 2023, two earthquakes of magnitude 7.7 and 7.6 occurred in southeastern
Turkey. Millions of people were affected physically, psychologically, socially and economically. It is
thought that due to the disasters experienced in our country, it is necessary to give importance to the
studies to be carried out in this field. However, earthquake studies are insufficient to present all the
effects of earthquakes. Psychological studies on earthquakes emphasize individual reactions and
psychological effects, but ignore the social-psychological scope. Nonetheless, when the post-disaster
psychological health is examined; a small number of people experience severe psychological distress,
and the resilience of survivors is particularly emphasized. There are many psychological and social
resources and processes that empower people. One of them is the concept of social support. Social
support refers to an individual's individual and collective capacity to be supported in times of distress
and to maintain and increase their sense of belonging to a cohesive social group and community.
Social support is an important concept in post-earthquake aid and response programs. The concept
helps survivors maintain and even increase their sense of support and confidence in the benefits of
belonging to a valuable social group and community. For this reason, the dynamics of an all-
encompassing social support structure will be discussed in the context of socioecological, conservation
of resource and terror management theories. It is thought that the structure of the concept and
awareness of its components will affect possible post-disaster response processes.

Keywords: Disasters, Earthquake, Social Support, Post-earthquake Intervention
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Mekke Hac Elemanlarinin Buhara'daki Goriiniimleri

Boboconov Savkat ULUGBEKOVIC
Dog. Dr., Nizimo'nun adini tagiyan Taskent Devlet Pedagoji Universitesi

Ozet

Makale, Buhara'daki Mekke'ye yapilan hacin unsurlarinin ortaya cikisinin, kokenlerinin ve
nedenlerinin alan materyalleri ve kaynaklari temelinde bilimsel bir analiz sunulmustur.

Anahtar kelimeler: Hac, Kabe, kara tas, Sangi Murad tasi, Zemzem suyu, Mekke agaci, Hac kapisi
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O‘Zbekiston-Turkiya: Ziyorat Turizm Yo‘Lida Hamkorhk

Boboconov Savkat ULUGBEKOVIC
Dog. Dr., Nizimo'nun adini tagiyan Taskent Devlet Pedagoji Universitesi

Annotatsiya

Magolada O°‘zbekiston Turkiya munosabatlarining tarixiy ildizlari, o‘zaro hamkorlikning tarixiy
taraqqiyoti, ikki mamlakat din, madaniyat, ta’lim nuqtai nazardan bir biriga yaqin ekanligi ko‘rsatib
o‘tilgan. Mamalakatlarning turizm, xususan tez rivojlanib borayotgan ziyorat turizmi sohasidagi
0 zaro hamkorligi tahlil etilgan.
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Tiirk Hukukunda Simir Dis1 Kararlarinin icras:
Execution Of Deportation Orders in Turkish Law

Cicek OZGUR
Dr. Ogretim Uyesi, Erciyes Universitesi Hukuk Fakiiltesi,
Milletlerarasi Ozel Hukuk Anabilim Dali

ibrahim Numan ERDOGAN
Arastirma Gorevlisi, Inonii Universitesi Hukuk Fakiiltesi,
Milletlerarasi Ozel Hukuk Anabilim Dali

Ozet

Devletlerin iilkesel egemenlik yetkisinin dogal bir sonucu olarak goriilen ve iilke topraklarinda
kalmas1 istenmeyen yabancilarin iilkeden ¢ikarilmasina hizmet eden prosediir, sinir disi1 etme seklinde
anilmaktadir. Tiirk hukukunda, sinir dist etme kararlarina iligkin temel diizenleme, 6458 sayili
Yabancilar ve Uluslararast Koruma Kanunu’nda (YUKK) yer almaktadir. Kanun’da sinir dis1 edilecek
veya edilemeyecek yabancilar ile smir dis1 islemine kars itiraz yollar1 ve sinir dis1 kararlarinin icrasina
iligkin silire¢ diizenlenmektedir. Hakkinda sinir disi karari alman yabancilarm tlkeden ¢ikisinin
saglanmasi amaciyla, ihlal edilen kuralin niteligi veya yabanciin Ozellikleri sebebiyle farkli
yontemler uygulanmaktadir. Bu kapsamda, yabanci dogrudan smir dist edilebilecegi gibi; belirlenecek
siire zarfinda Tiirkiye’yi terke davet edilebilir yahut sinir dis1 edilmek {izere idari gdzetim veya idari
gozetime alternatif yilikiimliiliikler getirilebilir. Calismamizda, bu ii¢ farkli ihtimalin hangi durumlarda
nasil uygulanacaginin detayli bir sekilde incelenmesi amaglanmaktadir. Tiirkiye, cografi konumu
itibartyla maruz kaldig1 go¢ akimlarini1 yonetebilmek ve iilke giivenligini saglamak amaciyla sinir dist
prosediiriinii  siklikla uygulamaktadir. Bu baglamda, goniillii geri doniisler, ayni veya nakdi
yardimlarla tesvik edilmekle birlikte; gerekli goriilen hallerde, yabancilarin simir kapilarma kolluk
kuvvetleri tarafindan gétiirilmesi de giindeme gelebilmektedir. Ancak tiim bu siirecte, bir¢ok gelismis
iilkenin aksine, uluslararasi hukukun gereklerini yerine getirmeye azami 6zen gosterildigi de 6nemle
vurgulanmalidir.

Anahtar Kelimeler: Gog¢, Yabancilar Hukuku, Sinir Dis1 Karari

Abstract

The procedure that serves to expulsion foreigners who are undesirable to stay on the territory
of the country, which is seen as a natural consequence of the territorial sovereignty of the states, is
called deportation. In Turkish law, the basic regulation regarding deportation orders is in the Law on
Foreigners and International Protection (YUKK) No. 6458. The Law regulates the procedures for the
execution of the deportation orders and the appeals against the foreigners who may or may not be
deported, and against the deportation process. Different methods are applied due to the nature of the
rule violated or the characteristics of the foreigner in order to ensure the expulsion of the foreigners
for whom a deportation order has been taken. In this context, the foreigner may be deported directly;
may be invited to leave Tiirkiye within the period to be determined, or administrative detention or
alternative obligations may be imposed for deportation. In this study, it is aimed to perscrutation how
these three different possibilities can be applied in which situations. Tiirkiye frequently applies the
deportation procedure in order to manage the migration flows which exposed to due to its
geographical location and to ensure the security of the country. In this context, although voluntary
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returns are encouraged with aid in kind or financial aid; in cases where it is deemed necessary, it may
also come to the fore to take foreigners to the border gates by law-enforcement officers. However, it
should be emphasized that in this whole process, unlike many developed countries, maximum care is
taken to fulfill the requirements of international law.

Keywords: Immigration, Law on Foreigners, Deportation Order.
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Unesco Diinya Mirasi Yolunda Niksar’in Mevcut Durumu ve Gftz Analizi

Danismend Hiiseyin SAHIN
Niksar Belediye Baskanligt
Etiit Proje Miidiirii
vakainuvist@gmail.com

Ozdilek OZCAN
Niksar Belediye Baskani
ozdilekozcan@gmail.com

Ozet

Canik Daglar eteklerine kurulu Niksar Sehri, yaklasik 320 km uzunluga sahip Kelkit [rmaginin
suladig1 verimli topraklari, kadim bir kiiltiirel birikimi olan bir yerlesimdir. Kuskusuz Sehirleri farkl
kilan, yasanmis hikayeleri ve ¢ok katmanl, zengin kiiltiirel birikimleridir. Antik donem ve sonrasi
kesintisiz bir cazibe merkezi olmus Sehir, su ve ticaret yollarina hakimiyeti, cografi olarak dogu-bati
ve kuzey-giiney yonlii yolarin kesiSme noktasinda kalmasi nedeniyle 6nemini giiniimiize kadar
tastyabilmis orta 6lcekli bir Sehirdir. Sehir 2018 yi1linda UNESCO Diinya Mirasi listesinde Ozgiin ve
erken donem Tiirk yapilarint barindirmasi, Danismendli Hanedanin baskenti olmasi nedeniyle kendine
yeni bir alan agmistir. Diinya Miras1 yolunda atilacak daha birgok adim bulunmakla birlikte, Mevcut
durumunun ortaya g¢ikarilmasi bilimsel bir temel {izerinde, Sehirlinin algilarinin 6l¢iildiigl, yapilan
tim ¢alismalarin incelenerek GFTZ analizinin yapilmasi ¢alisma ile amaglanmaktadir. Danismendli
Hanedaninin bagkenti olan Niksar’in gii¢lii ve zayif yonleri, sahip oldugu firsatlar ve alana yonelik
tehditlerin belirlenmesi kapsaminda alanda giiniimiize kadar yiiriitillen analiz ¢alismalari, anketler
sonucunda elde edilen bilgilerden yararlanilmistir. GZFT (SWOT) Analizi, “miras degerleri”,
“mekansal yap1”, “ziyaret¢i yonetimi”, “sosyal ve ekonomik yap1”, “risk yonetimi” ve “yonetsel yap1”
temalar1 altinda hazirlanmis olup, temalarin igerikleri alanin ozellikleri ve gereksinimlerine gore
belirlenmisgtir.

Anahtar Kelimeler: Danismend, Niksar, UNESCO, Cok Katmanl Kiiltiirel Birikim, Anket, SWOT

Abstract

The city of Niksar, built on the foothills of the Canik Mountains, is a settlement with an ancient
cultural heritage and fertile lands irrigated by the Kelkit Basin, which has a length of approximately
320 km. Undoubtedly, what makes cities different is their lived stories and multi-layered, rich cultural
heritage. The city, which has been an uninterrupted center of attraction in the ancient period and after,
is a medium-sized city that has been able to carry its importance until today due to its dominance over
water and trade routes, and geographically being at the intersection of east-west and north-south roads.
In 2018, the city opened a new area for itself as it is the capital of the Danishmend Dynasty, hosting
original and early Turkish structures on the UNESCO World Heritage list. Although there are many
more steps to be taken on the way to World Heritage, the aim of the study is to reveal the current
situation, on a scientific basis, to measure the perceptions of the citizens, to examine all the studies
done and to make the GFTZ analysis. Within the scope of determining the strengths and weaknesses
of Niksar, the capital of the Danishmend Dynasty, the opportunities it has and the threats to the area,
the information obtained as a result of the analysis studies and surveys carried out in the area until
today was used. SWOT Analysis was prepared under the themes of "heritage values", "spatial
structure”, "visitor management”, "social and economic structure”, "risk management" and
"managerial structure”, and the contents of the themes were determined according to the
characteristics and requirements of the area.

Keywords: Danismend, Niksar, UNESCO, Multilayered Cultural Accumulation, Survey, SWOT.

29


mailto:vakainuvist@gmail.com
mailto:ozdilekozcan@gmail.com

VII. Uluslararas: Tiirklerin Diinyas: Sosyal Bilimler Sempozyumu Bildiri Ozetleri

Boburnoma”Ning Mukammal Korpusim Yaratish Tamoyillari

Principles Of Creating The Perfect Corpus Of “Boburnoma”

Dilafruz MUHAMMADIYEVA
Dog Dr., filologiya fanlari bo ‘vicha falsafa doktori.Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o zbek
tili va adabiyoti,
d.muhammadiyeva@mail.ru

Annotatsiya

Buyuk mutafakkir Zahiriddin Muhammad Bobur asarlarining lug‘ati ulug® shoirning leksik
boyliklarini qamrab olgan. Lug‘at Bobur asarlari materiallari bo‘yicha hozirgi zamon leksikografiya
va tarixiy-filologik tahlil asosida tuzilgan, unda so‘zlarning mukammal izohi berilgan. Bobur asarlari
matnidagi lug*aviy birliklarni izohlash buyuk mutafakkir ijodini keng yoyishga, ommalashtirishga, bir
qator sohalardagi tadqiqotlar tizimini shakllantirishga, shuningdek, o‘zbek tilining ifoda va ta’sir etish
imkoniyatlarini, lug‘aviy birliklarda til sohibi tafakkuri, idrokining aks etish darajasini yoritishga
xizmat qiladi. Ushbu lug‘at “Boburnoma” leksikasiga bag‘ishlangan tadqiqot ilovalari hamda shu
davrga qadar yaratilgan lug‘atlarga tayangan holda tuzilgan. Mazkur lug‘atda avvalgi tadgiqotlarda,
lug‘atlarda qayd etilmagan so‘zlar qamrab olingan, ayrim so‘zlarning ma’nosiga aniqlik kiritilgan. U
kitobxonlarga buyuk mutafakkir asarlarini chuqur tushunishda, mutaxassislar uchun tarixiy, qiyosiy-
tarixiy grammatika bo‘yicha kerakli faktik materiallarni topishda katta yordam beradi. Lug‘at ilmiy
xodimlarga, shuningdek, oliy o‘quv yurtlari filologiya fakultetlarining o°qituvchi, talabalar va Bobur
jjodining ixlosmandlariga mo‘ljanlangan.

Kalit so‘zlar: Zahiriddin Muhammad Bobur, “Boburnoma”, korpus, elektron platforma, razmetkalash,
teglash, qo‘lyozma, tarjima, sayt, sun’iy intellekt, matn korpusi, ma’lumotlar bazasi

Annotation

The dictionary of the works of a great thinker Zahiriddin Mukhammad Babur covers the lexical
wealth of the great poet. The dictionary was compiled on contemporary lexicographic and historical -
philological analysis based on the materials of Babur's works, in which a perfect explanation of words
is given. Interpretation of lexical units in the text of Babur's works helps to spread and popularize the
work of the great thinker; to form a system of research in a number of fields, as well as serve to clarify
the possibilities of expression and influence of the Uzbek language, the reflection level of the language
of the owner's thinking and perception in lexical units. This dictionary was compiled due to research
applications dedicated to “Baburname” lexicon and the dictionaries created so far. This dictionary
includes words that were not recorded in dictionaries in previous studies and the meaning of some
words is clarified. It will greatly assist the readers to deeply understand the works of the great thinker,
and as for experts to find the necessary factual materials on historical, comparative-historical
grammar. The dictionary is intended for academic staff, as well as teachers of philology faculties of
higher educational institutions, students and lovers of Babur's work.

Key words: Zahiriddin Muhammad Babur, “Boburnoma”, corpus, electronic platform, tagging,
manuscript, translation, site, artificial intelligence, text corpus, database.
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Anadolu ve Azerbaycan Sahasi Tiirk Halk Edebiyat: Uriinlerinin Karsilagtiriimasi
Comparison of Anatolian and Azerbaijani Turkish Folk Literary Works

Dilay NAKIS
Doktorant, Mimar Sinan Giizel Sanatlar Universitesi

Ozet

Toplumun duygu ve diisiincelerini yansitan eserler, bir iirlin olarak yapisal ve i¢erik bakimindan
birtakim o6zelliklerle adlandirilip tasnif edilmektedir. Bu eserler basta nazim ve nesir seklinde
ayrilmakta ve bir milletin ortak {iretimini olusturmaktadir. Nazim ve nesir seklinde ortaya c¢ikan
eserlerde bir milletin ortak duygu ve diisiincelerini gérmekle birlikte ayn1 yapisal &zellikler farkli ve
cesitli adlandirmalarla yer almaktadir. Nitekim ayni1 degerlere sahip olan bir millet, farkh
cografyalarda yasamasmma ragmen ortak duygu ve disiincelerini ayni sekilde sadece cesitli
tanimlamalarla aktarmakta ve bunun yani sira ayni millet olmasina ragmen birbirinden ayrilan
birtakim &zellikleri ve aktarim sekilleri bulunmaktadir. Bu baglamda aynmi millet olan Anadolu ve
Azerbaycan sahasi halk edebiyati liriinlerinde icerik ve yapi bakimindan her ne kadar ayni1 ve benzer
ozellikler dikkat ¢ekse de farkli 6zellikler de ortaya ¢ikmaktadir.

Anahtar Kelimeler: Anadolu Sahasi, Azerbaycan Sahasi, Halk Edebiyati, Nazim, Nesir.

Abstract

Literary works that reflect the emotions and notions of the society are classified by naming with
some features based on structure and content as a work. These literary works are primarily divided
into verse and prose; therefore, they constitute the nation’s common work. The common emotions and
notions of a nation are indicated in the literary works that are emerged in the form of verse and prose.
In addition, the same structural features are included with different and various nomenclatures. As a
matter of fact, a nation that has the same values conveys common emotions and notions in the same
way, with various definitions, despite living in different geographies. There are some distinctive
features and modes of transmission although they are the same nation. In this respect, while the same
and similar features attract attention based on structure and content in Anatolian and Azerbaijani folk
literary works, different features also are emerged.

Keywords: Anatolian Field, Azerbaijan Field, Folk Literature, Verse, Prose.
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O¢Zbek Tihdagi Shaxsity Yozishmalarda Hududiy Birhiklarn1 Aniqlash Metodologryasi,
Metodlar:

Methodology, Methods Of Determining Territorial Units In Personal Correspondence In The
Uzbek Language

Dildora TO‘'RAYEVA

Filologiya fanlari bo ‘yicha falsafa doktori (PhD), Toshkent davlat o ‘zbek tili va adabiyoti universiteti
dotsenti

dildoratorayeva9@gmail.com

Annotatsiya

Sud-huqug tizimida shu kabi gator muammolarni hal etishda tilshunoslik va hugugshunoslik
fanlarining ilmiy-nazariy yechimlariga bo‘lgan ehtiyoj yanada ortib bormogda. Sud-huquq sohasidagi
jinoyat turlaridan biri bo‘lmish nutqiy nizolar o‘zining tabiati bo‘yicha nutqiy jinoyatdir, ularning
boshga jinoyatlardan farqi shundaki, ularda jinoyat quroli sifatida til chigmoqda, bu esa kutilmagan
oqibatlarga olib kelishi mumkin. Shunday paytda huqugshunoslik sohasida to‘la, mustahkam bilimga
ega tilshunos uchun talab ortadi. Ana shunday muammoli shaxsiy yozishmalar yoki anonim xatlarni
lingvistik jihatdan tahlil qilish masalaga ancha oydinlik kiritadi. Ya’ni shaxsiy yozishmalardagi har bir
jumlaning leksik-semantik tahlili, psixologik ta’siri, pragmatik xosligini aniglash va ularning inson
sha’ni, qadr-qimmatiga daxldorligini o‘rganish kabi tahlillar sud tizimidagi muammoli vaziyatlar
yechimiga katta yordam beradi. Shaxsiy yozishmalarda nutqiy birliklarning semantik-sintaktik
xususiyatlariga ko‘ra tahlilni amalga oshirish, shu orgali matn muallifini aniglash yoki leksik
birliklarning semantik darajalarini belgilash va uning inson hag-huquqlariga ta’sirini lingvistik
jihatdan asoslash o‘zbek tilshunosligi uchun yangi tarmoq hisoblanadi. Bu sud ekspertiza jarayoni
uchun ham yangilik bo‘lib, endilikda matn tahlili yozuvning shakliga qarab emas, balki nutqiy
hosilalarning semantik-sintaktik xususiyatlari, nutq vaziyatiga muvofigligi va birliklarning emotsional
ta’sir kuchi kabi holatlarni lingvistik tahlil qilish orgali amalga oshadi. Demak, bu sohada nazariy
asoslar yetarlicha, ammo unga amaliy jihatdan yondashish tilshunos-ekspert oldidagi ustuvor
vazifadir. Shu asosda yuridik lingvistikaning tarmog‘i bo‘lmish lingvistik ekspertizani tilshunos
ma’lum bir xonada nazariy asoslar bilan emas, balki xalq orasiga kirib, OAV, reklama matnlari, savdo
markalari, korrupsiya, ekstremizm, da’vat, tahdid yo‘nalishidagi turli matnlarning lingvistik tahlilini
olib borishi, uni to‘la tushunishi, anglashi va asoslashi zarur. = Ushbu maqolada shaxsiy
yopzishmalarda hududiy birliklarni aniglash usullari va metodologiyasi xususida fikr yuritilgan

Kalit so’zlari: shaxsiy yozishma, hududiy birliklar, metodologiya, metod, lingvistik ekspertiza, sifat
va migdor, komponentlash, elektron yozishma, qo’lyozmalar, arealogiya, metodika, dialektologiya.

Abstract

The need for scientific-theoretical solutions of linguistics and jurisprudence in solving such
problems in the legal system is increasing. Speech disputes, which are one of the types of crimes in the
field of judicial law, are speech crimes by their nature, which differ from other crimes in that they use
language as a weapon of crime, which can lead to unintended consequences. At this time, the demand
for a linguist with a complete and solid knowledge in the field of law is increasing. Linguistic analysis
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of such problematic personal correspondence or anonymous letters sheds much light on the matter.
That is, analyzes such as lexical-semantic analysis of each sentence in personal correspondence,
determining its psychological effect, pragmatic characteristics, and studying their relevance to human
honor and dignity will greatly help in the solution of problematic situations in the judicial system.
Analysis of speech units according to the semantic-syntactic features of personal correspondence,
thereby determining the author of the text or determining the semantic levels of lexical units and
linguistically justifying its impact on human rights is a new field for Uzbek linguistics. This is also a
novelty for the forensic examination process, now the text analysis is carried out not by the form of the
writing, but by the linguistic analysis of the semantic-syntactic features of the speech derivatives, the
compatibility with the speech situation, and the emotional impact of the units. So, there are enough
theoretical foundations in this field, but a practical approach to it is a priority task for a linguist-expert.
On this basis, linguistic expertise, which is a branch of legal linguistics, is not carried out by a linguist
in a certain room with theoretical foundations, but by going among the people and conducting a
linguistic analysis of various texts in the direction of mass media, advertising texts, trademarks,
corruption, extremism, invitations, and threats. it is necessary to fully understand, understand and
justify. This article discusses the methods and methodology of determining territorial units in
individual plots.

Keywords: personal correspondence, territorial units, methodology, method, linguistic expertise,
quality and quantity, componentization, electronic correspondence, manuscripts, areology,
methodology, dialectology.
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O°‘Zbek Bolalalar Adabiyotida Ruhiy Tarbiyaning Islomiy Asoslari
Islamic Principles Of Spiritual Education In Uzbek Children's Literature

Dilvanoz NAJIMOVA
Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o ‘zbek tili va adabiyoti universiteti magistranti.
dilnavoznajimova@gmail.com

Annotatsiya

Shu kungacha har ganday millat ta’lim tizimi va adabiyoti uchun barkamol shaxsni
shakllantirish bosh magsad bo‘lib kelgan. Barkamollik esa jismoniy, hissiy, ruhiy, ma’naviy va
intellektual tarbiyaning muvozanati orgali shakllanadi. Butun dunyoda bolalarning jismoniy va
intellektual rivojlanishiga e’tibor berilgani holda, ruhiy tarbiya, bolaning ruhiy olami bee’tibor
qoldirilgani sabab so‘nggi yillarda dunyo bolalar adabiyotida bolalardagi qo‘rquv, o‘z kuchiga
ishonmaslik, o‘zini boshqalardan haddan ortiq yuqori yoki past ko‘rish, yaqin kishilaridan ayrilganda
bola ruhiyatida bo‘ladigan o‘zgarishlar, uyatchanlik kabi ruhiy muammolarga va bola ruhiyatini
sog‘lom shaklda tarbiyalashga bag‘ishlangan kitoblar yozish tendensiyasi kuchaydi. Bu esa
adabiyotshunoslikda bolalar adabiyotida o‘lim mavzusi bo‘lishi joizmi? Bolalar adabiyotiga kattalar
dunyosiga xos muammolarni olib kirish bolaning ruhiyatiga qanday ta’sir etadi kabi savollarga javob
berishga qaratilgan tadqiqotlar o‘tkazilishiga turtki bo‘ldi. O‘zbek bolalar adabiyoti shubhasiz islom
dini, tarbiyasi, axloqi va falsafasidan oziglangan adabiyot sifatida bunyod bo‘lgan. Shu boisdan ham
yuqoridagi masalalarga milliy o‘zanlarimiz nuqtayi nazaridan baho berish o‘zbek bolalar adabiyoti
tadgigotchilari oldida turgan dolzarb vazifalardan biridir. Ushbu maqolada bolalardagi ruhiy
tarbiyaning islomiy asoslari va ruhiy muammolarning islomiy yechimlari o‘rganib chiqilgan.

Kalit so‘zlar: O‘zbek bolalar adabiyoti, ruhiy tarbiya, islomiy asoslar, o‘lim mavzusi, qo‘rquv,
uyatchanlik, bola psixologiyasi.

Abstract

Developing and producing a holistic individual has been a major concern to any country’s
education system and literature. Therefore, any kind of children’s literature has to be formed based on
its mission to produce a balance and a holistic individual from physical, emotion, spiritual and
intellectual potential. But the trend of writing books about children's mental issues, such as fear, lack
of self-confidence, feeling too high or low on others, changes in the child's psyche when losing loved
ones, shyness, and the child's psyche, spiritual education, has increased in recent years in children's
literature because spiritual education and the child's mental world have been neglected while the
child's physical and intellectual development has been given attention in education. It has sparked
study to address problems like whether it is acceptable to include the theme of death in children's
literature and how including adult issues in children's literature impacts the child's psychology.
Undoubtedly, the Islamic faith, education, values, and philosophy served as the foundation for Uzbek
children's literature. Therefore, one of the main problems facing researchers of Uzbek children's
literature is to evaluate the aforementioned concerns from the perspective of our national base. This
article looks at Islamic principles for children's spiritual education and Islamic remedies for spiritual
issues.

Key words: Uzbek children's literature, spiritual education, Islamic foundations, theme of
death, fear, shyness, child psychology.

34


mailto:dilnavoznajimova@gmail.com

VII. Uluslararas: Tiirklerin Diinyas: Sosyal Bilimler Sempozyumu Bildiri Ozetleri

Language Policy In Independent Turkic Republics (Modern Period)

Elchin IBRAHIMOV
Prof. Dr. Director of the Center for Turkic World Studies,
Azerbaijan University of Languages
ORCID:0000-0002-1105-9345
elchinibrahimov85@mail.ru

Abstract

One of the similar common features of the independent countries established after the collapse
of the USSR was the complete lack of assimilation of Russian culture and communist philosophy,
which lasted for about 70 years. Because the Russian culture despised the national and cultural values
of these peoples, and the communist model caused them to remain poor. For this reason, as soon as
they gained independence, they switched to a market economy and began to rebuild their nation-states
within the framework of their cultural values.

In some of the new republics, the language policy was mainly based on the concept of nationalism
(Azerbaijan, Turkmenistan). The main reason for this was the fact that local languages (mother
tongues) were at the center of the policy of nations carried out during the tsarism and the USSR. The
issue of national languages was the “main instrument” of the Soviet language policy.

During the 70-year Soviet period, the language issue became such a sensitive point that, even before
the collapse of the Union, several republics passed successive language laws between 1989 and 1990.
In Estonia (January 18, 1989), Azerbaijan (September 23, 1989), Uzbekistan (October 21, 1989)
issued decisions declaring their national languages as state languages. Adoption of laws related to
national languages caused concern of minority peoples in some countries, Abkhazians in Georgia,
Russians and Poles in Latvia, Gagauzians held protest rallies in Moldova, and these protests made the
situation even more tense.

The Turkic republics that gained independence entered the stage of integration with the world in
education, science, economy, and generally in many fields. In the context of the development of
science and technology and the rapid integration of the peoples of the world in the globalized
environment, as well as the expansion of the information space, the issue of communication of the
Turkic people in a common language has become a necessity.

Keywords: Turkic republics, language policy, national languages, Soviet period, Turkic world,
minority peoples.
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Hal Kateqoriyasinin Funksional-Semantik Xiisusiyyatlori

ELNARO Nadir qiz1 Oliyeva
Dog¢.Dr. Azarbaycan Milli Elmlar Akademiyasi,
Nasimi adina Dilgilik Institutu, Tiirk dillori sébasinin aparic elmi iscisi
dr.elnarenadir@gmail.com

Ozet

Hal kateqoriyast dilgilikde hor =zaman genis maraq dogurmus sdzdoyisdirici
kateqoriyalardandir. XIX osrin sonu XX asrin ovvollorindon bu haqda ilk tadqgiqatlar yaranmaga
baglamigdir. Mdvzu otrafinda istor diinya dilgiliyinds, istorso do tiirkologiyada ¢oxsaxali todqiqatlar
aparilmigdir. Son dovrlor iso bir ¢ox sahoalorin elmi axtarig istigamotlorindo doyisiklik aparildigi tigiin
hal nozariyyassi ilo bagh yeni todqiqatlar yaranmigdir. Leksik vahidlorle yanasi, qrammatik vahidlorin,
o climlodon ismin hal hal kateqoriyasinin funksional-semantik xiisusiyyotlori daha ¢ox todqiqat
obyektine  ¢evrilmigdir.  V.A.Belosapkova, M.A.Selyakin, R.S. Yakobson, Y.Kurilovig,
K.Y.Agafonova va s. dilgilorin osorlorindo ismin hallarinin real semantik monalari, onlarin tosnifi
prinsiplari, halm ilkin ve ikincili funksiyalar1 tohlil olunmusdur. Bu sahods Q.A.Zolotovanin halin
semantik funksiyalar1 haqqinda todqiqati xiisusi qeyd olunmalidir. Hallanma koqnisiyada formalasib
diskursda reallagdig: {iglin ismin hallar1 bazon koqnitiv kateqoriya da hesab edilir. Bu zaman halin
grammatik olamotlori ilo semantik olamotlori arasinda bir bag moévcud olur. Magalodo ismin hal
kateqoriyasinin formalagmasina nezor salinmis, diinya dilgiliyinds, eloco do tilirkologiyada halin
semantik funksiyalar1 ilo bagl fikirlor tohlil olunmusdur. Homg¢inin halin real vo potensial
xiisusiyyatlori, hal avazlonmalori, o ciimladon hal garsidurmalari, halin ikili funksiyasi arasdirilmigdir.
Mogqalads hallarin ciimladoki funksiyasi, hallardaki apariciliq ve asililiq xiisusiyyatlorine nozor
salinmigdir. Miiasir dovrdo funksional qrammatikanin inkisafi qeyd edilon mévzunun aktualligimi
reallagdirir. Bu sababdan maqalads ismin hal sisteminin funksional tahlili oks olunmusdur.

Acar sozlor: isim, hal kateqoriyasi, semantika, funksionalliq, dil¢ilik, tiirk dillari.
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Akran Egitim ile Verilen ilk Okuma Yazma Ogretiminin Yabanci Uyruklu Birinci Simf
Ogrencilerinin Okuma Becerisine Etkisi

The Effect Of Primary Read and Writing Education Given by Peer Education on The Reading
Skills of Foreign First Grade Students

Emine BALCI
Dog. Dr., Alanya Alaaddin Keykubat Universitesi,
Egitim Fakiiltesi, Temel Egitim Béliimii
ORCID: https://orcid.org/ 0000-0003-1994-6819
emine.balci@alanya.edu.tr

Ayse CELIK
Yiiksek Lisans Ogrencisi, Alanya Alaaddin Keykubat Universitesi,
Lisansiistii Egitim Enstitiisti, Temel Egitim Anabilim Dali, Sinif Egitimi Béliimii,
215445011@ogr.alanya.edu.tr

Ozet

Tiirkiye, Asya ve Avrupa’ya koprii olmasindan dolay1 uzun senelerdir go¢ alan bir iilkedir. Son
yillarda da meydana gelen savaglar, batiya yapilan goglerde de gegcis iilkesi olarak tercih edilmesi
sebebiyle lilkeye yapilan go¢ sayist artmigtir. Bu durum egitimde bazi aksakliklar yaganmasina sebep
olabilmektedir bu ¢alismada yasanilan bu aksakliklara ilham vermesi agisindan Antalya ilinin Alanya
ilcesinde 6zel bir okulda okuyan 15 tane birinci smif yabanci uyruklu 6grencilerin ilk okuma yazma
stirecini incelemek amaglanmistir. Yabanci uyruklu birinci sinif 6grencilerinin okuma diizeyi dlgegi,
okuma hizi, okudugunu anlama ve yazma becerisi incelenmistir. Bu amag¢ dogrultusunda arastirma
nicel arastirma yonteminden 0n test ve son testi kapsamaktadir. Verilerin toplanmasinda Obalar (2009)
tarafindan hazirlanan okuma diizeyi 6l¢egi, Obalar (2009) tarafindan hazirlanan okudugunu anlama
Olgegi ve Benik (2018) tarafindan gelistirilen yazma becerisi degerlendirme Slgegi kullanilmistir.
Verilerin analizinde SPSS 29 (Statistical Package for Social Sciences) paket programi kullanilmustir.
Toplanan veriler SPSS programi ile ¢oziimlenerek tablolastirilmigtir.  Arastirma sonucuna gore
yabanci uyruklu Ogrencilere akran egitimiyle verilen okuma egitiminde; Ogrencilerin okuma,
okudugunu anlama ve yazma becerilerine gére uygulanan 6n test ve son test sonuglari arasinda anlaml
bir fark oldugu bulunmustur. Yapilan bu ¢alismanin alana katki saglayacagi diigiiniilmektedir.

Anahtar Kelimeler: Yabanci uyruklu 6grenci, okuma 6gretimi, yazma 6gretimi, ilkokul, ilk okuma.

Abstract

Turkey is a country that has been receiving immigration for many years because it is a bridge to
Asia and Europe. The number of migrations to the country has increased due to the wars that have
taken place in recent years and the fact that it is preferred as a transit country in migrations to the west.
This situation may cause some disruptions in education. In this study, it was aimed to examine the first
literacy process of 15 first-year foreign students studying in a private school in Alanya, Antalya, in
order to inspire these disruptions. The reading level scale, reading speed, reading comprehension and
writing skills of foreign first year students were examined. For this purpose, the research includes the
pre-test and post-test from the quantitative research method. Reading level scale prepared by Obalar
(2009), reading comprehension scale prepared by Obalar (2009) and writing skill assessment scale
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developed by Benik (2018) were used to collect data. SPSS 29 (Statistical Package for Social
Sciences) package program was used in the analysis of the data. The collected data were analyzed and
tabulated with the SPSS program. According to the results of the research, it was found that there was
a significant difference between the results of the pre-test and post-test applied according to the
reading, reading comprehension and writing skills of foreign students. It is thought that this study will
contribute to the field.

Keywords: Foreign student, teaching reading, teaching writing, primary school, primary reading.
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internet Memlori Kommunikasiya Vasitasi Kimi
Internet Memes As A Media Of Communication

Eminli Boyiikxanim IBRAHIM

Abstract

Today, the Internet is not only a global source of information and communication space, but also
a creative platform. Internet memes are considered a special tool to achieve a comic effect in Internet
discourse, which has become increasingly active in recent years. A meme is an idea, an image, a
cultural object accepted by many members of society. The concept of "meme" was first introduced by
R Dawkins, who proposed the replicator concept for its application to socio-cultural processes:
Examples of memes are melodies, ideas, buzzwords and expressions, etc. can be shown. In a broad
sense, a meme is considered as a mechanism for transferring and storing cultural information. The
main characteristic of a meme is its ability to repeat itself. The Internet is such an important
technology for the creation of memes that those actively spreading in this environment received the
appropriate name - Internet memes, although it is clear that jokes, anecdotes and other popular
"creative products™ are successfully distributed in other countries. Thus, an Internet meme (or Internet
phenomenon) is an information unit, an object that has gained popularity - usually spontaneously - in
an environment served by information technology.The places of origin of memes are various Internet
communities (blogs, forums, chats, groups in social networks, etc.). The effectiveness of
communication directly depends on the ability of the Internet user to explain the hidden cultural
connotations of the meme, to restore the associative connections that provide the comic effect. Thus,
this humor is "not for everyone”, only for “those who understand™: the comic effect is intended for a
certain audience. However, due to the openness of the Internet space, the meme often overcomes the
given restrictions and becomes known to a wide audience, which is of particular interest for study.

Keywords: comic effect, internet communication, internet meme, social network
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Ortaokul ve Lise Miizik Derslerinde Simif Calgis1 Olarak Tiirk Miizigi Calgilarinin Yeri

The Situation of Turkish Music Instruments as Classroom Instruments in Secondary and High
School Music Lessons

Eren LEHIMLER
Dr. Ogr. Uyesi, Alanya Alaaddin Keykubat Universitesi
eren.lehimler@alanya.edu.tr

Ozet

Ulkemizde miizik egitimi ilkokul diizeyinden baslayip lise mezuniyetine kadar devam eden bir
siirectir. Bu siire¢ icerisinde alan Ogretmeni olarak miizik G6gretmenleri ortaokul ve lise
miifredatlarinda yer alan miizik derslerini yiiriitmektedirler. Miizik dersi dgretim programi igerisinde
yer alan miizik kiiltiirii, miiziksel yaraticilik, dinleme-sdyleme, miiziksel alg1 ve bilgilenme temel
alanlarinda kiiltiirel mirasin aktarimi1 ve okul sarkilarinda Tiirk Miizigi 6gelerinin biiyiik lciide yer
aldig1 bilinmektedir. Bu sebeple yapilan bu arastirmada, miizik derslerinde kullanilan sinif calgilar
arasinda program yeterligini saglayabilecek Tiirk miizigi calgilarinin kullanim durumlarinin ne
diizeyde oldugu? sorusu aragtirmanin problem durumunu yansitmaktadir. Bu problem durumuna
yonelik olarak diizeyin belirlenmesi amaciyla ¢alismada tarama yontemi kullanilarak arastirma deseni
olusturulmustur. Arastirmaya Tiirkiye genelinde Milli Egitim Bakanligina bagh resmi ya da ozel
kurumlarda gorev yapan toplam 82 miizik 6gretmeni katilmigtir. Miizik 6gretmenlerinin miizik dersi
icerisinde kullandiklar1 sinif calgilarinin belirlenmesine yonelik olarak olusturulan anket formu ile
veriler elde edilmistir. Veriler ylizde ve frekans tablolar1 ile belirtilmis ve elde edilen bulgular
yorumlanmistir. Sonug olarak, kiiltiirel aktarim noktasinda sinif c¢algisi olarak Tiirk Miizigi calgilar
miizik O6gretmenleri tarafindan c¢esitli nedenlerden dolay:1 tercih edilmedigi, diger calgilardan
faydalanildigi1 fakat bu calgilarinda Tiirk Miizigi 6gelerini tamamen karsilayamadigi i¢in 6gretinin
istenilen diizeyde gerceklesmedigi yargilarina ulasilmistir. Elde edilen bu sonuglara istinaden, Tiirk
miizigi calgilarmin kullaniminin artirilmasina yonelik ¢alismalarin yapilmasi onerilmektedir.

Anahtar Kelimeler: Sinif Calgisi, Tiirk Miizigi Calgilari, Miizik Dersi.

Abstract

Music education in our country is a process that starts from primary school and continues until
high school graduation. In this process, music teachers, as field teachers, carry out music lessons in the
secondary and high school curricula. It is known that music lesson curriculum are largely included
Turkish music elements which in the transfer of cultural heritage and school songs in the basic areas of
music culture, musical creativity, listening-speaking, musical perception and information. For this
reason, in this research, what is the level of use of Turkish music instruments that can provide program
proficiency among the classroom instruments used in music lessons? The question reflects the
problem situation of the research. In order to determine the level for this problem situation, a research
design was created by using the surway method in the study. A total of 82 music teachers working in
public or private institutions affiliated to the Ministry of National Education throughout Turkey
participated in the research. Data were obtained with the questionnaire form created to determine the
classroom instruments used by music teachers in music lessons. The data were stated with percentage
and frequency tables and the obtained findings were interpreted. As a result, it has been concluded that
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Turkish Music instruments are not preferred by music teachers for various reasons as a classroom
instrument at the point of cultural transmission, other instruments are used, but these instruments do
not fully meet the elements of Turkish Music, so the teaching is not realized at the desired level. Based
on these results, it is recommended to carry out studies to increase the use of Turkish music
instruments.

Keywords: Classroom Instrument, Turkish Musical Instruments, Music Lesson.
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Yabanci Dilbilimcilerin Eserlerinde Tiirkler
Turks in the Artifacts of Foreign Linguists

Erhan YESILYURT
Dr. Ogretim Uyesi, Zonguldak Biilent Ecevit Universitesi
Egitim Fakiiltesi, Tiirk¢e Egitimi Ana Bilim Dali

Ozet

Osmanli Imparatorlugu, yiizyillarca Avrupa devletleri arasindaki kiiltiirel ve siyasi
etkilesimlerin merkezinde yer almigtir. Ingiliz ve Ingilizce bilen dilbilimciler, Osmanl
Imparatorlugu'nun smirlar1 iginde yer alan Tiirk toplumlar1 hakkinda &nemli calismalar
yiiriitmiislerdir. Arastirmada; Osmanl déneminde Ingilizce bilenlere yonelik Tiirkce 6gretim kitaplari
yazan dilbilimcilerin eserlerindeki Tiirkler hakkindaki bilgilere odaklanilmistir. Arastirmada; dncelikle
Ingiliz ve Ingilizce bilen dilbilimcilerin Tiirklerin kokeni, tarihsel yayilimi ve diger milletleri etkileme
yollar1 yer almaktadir. Bu dilbilimciler, Tiirklerin dil yapis1 ve kelime hazinesine eserlerinde yer
vererek Tiirkce 6gretme yoluna gitmislerdir. Yazarlar ayrica; Tiirklerin kiiltiirti, tarihi, cografyasi ve
toplumsal yapis1 hakkinda da yaptiklar aragtirmalara eserlerinde yer vermislerdir. Bu arastirmada nitel
bir arastirmadir. Verilerin analizinde betimsel analiz yontemi kullanilmistir. Arastirmanin 6rneklemini
ayn1 zamanda evrenini de olusturan Osmanli dénemindeki Ingiliz veya Ingilizce bilen dilbilimcilerin
on sekiz eseri olusturmaktadir. Osmanli imparatorlugu'nun, Avrupa devletleri arasindaki siyasi ve
kiiltiirel etkilesimlerin merkezinde yer almasi, dilbilimcilerin Tiirkler hakkindaki g¢alismalarimi
etkilemistir. Bu galismalar, Ingiliz toplumunun Osmanli imparatorlugu ve Tiirk kiiltiiriine yonelik ilgi
ve merakini yansitmaktadir. Arastirmada; Tiirk milletinin olusumu, yayilimi, diger milletlerle iligkileri
ve diger milletleri etkileme yollari, Anadolu’da Tiirkler, Oguz Kagan’in tarih sahnesine ¢ikisi gibi
bulgulara ulagilmistir. Sonu¢ olarak bu aragtirma; Tiirk dil ve kiiltiirii hakkinda 6nemli bilgiler
saglamistir.
Anahtar Kelimeler: Tiirk, Turk kiiltiirt, Dilbilimi.

Abstract

For centuries, the Ottoman Empire was at the center of cultural and political interactions
between European states. English and English-speaking linguists have carried out important studies on
the Turkish communities within the borders of the Ottoman Empire. The study focuses on the
information about Turks in the works of linguists who wrote Turkish teaching books for English
speakers in the Ottoman period. In the research; First of all, English and English-speaking linguists'
origin, historical spread and ways of influencing other nations are included. These linguists tried to
teach Turkish by including the language structure and vocabulary of Turks in their works. The authors
also included their research on the culture, history, geography and social structure of the Turks in their
works. This study is a qualitative research. Descriptive analysis method was used to analyze the data.
The sample of the study consists of eighteen works of English or English-speaking linguists in the
Ottoman period, which also constitutes the population of the study. The fact that the Ottoman Empire
was at the center of political and cultural interactions between European states has influenced linguists'
studies of the Turks. These studies reflect the British public's interest and curiosity in the Ottoman
Empire and Turkish culture. In the research; findings such as the formation of the Turkish nation, its
spread, its relations with other nations and the ways of influencing other nations, Turks in Anatolia,
the emergence of Oghuz Khan on the stage of history were reached. As a result, this research; He
provided important information about Turkish language and culture.
Keywords: Turkish, Turkish culture, Linguistics.
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Tiirkce Akademik Metinlerde I"Jstsiiylemsel Adlarin Bicimbirimsel Goriiniimleri

Morphological Apperances of Metadiscoursive Nouns in Turkish Academic Texts

Esra AYDIN OZTURK,
Ars. Gor. Dokuz Eyliil Universitesi, Edebiyat Fakiiltesi, Dilbilimi Béliimii
ORCID: 0000-0002-2638-575X
esra.ozturk@deu.edu.tr

Kamil ISERI
Prof. Dr., Dokuz Eyliil Universitesi, Edebiyat Fakiiltesi, Dilbilimi Boliimii
ORCID: 0000-0001-8539-582X
kamil.iseri@deu.edu.tr

Ozet

Metin ile baglam arasinda iligski kuran ayni zamanda kisilerarasi bir 6zellik iceren iistsdylem,
son yillarda akademik yazilarda biiyiik ilgi gdrmektedir. Ikna edici iddialarda bulunmanin altinda
yatan dinamik etkilesimler hakkinda bilgi vermekte 6nemli bir ara¢ olan {istsdylem modelinde adlarin
islevleri ile ilgili ¢ok az bilgiye yer verilmektedir. Ustsdylemsel adlar; iistsdylem modelindeki bu
boslugu doldurmak igin adlarin retorik islevlerini model ile eslestirmektedir. Bu baglamda ad se¢imi,
yazarin okuyucuyu ikna etmek igin okuyucunun metni nasil anlamasi gerektigi ile ilgili bir
degerlendirme sunan ve okuyucuya karsi yazarm giivenirligini degerlendiren 6gedir. iletinin baslangic
noktasini olusturan ve okurun iletiyi verilen bigimde kabul etmesini isteyen bdylece de anlagsmazlig
Onleyen yazar durusu, sdylemi yapilandirmanin 6tesinde okurun sdylem ile ilgili yorumunu da etkisi
altina almaya c¢alismaktadir. Yazar, metinde bu durusu adlagtirma siirecinde bir bas ad ile
gerceklestirmekte ve Onermeye yonelik konumunu belirlemektedir. Bu c¢aligmada, arastirma
makalelerinde kullanilan {istsdylemsel adlarin aldig1 bicimbirimlerin gériiniimleri ve sozciikdilbilgisel
ozellikleri ele alinmaktadir. Bu kapsamda ¢alismanin veritaban1 2022 yilinda Dergipark’ta yer alan
doga bilimlerinden kimya ve elektrik miihendisligi, insan ve toplum bilimlerinden ise felsefe ve
pazarlama alanlarinda yazilmis olan arastirma makalelerinden olugsmaktadir. S6z konusu her bir alan
icin ortalama 20 bin sdzciik olacak bigcimde toplamda 83.335 sozciikten olusan bir veritabani
incelenmistir. Calismanin sonucunda arastirma makalelerinde kullanilan {istsdylemsel adlarin
bicimbirimsel goriiniimleri ve sozciikdilbilgisel 6zellikleri betimlenecek ve alanlararasi karsilagtirma
yapilacaktir.

Anahtar Sozciikler: Ustsdylem, iistsdylemsel adlar, arastirma makaleleri.

Abstract

The metadiscourse, which establishes a relationship between the text and the context and
contains an interpersonal feature, has received great attention in academic writing in recent years. The
metadiscourse model, which is an important tool for providing information about the dynamic
interactions underlying persuasive claims, provides very little information about the functions of
nouns. Metadiscursive nouns match the rhetorical functions of nouns with the model to fill this gap in
the discourse model. In this context, the selection of nouns is an element that evaluates how the author
wants the reader to understand the text to persuade the reader and evaluates the author's credibility
with the reader. The author's stance, which constitutes the starting point of the message and tries to
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influence the reader's comments on the discourse beyond structuring the discourse and preventing
disagreement, is realized with a head noun in the process of nominalization in the text, and the author
determines his position towards the proposition. This study discusses the morphological and lexical
features of metadiscursive nouns used in academic texts, specifically in research articles. The database
of this study consists of research articles written in the fields of chemistry and electrical engineering in
the natural sciences, and philosophy and marketing in the social sciences, which were published in
Dergipark in 2022. A total of 83,335 words were examined in a database comprising an average of
20,000 words for each field. As a result of the study, the morphological and lexical features of
discourse nouns used in research articles will be described and inter-disciplinary comparisons will be
made.

Keywords: Metadiscourse, metadiscoursive nouns, research articles.
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ingilizce Anadil Konusucularinin ve Tiirk¢ce Anadili Konusucularinin Perde Arahklarindaki
Degisimlerin Karsilastirmah Olarak Incelenmesi

Contrastive Analysis of Pitch Varations between The Native Speakers of British Accent and
Non-Native Speakers of Turkish

Esra KUCUKSAKARYA VURGUN
Ars. Gor., Dokuz Eyliil Universitesi, Edebiyat Fakiiltesi,
Dilbilimi Boliimii,
https://orcid.org/0000-0002-3103-9608
esra.kucuksakarya@deu.edu.tr

Ozet

Anadil konusucularinin ve ikincil dil konusucularinin ses perdesi Oriintiileri ve frekans
degerlerinin farkliliklar gosterdigi bilinmektedir. Perde araligina ve bunun yabanci aksan iizerindeki
etkisine odaklanarak, anadili Ingilizce olan kisilerle anadili ingilizce olmayan kisiler arasindaki diller
arast degisimler ¢ogunlukla ilgili alan yazinda arastirilmaktadir. Bu baglamda ¢alismanin amaci,
anadili Ingilizce olmayan Tiirk tek dilli bireyler ile anadili Ingilizce olan tek dilli bireyler arasinda
perde farkhiliklarinin nasil olustugunu belirlemektir. Alan yazinla kosut bir bicimde, ingilizceyi
yabanci dil olarak konusanlarin anadili konusucularindan daha dar perde aralifina sahip olmasi
arastirmanin hipotezini olusturmaktadir. Dolayisiyla, bu ¢alisma perde degerleri ve frekans diizeylerini
karsilastirarak, Dogu Anadolu, i¢ Anadolu ve Karadeniz bélgelerinde konusulan anadili ingilizce
olmayan farkli Tiirkce konusucularinin aksanlarinin perde araliklarii ve frekans degerlerini etkileyip
etkilemedigini inceleyerek dile ozgii farkliliklar1 belirlemeyi amaglamaktadir. Diller arasi bir
karsilastirma yapmak icin, dokuz Ingiliz anadili konusucusu ve dokuz anadili Ingilizce olmayan Tiirk
aksanli konusucu calismaya katilmisgtir. Veriler, Konusma Aksan Arsivinden (Speech Accent Archive)
(http://accent.gmu.edu/howto.php) alinan iki agiklama tiimcesini igerir. On sekiz erkek katilimcinin
onaya1 ile kayit altina alinarak veriler toplanmistir. Konusmalar Praat Konusma Coziimlemesi Programi
kullanilarak degerlendirilmistir. Daha sonra tonlama yabanci vurgusundan sorumlu olan akustik
ozellikler, Ingilizceyi Tiirkge konusanlarm L2 olarak iirettikleri perde modellerinde belirgin sapmalar
olarak tanimlanmigtir. Perde izleri ve spektrogramlarin ¢éziimlenmesi sonucunda konusmacilarin
tonlamalarindaki perde araligi ve frekans degerlerinin L1 ile L2 arasinda degistigi gbzlemlenmistir. Bu
bir 6n durum c¢alismasi oldugundan, cinsiyet ayrimimi gérmek i¢in kadinlar {izerinde daha ileri bir
calisma yapilabilir. Ayrica katilimci sayis1 ve bdlge sayist artirilarak frekans degerleri daha kapsamli
bir bi¢imde incelenebilir.

Anahtar Sozciikler: perde, frekans, Praat konusma ¢oziimlemesi programi, yabanci aksan.

Abstract

Native and non-native spoken language is known to show variations regarding pitch patterns
and frequency values. Focusing on the pitch range and its effect on the foreign accent, cross-linguistic
changes between English speakers of L1 and L2 are mostly investigated in the relevant literature. In
this respect, the purpose of the study is to determine how pitch variations occur between non-native
Turkish monolinguals and the native British monolinguals. It is hypothesized that Turkish speakers of
English have a narrower pitch range and less pitch variation than English native speakers. Comparing
pitch values and frequency levels, this study also aims to identify language specific differences
regarding different non-native Turkish accents spoken in the regions of Eastern Anatolia, Central
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Anatolia, and Black Sea. To make a cross-linguistic comparison, nine native British accent
participants and nine none-native Turkish accent participants are participated in the study. Data
involve  two elicitation sentences retrieved from Speech Accent  Archive
(http://accent.gmu.edu/howto.php). With the consent of eighteen male participants, data have been
collected through recordings. Speeches have been evaluated using Praat Speech Analysis Program.
Then the acoustic characteristics responsible for the intonational foreign accent have been identified as
distinct deviations in pitch patterns produced by Turkish speakers of English as L2. After the analysis
of pitch tracks and spectrograms, it has been observed that the pitch range and frequency values in
speakers’ intonation vary between L1 and L2. As this is a preliminary case study, a further study can
be conducted on females to see gender distinction. Besides both the number of participants and the
number of regions can be increased to demonstrate the frequency values in a wider.

Keywords: pitch, frequency, Praat speech analysis program, foreign accent.
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Tiirkce Ogreticileri ile ilgili Yapilmis Lisansiistii Tezlerin incelenmesi
An Analysis of Graduate Theses on Turkish Language Instructors
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Ozet

Tiirkce egitimi alan1 pek ¢ok alanla disiplinlerarasi ¢aligmay1 gerektiren 6zel bir alandir. Clinkii
bu kapsamda yapilan her calisma ayni zamanda Tirk kiiltiiriine, toplum yasantisina, egitim
perspektifine ve diger pek ¢ok alana dair bir farkindaligi da ortaya koymaktadir. Tiirkge ister ana dili
olarak egitim programinda yer alsin ister yabanci dil veya ikinci dil olarak 6gretilsin her asamasinda
Ogreticiler uygulayic1 olarak kritik bir noktada yer almaktadirlar. Ders tasarimlarinin niteligi de
ogreticilerle yakindan iliskilidir. Dolayisiyla oOgreticilere yonelik gerceklestirilecek her c¢aligma
dogrudan alan uygulamalarma etki edecek oneme sahiptir. Bu calismanin temel amaci ana dili ve
yabancv/ikinci dil olarak Tiirkge 6gretenler ile ikidilli/gokdilli ortamlarda Tiirk¢e O6gretenlere yonelik
yapilmis lisansiistli tezlerin genel egilimini belirlemektir. Bu ¢alisma ile Tiirk¢e Ogreticilerinin alan
arastirmalarinda hangi gercevede yer aldiklarma odaklanilmistir. Arastirma kapsaminda YOK Ulusal
Tez Merkezi veri taban1 kullanilarak agik erisimli tezlere ulasilacaktir. Nitel arastirma yontemlerinden
durum calismasi ile desenlenen bu c¢alismada tezler; {iniversite, tiir, yil, konu, yontem, Srneklem
ozellikleri, veri toplama aracit ve veri analizleri kapsaminda siniflandirilarak hazirlanan “Tez Inceleme
Envanteri”ne islenecektir. Ardindan tezlerle ilgili verilerin ¢6ziimlenmesinde betimsel analizden
faydalanilacaktir. Sonug olarak bu ¢aligmanin Tiirkge Ogreticilerinin yetistirilmesi, genel arastirma
egilimleri, 6gretici yeterliklerine yonelik arastirmalarin niteligi gibi konularla ilgili alanyazina katki
sunacag1 ve alan gereksinimlerine yonelik 6nemli bir gdstergeler biitiinii olusturacagi diigiiniilmektedir.

Anahtar Kelimeler: Ogretici yeterlikleri, Tiirkge egitimi, Tiirkce 6gretmeni, yabanci/ikinci dil olarak
Tiirkge ogretimi.

Abstract

The field of Turkish language education is a special area that requires interdisciplinary
collaboration with many fields. This is because every study conducted within this scope also reveals
an awareness of Turkish culture, social life, educational perspectives, and many other areas. At every
stage of teaching Turkish as a native language, a foreign language, or a second language, instructors
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play a critical role as practitioners. Lesson designs are closely related to instructors. Therefore, every
study conducted on instructors is critical as it directly affects field practice. This study aims to
determine the general trend of graduate theses conducted on instructors teaching Turkish as a native
language or a foreign/second language in bilingual/multilingual environments. This study focuses on
the framework in which Turkish language instructors are involved in field research. Open-access
theses will be accessed using the YOK National Thesis Center database in the research. In this study,
designed with a case study from qualitative research methods, the theses will be classified according to
university, type, year, subject, method, sample characteristics, data collection tool, and data analysis
within the scope of the "Thesis Review Inventory" prepared. Then, descriptive analysis will be used to
analyze the data related to the thesis. As a result, it is believed that this study will contribute to the
literature on Turkish language instructors training, general research trends, and the quality of research
on instructor competencies, and will constitute an important set of indicators for the field's
requirements.

Keywords: Instructor competencies, Turkish language education, Turkish language teacher, teaching
Turkish as a foreign/second language.

48



VII. Uluslararas: Tiirklerin Diinyas: Sosyal Bilimler Sempozyumu Bildiri Ozetleri

“Alp Er Tunga Sagusu”Na Metindilbilimsel Yaklasim

Texthnguistic Approach To “Alp Er Tunga Requiem”

Ezgi Demirel KAMANLI

Ozet

Anlam ve dil bilgisi unsurlar1 bakimindan birbiriyle baglantili climlelerden olusan birime
“metin” adi verilmektedir. Dil bilimi kaynaklar1 metin teriminin genellikle “ciimleler iistii birim”
oldugu diisiincesinde birlesmektedir. Metindilbilimi ise metni olusturan ciimlelerin arasindaki dilsel ve
anlamsal baglantilarin metnin ¢6ziimlenmesine sundugu katkilar1 ele alan bir dil bilimi alanidir.
Metindilbilimi ¢aligmalar1 metni ortaya koyan metin kurucuya ve metni okuyan, anlamlandirmaya
calisan metin ¢oziiciiye gerekli ipuglarini saglamaktadir. Bu bildiride metinselligini ortaya agiklamaya
calisngimiz “Alp Er Tunga Sagusu” Tiirk¢enin temel kaynaklarindan “Divanu Lugati’t-Tiirkte
taniklanan 6nemli metinlerden biridir. Calismada kimligi konusunda cesitli tartismalarin bulundugu,
kimi kaynaklarda Afrasiyab ile ayn1 kisi oldugu iddia edilen kimi kaynaklarda ise Tiirklerin ortak bir
kahramani olarak nitelendirilen Alp Er Tunga’nin 6liimiiniin ardindan yazilan sagu konu edilmektedir.
Calismanin sinirlart i¢inde {inli Tiirk kahramani Alp Er Tunga’nin 6liimiinden duyulan {iziintiiyli
anlatan ve dokuz dortliikten olusan metni metindilbiliminin sundugu ilkeler agisindan degerlendirmek
amaglanmaktadir. Ciinkii sozIi kiiltiir gelenegi ¢ergevesinde milletin hafizasinda yasatilan ve “Divanu
Lugati’t-Tiirk”te Kaggarli Mahmud tarafindan yaziya gecirilen bir siirin sozii edilen nitelikler
bakimindan ele alinmasi Tiirklerin edebl metin olusturma giiciiniin tarihsel olarak ¢ok eski donemlere
kadar ulagtigini gostermesi bakimindan oldukca dikkat ¢ekicidir. Bu bildiride “Alp Er Tunga Sagusu”
metinselligi olusturan bagdasiklik ve tutarlilik kavramlart ¢ergevesinde incelenecek ve metnin,
metindilbilimi ilkelerinin hangilerini tasidig1 ortaya koyularak bir metinde olmas1 gereken 6zelliklerin
ne kadarini barindirdig1 konusu etraflica irdelenecektir.
Anahtar Sozciikler: Metindilbilimi, bagdasiklik, tutarlilik, Alp Er Tunga, sagu, Divanu Lugati’t-
Tiirk.

Abstract

The unit consisting of sentences connected with each other in terms of semantic and
grammatical elements is called “text”. Linguistic sources converge on the notion that the term text is
often a “suprasentential unit”. Textlinguistics, on the other hand, is a linguistics field that deals with
the contributions of linguistic and semantic connections between the sentences that make up the text to
the analysis of the text. Textlinguistics studies provide the necessary clues to the text that reveals the
text, the text that constructs the text, reads the text and tries to make sense of the text. “Alp Er Tunga
Requiem”, whose textuality we try to explain in this paper, is one of the important texts found in
“Divanu Lugati't-Tiirk”, one of the main sources of Turkish. In the study, the requiem written after the
death of Alp Er Tunga, who is described as a common hero of the Turks in some sources, which is
claimed to be the same person as Afrasiyab, is the subject of various debates about his identity. Within
the boundaries of the study, it is aimed to evaluate the text, which consists of nine quatrains and
describes the sadness felt over the death of the famous Turkish hero Alp Er Tunga, in terms of the
principles presented by textlinguistics. By reason of, considering a poem, which is kept alive in the
memory of the nation within the framework of oral culture tradition and written by Kasgarli Mahmud
in “Divanu Lugati't-Tiirk”, in terms of the aforementioned qualities, it is quite remarkable in terms of
showing that the power of the Turks to create literary texts has reached historically very ancient times.
In this paper, “Alp Er Tunga Requiem” will be examined within the framework of the concepts of
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coherence and cohesion that make up the textuality, and the issue of how much of the features that

should be in a text will be examined in detail by revealing which text linguistics principles the text
has.

Keywords: Textlinguistics, coherence, cohesion, Alp Er Tunga, requiem, Divanu Lugati’t-Tiirk
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Til Ta’lhmida Tezaurus Modellaridan Foydalanish

The Use Of Thesaurus Medals In Language Education

Farogat KURBANOVA

Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o ‘zbek tili va adabiyoti universiteti o ‘qituvchisi.
farogatqurbonova32@gmail.com

Annotatsiya

XXI asr boshiga kelib axborot texnologiyalari taragqiyoti tufayli globallashuv jarayoni yangi
bosqichga ko‘tarildi. Bozor munosabatlari sharoitida shaxsga qo‘yiladigan talab ortib borganligi
sababli, kishilar ilm o‘rganadilar, kasb egallaydilar, zamonaviy texnika, texnologiyani
o‘zlashtiradilar, kompyuter yoki tilni o‘rganish choralarini ko‘radilar. Bular shunchaki oddiy bir istak
bo‘lmasdan, bugungi zamon talabi darajasidagi imkoniyatlarni ochadi, erkin faoliyat yuritishni
ta’minlaydi. Butun insoniyat tomonidan qo‘lga kiritilgan yutuqlar fan, texnika, madaniyat, ijtimoiy,
ishlab chigarish munosabatlarini rivojlantirish borasidagi yangi jihatlar, demokratiya, gonunchilik,
adolatni barqarorlashtirish borasidagi yutuglardan ham iborat bo‘lib, ulardan oqilona foydalanish
respublikamizni jahondagi rivojlangan davlatlardan biriga aylantirish ishiga ham xizmat qiladi.
Yashayotgan asrimiz taraqqiyot sur’atlarining behad tezlashgani, intellektual salohiyat, tafakkur
dunyoda yashab qolishning asosiy sharti ekanligi, texnikaning misli ko‘rilmagan darajada yuksalishi,
ma’naviyatning tamaddun garoviga aylangani bilan insoniyat hozirgacha boshidan kechirgan
davrlardan tubdan farq qiladi. Bunday vaziyatda ta’limga qo‘yilayotgan talab har doimgidan ham
jiddiy va og‘ir bo‘lishi ko‘pchilikka ayon. Negaki globallashuv davri, texnika asrida o‘quvchining
diggatini jalb gilish, uning agl-u idrokini to‘g‘ri va maqgsadli yo‘naltirish oson kechmaydi. Axborot
manbalari bugungi kunda shu qadar ko‘p, rang-barang va takomillashganki, ta’lim jarayonida
o‘quvchiga eng qulay, eng zamonaviy, eng qiziqarli, eng oson usul bilan ma’lumot yetkazilmas ekan,
ko‘zlangan natijaga erishish qiyin. Ko‘zlangan natijaga erishish uchun har bir sohada shunday
o‘zgarishlar, texnika bilan bog‘liq yangilik va yengilliklar yaratilishi lozim. Shunday yangiliklardan
biri kompyuter lingvistikasining o‘zbek tilshunosligiga kirib kelishidir. Kompyuter lingvistikasi
bugungi kunda paydo bo‘lgan soha emas. Kompyuter lingvistikasi bo‘yicha xorijiy tilshunoslikda
salmoqli ishlar qilingan. Hatto AQShda maxsus tashkilotlar ochilgan bo‘lib, e’tiborini faqat
kompyuter lingvistikasi bilan bog‘liq masalalarni hal gilishga garatadi. Rus va inglizlarda kompyuter
lingvistikasi masalalarini, ilmiy izlanishlarni yoritish magsadida maxsus jurnallar faoliyat yuritadi.
Bizning mamlakatimizda ham bunday yangiliklarni o‘rganishga keng imkoniyatlar yaratib berilgan.

Kalit so‘zlar: kompyuter lingvistikasi, zamonaviy texnika, globallashuv davri, xorijiy tilshunoslik,
texnika asri.

Annotation

As a result of the XXI century, the process of globalization rose to a new stage due to the
development of information technology. Due to the demand for a person under market relations,
people learn science, occupy a profession, mastered modern technology, technology, taking into
account computer or language learning. These are simply not a simple desire, opens, opens fluving
today's levels, ensuring free operation. Achievements captured by all humanity are also achieved by
new aspects of science, technology, culture, social, manufacturing relations, and serve their rational
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countries to become one of the world's developed countries. The century the fact that the intellectual
potential is that intellectual potential, the unprecedented rise of the technique is the same since the
periods of now humanity, humanities have experienced. In this case, it is clear to many that the
demand for education is more serious and difficult. Because in the era of globalization and the age of
technology, it is not easy to attract the attention of the student, to direct his mind and perception
correctly and purposefully. Today, the sources of information are so numerous, diverse and improved
that it is difficult to achieve the desired result if the student is not provided with the most convenient,
most modern, most interesting and easiest way of learning. In order to achieve the desired result, such
changes in each field should be created and relatives related to equipment should be created. One such
innovation is the entrance of the computer linguistere to Uzbek linguistics. Computer linguistics is not
the area that appears today. Significant work has been done in foreign linguistics on computer
linguistics. Special organizations have even opened in the United States, which focus on solving issues
related to computer linguistics. Russians and English There are special journals to cover the issues of
computer linguistics, scientific research. In our country, too, there have been a wide range of
opportunities to study such innovations.

Keywords: computer linguistics, modern technology, the era of globalization, foreign linguistics, the
age of technology.
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Emirhan ve Egribucak Kayaliklari (Sivas) Cevresindeki Kumul Bitkileri

Dune Plants Around Emirhan and Egribucak Rocks (Sivas)

Fatih KARTAL
Dr. Ogr. Uyesi, Sivas Cumhuriyet Universitesi, Egitim Fakiiltesi Cografya Anabilim Dali
ORCID: 0000-0001-9266-5007
fatihkartal.58@hotmail.com

Ozet

Giinlimiizde yapilan tiim planlamalar dogada bulunan kaynaklarin daha bilin¢li kullanilmas: ile
stirdiiriilebilir bir ¢evrenin olusturulmasi yoniindedir. Bu haliyle dogal yasam alanlar1 igerisinde
bulunan kaynaklarin tespiti ve yararlanma bi¢imi biiylik 6nem tagimaktadir. Dogal yasam alanlarindan
faydalanma ise edafik, jeolojik, jeomorfolojik ve topografik unsurlarin ortamla olan iliskisinin iyi
anlasilmasindan gegmektedir. Bu unsurlar cografi alan igerisinde ekolojik cesitlilik olusturmaktadir.
Bu ¢esitliligin ortaya ¢ikmasinda onemli faktorlerden birisi de kayaglardir. Kayaglar kendilerine 6zgii
toprak ve bitki tiirleri gelistirmektedir. Cografi ortamda kayaglar farkli ekolojik ¢esitlilikler olusturup
bu cesitliligi olusturan kayaglardan birisi de fiziksel ¢oziinme yoluyla olusmus kumullardir. Kumullar
endemik ve nadir taksonlar agisindan son derece zengin floristik sahalardandir. Arastirmada Emirhan
ve Egribucak kayaliklarinin kumul bir saha olmasi ¢alisma agisindan dikkat ¢ekicidir. Calismanin
amac1; Emirhan ve Egribucak Kayaliklar (Sivas) ¢evresindeki kumlu kayaglar iizerindeki floray1
tespit etmektir. Bu amagla, sahada periyodik olarak gerceklestirilen arazi ¢alismalarina ek olarak
bolgede daha oOnce yapilmis olan floristik gozlem ve c¢alismalardan elde edilen verilerde
degerlendirilmistir. Arazi ¢alismalar1 ve CBS veri tabani olusturmada 1/25000 ve 1/100 000 6lgekli
haritalardan yararlanilmistir. Calisma sayesinde sahadaki kumul tiirlerin yayilis alanlarindaki tehdit
edici faktorler belirlenmis ve bu faktorlere ¢6ziim Onerileri sunulmustur. Ayrica kumul topografyasina
ait olan tiirlerin daha ¢ok step formasyonlarla uyumlu oldugu tespit edilmistir. Dolayisiyla dogal
kumul alanlan {izerindeki bu bitki tiirlerinin korunarak yore ve {iilke ekolojisine kazandirilmasi
onerilmektedir.
Anahtar Kelimeler: Sivas Ili, Emirhan ve Egribucak Kayaliklari, Kumul Bitkileri

Abstract

All the plans made today are in the direction of creating a sustainable environment by using the
resources found in nature more consciously. As such, the identification and utilization of resources in
natural habitats is of great importance. Benefiting from natural habitats goes through a good
understanding of the relationship of edaphic, geological, geomorphological and topographic elements
with the environment. These elements create ecological diversity within the geographical area. One of
the important factors in the emergence of this diversity is rocks. Rocks develop their own unique soil
and plant types. In the geographical environment, the rocks create different ecological diversity and
one of the rocks that make up this diversity is the sand dunes formed by physical dissolution. The
dunes are among the floristic areas that are extremely rich in terms of endemic and rare taxa. The fact
that Emirhan and Egribucak rocks are a dune field is remarkable in terms of the study. Purpose of the
study; The aim is to determine the flora on the sandy rocks around Emirhan and Egribucak Rocks
(Sivas). For this purpose, in addition to the periodic field studies in the field, the data obtained from
the previous floristic observations and studies in the region were evaluated. 1/25000 and 1/100 000
scale maps were used in field studies and GIS database creation. Thanks to the study, the threatening
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factors in the distribution areas of the dune species in the field were determined and solutions were
offered to these factors. In addition, it has been determined that the species belonging to the dune
topography are mostly compatible with steppe formations. Therefore, it is recommended to protect

these plant species on the natural dune areas and bring them into the ecology of the region and
country.

Keywords: Sivas Province, Emirhan and Egribucak Cliffs, Dune Plants
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Ciimls Semantik Sintaksis Aspektinda

Fikrat Firuz oglu ©lizado
Filologiya tizra falsafa doktoru,dosent
Balki Déviat Universiteti,Azarbaycan

Xiilasa.

Azarbaycan tiirkcasinds bir cliimls ti¢ aspektdo — zahiri va daxili qurulusuna, artikulyasiya-sina
gora, verilon ciimlos ila hansisa mona ifads etmak baximindan agiqlana bilar. Ciimloni semantik vahid
kimi nozordon kegirmok semantik sintaksisin osas mosalosidir. Semantik baximdan ciimlo hoam
obyektiv, ham da subyektiv mana dasiyir. Obyektiv mona ciimlonin realligda hansisa vaziyyati ifado
etmok xiisusiyyatindon (diktum), subyektiv mana ise oalave mona ¢alarlarim1 vo miixtalif modallig
(modus) c¢atdirmaq &zolliyindon  dogulur.Ciimlonin  semantikast aciq — eksplisit vo ya
gizli,tasviri,taxmini — implisit sokilds ola bilor. Mana eksplisitinin asas vasitesi propozisiyadir ki, bu
da ciimlo semantikasinin nitqxarici vaziyysto miinasibatinin gostaricisidir.Ciimlo semantik sintaksisin
kommunikativ vahididir. Ciimlo qurulusu soviyyasinds propozisiya ya predikativ ssasda olarag, ilk
novbado, feli xabar va homginin onun ekvivalentlari ola bilon soxssiz konstruksiyalar vo ya miixtolif
yarimpredikativ tarkiblorlo ifads oluna bilor. Hor bir propozisiya iki qrup elementdon ibaratdir:

1. Aktantlar — horokatin subyekti, onun obyekti, adresat vo alot — harokat aloti. Semantik sintaksisda
horokotin subyekti ciimlonin strukturunda miibtadaya uygun golir.Propozisiyalar polipropozitiv
ifadoda bir-biri ilo miixtalif miinasibatds ola bilorlor.Bunlar Slagolor, Qarsilagdirmalar, Qarsiligl
istisnalar, Sobob vo Naticalor, Magsadlor,Sartlor.

2. Séylam modusunun ifadssi miixtalif subyektiv mona vo modalliq ¢alarlariin verilmasi ilo baghdir.
Sintaktik cohatdon s6ylomin modusu leksik-grammatik vasitolor vo ya hissaciklor— ara soz vo
ifadolor,intonasiyalarla tagdim edils bilor

Soylom modusu ilo presuppozisiya anlayist bir-birino six baghdir,yoni kommunikantlarin nitq
situasiyast haqqinda bitovlikds bildiklori uygunluq toskil edir.Semantik sintaksis ciimlonin
kommunikativ funksiyasini, soylom torkibindoki agiq vo gizli monalari nazordon kecirmays imkan
verir. Belo oldugda gostarilalonlor ctimlonin semantik imkanlar1 barads tosovviirlari zonginlosdirir.

Acar sozlor: semantik sintaksis,propozisiya,aktant,modus
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Eski Tiirk¢e Resmi-Hukuki Belgelerin Dilinde Niteleme Kelimeleri

Gatibe VAGIF GULIYEVA

Dog. Dr., Azerbaycan Milli Bilimler Akademisi
Nesimi adina Dilcilik Enstitiisti Tiirk Dilleri Boliimii
gatibevagifkizi@yahoo.com

Ozet

Eski Tiirk¢enin s6z varligi, Eski Tiirk yazitlarinin, resmi-hukuki belgelerin dili, ¢agdas Tiirk
dillerinin sézciik qatinin anlam ve koken bakimindan tespiti, farkli donemlerdeki gelisim diizeyleri ve
yonleri, zenginlesme yollari, diller arasi iligkileri, lislup normlari, kelimelerin etimolojisi, ayrica, Eski
Tirkce sozlerin ¢agda tiirkgelerdeki islevsellik diizeyini aydinlatmakta, bu kelimelerin giiniimiizdeki
sekil ve anlam yiikiinliin smirlarin1 belirlemeke icin  temel kaynaklardan biridir. Eski Tiirkge
doneminde yiizyillar resmi-ig tisllibunda yazilan belgelerin, bu {islibun genel unsurlarini igeren ¢esitli
tiir ve icerikteki kaynaklarin s6z varligi anlam bakimindan ¢ok genis bir sistem olusturmaktadir. Ve bu
kaynaklarin s6z varligr anlamsal-tislup farkliliklar1 sergilemektedir. Metinlerin, resmi-hukuki
belgelerin s6z varlig1 anlam agisindan ii¢ gruba ayrilabilir: 1) isim belirten kelimeler; 2) elamet ve
niteleme belirten kelimeler; 3) hareket, hal, durum belirten kelimeler. Bu kelimeler kendi igeriklerine
ve kullanim yerlerine gore de farkli tematik gruplar olusturmaktadir. Isimlerden énce gelerek onlarin
anlamlarin1 sayi, renk, durum, hareket, bi¢cim, yer, isaret ve soru yonlerinden tamamlayan; onlar
niteleyen ve belirten kelimeler eski tlirkgede sayr bakimindan az olsa da, anlam ve islevsellik
bakimindan aktiflik sergiliyor.

Anahtar kelimeler: Eski Tiirkce, Resmi-Hukuki belgeler, Soz varligi, Niteleme kelimeleri.
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“Zelzele”Nin Enkazinda “Deprem” Kelimesinin izini Siirmek

Trace Backing The Word “Deprem” In The Rubble Of The “Zelzele”

Geng Osman GECER
Dog. Dr. Nigde Omer Halisdemir Universitesi Fen-Edebiyat Fakiiltesi
ORCID: 0000-0003-1886-6526
gogecer@ohu.edu.tr

Ozet

27 Aralik 1939 Biiyiik Erzincan Depremi Tiirkiye Cumbhuriyeti tarihinin ilk ve en biyiik
depremi olarak kayitlara ge¢mistir. Binlerce cana mal olan ve Erzincan’la birlikte yedi vilayeti
etkileyen 7.9 siddetindeki depremin sosyal ve ekonomik bakimdan yarattigi olumsuz sonuglar
olmustur. Her biiyiik felaket gibi bu depremin de kiiltiirel alana gesitli yansimalari olmustur. S6z
gelimi, devrin 6nde gelen sairleri yazdiklar1 deprem konulu siirlerle depremzedelerin acilarina ortak
olmanin yaninda kamuoyunun dikkatini bdlgede yasanan drama ¢ekerek ayni zamanda milli
dayanigsmanin da harci olmuslardir. Biiyiik Erzincan Depremi karsisinda sosyal sorumluluk bilinciyle
hareket eden basta gazeteler olmak tiizere basin da Tiirk kamuoyunun dikkatlerini deprem bolgesine
¢ekmeyi basarmig, boylece yasanan biiyiik felaketin yaralarinin ¢abucak sarilmasi igin biiyiik caba
harcamistir. Biitiin bu yasananlar arasinda o giline kadar, metinlerde deprem ve yer sarsintilarini tarif
etmek icin kullanilan ve Arapgadan Tiirkgeye giren “zelzele” kelimesinin de yeri sarsilmaya
baglamistir. Bu baglamda, 11 Nisan 1911°de “Yeni Lisan” hareketiyle baglayan ve Cumhuriyet’le
birlikte hiz kazanan Tiirkceye doniis cabalar igerisinde, yerini Tiirkge bir kelime olan “deprem’e
birakmasi bakimindan izi rahatlikla siiriilebilecek kelimelerden birisi de “zelzele”dir. Tiirk¢edeki en
eski kullanimina 1310 tarihli Kisasii’l-Enbiyd’da rastlanan “zelzele” kelimesi 1940’11 yillarda yerini
“deprem” kelimesine birakmaya baglamistir. Cumhuriyet donemi yazili kaynaklarinda en erken
ornegine 1934’te rastlanilan “deprem” kelimesi, 27 Aralik 1939 Biiyiik Erzincan Depremi etrafinda
sekillenen metinlerle dikkat ¢ekici bir bigimde giindeme gelmis ve bu kelime hakkinda basinda ¢esitli
tartigmalar  yapilmistir. “Deprem” kelimesinin ddnemin gazetelerinde yaygin bir sekilde
kullanilmasina ve Tiirk¢eye yerlesmesine Anadolu Ajansi ve bu kurumla esglidiimlii yayin faaliyeti
yiiriiten Ulus gazetesi onciiliik etmistir denilebilir. Bu bildiri, 1934 ile 1950 yillar1 arasinda “zelzele”
kelimesinin Tirk kiiltiir hayatindan hizli bir bi¢cimde gekilerek yerini Tiirkge “deprem” kelimesine
birakmasinin izini siirmeye odaklanmistir.

Anahtar Kelimeler: “zelzele”, “deprem”, dilde sadelesme, 1939 Biiyiik Erzincan Depremi.

Abstract

The Great Erzincan Earthquake of 27 December 1939 was recorded as the first and largest
earthquake in the history of the Republic of Turkey. The 7.9 magnitude earthquake, which cost
thousands of lives and affected seven provinces along with Erzincan, had negative social and
economic consequences. Like every major disaster, this earthquake also had various reflections on the
cultural field. For example, the leading poets of the period not only shared the suffering of the
earthquake victims with the poems they wrote, but also attracted the attention of the public to the
drama in the region, and also became a pillar of national solidarity. Acting with a sense of social
responsibility in the face of the Great Erzincan Earthquake, the press, especially the newspapers,
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managed to draw the attention of the Turkish public to the earthquake area, thus making great efforts
to quickly heal the wounds of the great disaster. Among all these events, the place of the word
"zelzele", which was used to describe earthquakes and ground shaking in the texts until that day, and
entered into Turkish from Arabic, started to shake. In this context, one of the words that can be easily
traced in terms of leaving its place to the Turkish word "earthquake™ in the efforts to return to Turkish,
which started with the "New Language” movement on April 11, 1911 and gained momentum with the
Republic, is "zelzele". The word 'earthquake’, whose oldest usage in Turkish is found in Kisasii'l-
Enbiya dated 1310, started to leave its place to the word ‘earthquake' in the 1940s. The word
"earthquake", the earliest example of which was found in 1934 in the written sources of the
Republican period, came to the fore with the texts shaped around the 27 December 1939 Great
Erzincan Earthquake, and various discussions were made in the press about this word. It can be said
that Anadolu Agency and Ulus newspaper, which carries out publishing activities in coordination with
this institution, pioneered the widespread use of the word "earthquake" in the newspapers of the period
and its placement in Turkish. This paper focuses on tracing how the word “zelzele” was quickly
withdrawn from Turkish cultural life and replaced by the Turkish word “earthquake” between 1934
and 1950.

Keywords: “zelzele”, “earthquake”, simplification in language, 1939 Great Erzincan Earthquake.
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Halk Hikayelerinde Olagan ve Olagan Disilik Nerede Baslar?

Where Do The Ordinary And Extraordinary Begin In Folk Tales?

Gryasettin AYTAS
Prof. Dr., Gazi Universitesi
Egitim Fakiiltesi
giyaytas@gazi.edu.tr
Ozet

Edebiyatin 6teden beri iizerinde tartistign ve gergeklik smirinin nereden bagladigi konusunda
karar veremedigi halk hikayelerinin gliniimiizde gittik¢e karmasik bir yap1 arz ettigi goriilmektedir.
Kimi zaman masal tekerlemelerinde birbiri ardinca siralanan s6z gruplariin gergekligi yansitmadigi,
olagani anlatiyormus gibi goriinerek asil anlatima gegise bir hazirlik yapildig: ileri siiriilmektedir.
Halbuki bu tekerlemelerin asil masalla bir ilintisi yokmus gibi goriinse de bunlarin ¢ogunlukla bir
gercekligi anlamaya yonelik oldugu goriilmektedir. “Evvel zaman” diye baslayip “kalbur saman
icinde” diye baslayip devam eden anlatimlarda kendince bir gercekligi anlattig1 goriiliir. Bunlarin her
biri aslinda yazarin iislup gostergesi gibi anlaticinin da ustalik gostergesi olarak karsimiza ¢ikmaktadir.
Cogunlukla birbirine benzemeyen ve bir yonil ile digerinden ayrilan tekerlemeler, olagandan olagan
disihiga gegise zemin hazirlar. Kimi zaman annesini besikten diisiiren, babasmi da esikten diisiiren
anlatici, bunu ¢ok dogal ve gercekmis gibi sunarken, biraz sonra anlatacagina hazirlik yapar. Olagan
digilikla ilgili, insan dis1 varliklarin konusturulmasi, onlarin iizerinden mesajlarin verilmesi veya bu
varliklarin kendi varlik gerekgeleri tizerinden bir kurgu olusturulmasi, gercekligi tartisilir kilsa da her
zaman kendi i¢inde bir gerceklik algisi olusturur. Bunu en 6nemli gerekgesi anlatinin kendi i¢inde
olusturdugu biiyiilii diinya ve bu diinyanin i¢inde kaybolup giden insan. Halk hikayelerinde her zaman
insan yonlendirici ve etkileyici olmasi bakimindan, olagandisi unsurlar cogu zaman bu gergekligin
siirlarini zorlamakta ve her iki unsuru birlikte kullanir. Tiirk halk hikayelerinde, Bat1 anlatilarindan
farkli olarak gercekligin daha 6n planda oldugu, olagan dis1 sayilabilecek unsurlarin olaganin
sinirlarma daha ¢ok dahil oldugu goriilii. Bu da Tiirk halk anlatilarinda giliniimiiz gergekliginde
varsayilan smirlamalarin ne kadar anlamsiz ve yetersiz oldugunu, asil tizerinde durulmasi gerekenin
gegeklikten ve olagan disiliktan neyin anlagilmasi gerektiginin yeniden tartigilmasidir.

Anahtar Kelimeler: Halk hikayeleri, masal, fabil, gergeklik, gerceklik &tesi, anlat.

Abstract

It is seen that folk tales, which literature has been discussing for a long time and cannot decide
where the limit of reality begins, present an increasingly complex structure today. Sometimes it is
claimed that the groups of words listed one after the other in the tale rhymes do not reflect reality and
that preparation is made for the transition to the actual narration by pretending to describe the ordinary.
However, although these rhymes seem to have nothing to do with the original tale, it is seen that they
are mainly aimed at understanding reality. It is seen that it tells a reality in his way in the narratives
that start with "Evvel zaman i¢inde" and continue with "kalbur saman i¢inde". Each of these appears
as an indicator of the author's wording, as well as an indicator of mastery of the narrator. Rhymes,
which are mostly dissimilar and differ from one another in one aspect, pave the way for the transition
from the ordinary to the extraordinary. The narrator, who sometimes drops his mother from the cradle
and sometimes his father from the threshold, presents this as natural and real while preparing for what
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he will tell later. About the extraordinary, making non-human beings talk, giving messages over them,
or creating fiction based on their existence makes reality arguable, but always creates a perception of
reality in itself. The most important reason for this is the magical world created by the narrative and
the human being lost in this world. Since folk tales are always guiding and impressive, extraordinary
elements often push the boundaries of this reality and use both items together. In Turkish folk tales,
unlike Western narratives, it is seen that reality is more prominent, and elements that can be considered
extraordinary are more included in the boundaries of the ordinary. This is to re-discuss how
meaningless and inadequate the limitations assumed in today's reality in Turkish folk narratives are,
and what should be understood from reality and extraordinary.

Keywords: Folk tales, fairy tale, fable, reality, unreality, narrative.
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Vi6ex Ba Kuprus Tunnapuaa Kyuianysun Mymrapak Makosuiap Xycyenaa
On Common Proverbs Used in Uzbek And Kyrgyz Languages

Gulbaxor KABULJONOVA

Anoudicon 0asnam yHugepcumemu 00yeHmu, GuiIoI02Us. PaHIapu HOM300U.
kabulzonovagulbahor@gmail.com

Annomauus

Maskyp Makonazna y30ek Ba KUpFU3 THUIapUAa Ma3MyHaH Ba IMAKJUTAHWII KUXATHAAH YXIIall
OYnran MymTapak MakKoJUlap TaxJIFil STHITaH. TYpKuWi THIIa CY3alryBYd Xalkjap y3apo THIIH,
IWHY, ypd-omarimapu, MapocuM Ba yAyMIApUHHHT OWp-OMpHra SKWHJIMTH XUXATHAAH MYIITapak
Oenrmiapra sra. Yiap y30K TapuXuid TapakKKuET WyIuHU OocHO YTHIN kapaéHHIa TypJid Jdapaxkana
maxiadrad. KaauMru Typkuil Twina Makonl >KaHPMHM aHTJIaTyBud ‘“‘caw’ aTaMmacu Ba “‘omanap
cysu” OupukMacu KymuranraH. by cy3 Komycuit omum Maxmyn KomrapuitHuar “J[€BOHY ITyFOTHT
TypK” acapupaa ‘“‘caw” cy3u “otamap cy3m” ned OepwiaraH OYnamO, “omanap cy3u’’Makos >KaHPHUHU
ndogaoBun atama cudaTHaa TYPKHN THUIapaa KeHT Kyutanrad. TypKuil Tiniapiad Oupy caHauTaH
YCMOHJIA TYPK THJIHIA XaM MaKoJ - maqdl - ata sozii - oTanap cy3u Tap3uaa Kymianaau. Kagumru
TypKuid €3Ma EropiaukiIapaa Makoi “ora cy3m”’ €xym “oTayap Cy3u’ MIAKIHA KYJUTaHTaH.
KeifMHuatuK yHUHT MyKOOMIH cu(aTiia apabua “Makoi’” aTaMacd KyJUIaHH/Ia GoluiaHraH. Y30ex
Ba KUPFU3 TWUIApUAA KYJUIaHTaH MYyIITapaKk MakoJUIapHU Ky3aTap SKaHMHU3 YHAa alilHaH Ma3MyHaH
TeHr O¥yca-fa, aiipuM MakoJ KOMIIOHEHTIapuia y3radanukiap yupaimn: Cysuuue oHacu — KyJok,
Cysuune onacu — oynox // Cyy amacer —  oOynax, Ce3 amacet — xynax. byHnmali makosuiapaa
Ma3MyHUH YMYMUWJIAK Maxy[, JeKHH y30eK THINIA OHA, KAPFHU3 TWIHAA 3Ca Oma CY3U HIITHPOK
oTrad. by kuxar my OwWiaH XapakTepjaHaJWKW, y30eK MEHTaJUTeTHJa KYIPOK acoCIapHH
Oenruiamaa ona TuMcol Oyica (oHa 3aMHUH, OHa BaraH, oHa Tymnpok), KUpFHU3 TWIHIA 3ca oma (aTa
MEKeH) IIyHail 3TanoH Basupacuau O6axapaiu.
Kanum cyznap: Typkuii TWIIap, Makol, ‘“‘caw’”’, “oramap cy3m’, ata sdzli, meradopa, UpOHHSI.

Annotation

This article analyzes common proverbs in the Uzbek and Kyrgyz languages which are similar in
content and form. Peoples, who are speaking Turkic, have common features in terms of their language,
religion, customs, traditions and ceremonies. They were formed at different levels during the long
historical development. In particular, the Uzbek and Kyrgyz peoples lived beside like neighbor. In the
old Turkic language, the term "caw" and the combination "otalar so’zi (fathers’ word like sayings)"
were used for meaning the genre of proverbs. This word is given as "otalar so’zi (fathers’ word like
sayings)" in "Devonu lug'otit turk" by the encyclopedist Mahmud Koshgari, and "otalar so’zi (fathers’
word like sayings)" was widely used in Turkic languages as a term representing the proverb genre.
Proverbs were used in the form of proverb - maqal - ata sozii - "otalar so’zi (fathers’ word like
sayings)"in Ottoman Turkish language, which is considered one of the Turkic languages. Taking into
account the presence of proverb-related words in the text of ancient Turkic written monuments, it can
be said that the proverb was used in the form of "ota so’zi (father's word)" or "otalar so’zi (fathers'
word)" in ancient Turkic. Later, the Arabic term "proverb" began to be used as its alternative.If we
analyze common proverbs used in Uzbek and Kyrgyz languages, although they are exactly the same in
content, there are differences in some proverb components: Cysuune onacu — ynox, Cysuune onacu —
oynox // Cyy amacel — 6ynax, Co3z amacvl — kynax. (The mother of word is ear, the mother of water is
spring). Such proverbs have a common meaning, but in Uzbek the word mother and in Kyrgyz the
word father are involved. This aspect is characterized by the fact that in the Uzbek mentality, the
mother is a symbol in determining the basics (ona 3amun, ona Baran, ona tynpok (motherland), while
in the Kyrgyz language, the father (ata mexen (fatherland)) serves as an etalon.
Key words: Turkic languages, proverb, "caw", " ortamap cy3u (father's word)", ata s6zii, metaphor,
irony.
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The Importance Of Teaching Kazakh Speech Etiquette To Foreign Students In Intercultural
Communication
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Ozet

Makale, yabanci Ogrencilerin egitim siirecinde Kazak dilini 6grenmeleri i¢in egitim
materyalinin dilsel ve kiiltiirel yonelimini, dil 6grenen kisinin diger kiiltiirlerin temsilcileriyle
etkilesime girme yetenegini ve buna psikolojik olarak hazir olup olmadigint ve tam erisimi
aciklamaktadir. kiiltiirleraras1 iletisimde dilsel ve dilsel olmayan bicimlerde anlayis, &gretmenin
Kazakc¢a konugma gorgii kurallarinin 6zellikleri.

Teorik bir bakis agisiyla, yerli ve yabanci bilim adamlarinin arastirmalarinda kiiltiirleraras: iletisim
dilinin sozciiksel katmanmin etnokiiltiirel igeriginin 6nemi, Kazak dili iizerine yenilik¢i ¢aligmanin
ozellikleri ve kiimiilatif (kalitsal) ve iletisimsel islevleri , yabanci dil 6grenenlerin kiiltiirlerarasi
yeterliklerinin olusumunda dilsel ve kiltiirel calismalar ilkesinin yonlendirilmesi konulari ele
alinmaktadir.

Kazak dilinin s6z varliginin ulusal ve kiiltiirlerarasi iletigimdeki roliiniin artmasinda, ig¢eriginin dilsel
ve kiiltiirel temelde uygulanmasinin 6nemi kanitlanmisti. Bu konularda, kiiltiirleraras: iligkilerin
olusturulmasi, kisiler arasi iliskilerin gli¢lendirilmesi, gelecegin uzmanlarmin mesleki egitim
kalitesinin iyilestirilmesi, Kazak halkinin ulusal gelenekleri ve yasam tarzi, davranis normlar1 ve
Kazak konusma gorgii kurallarinin 6grenilmesine yardimer olan kurallar 6gretilmektedir. dil analiz
edilir.

Ayrica uygulamali bir temel olarak, Kazak halkinin gorgii kurallari, hitap sozleri, sozsiiz teknikleri,
sembolleri, diinya gorilisii Ozellikleri ve etno-kiiltiirel Ozellikleri, insanlar arasmdaki duygusal
durumlarin dilsel anlatimi agiklifa kavusturulmustur.

Diger bir deyisle, kiiltiirleraras1 yonlerin dikkate alinmasi, kiiltlirleraras1 katilimer yeterliklerin
olusturulmasinda etkili olacaktir. Sistem esas olarak ulusun tarihini, devlet dilini, zihniyeti, maneviyat
ve degerler sistemini, ulusal konusma etigini, jestleri, ulusal kiyafetleri vb. Igerir. Makale bu konulart
ayrintil olarak tartigmaktadir.

Anahtar Kelimeler: kiiltiirlerarasi iletisim, ulusal konusma gorgii kurallari, yapici konusma,
psikolojik egitim, birikimli islev
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Abstract

The article describes the linguistic and cultural orientation of the educational material of
teaching Kazakh to foreign students in the educational process, the ability of the language learner to
interact with representatives of other cultures and his psychological readiness for it, as well as full
access to understanding in linguistic and non-linguistic forms in intercultural communication, the
features of the Kazakh speech etiquette of the teacher.

From a theoretical point of view, the importance of the ethnocultural content of the lexical layer of the
language of intercultural communication in the research of domestic and foreign scientists, the
specifics and cumulative and communicative functions of the innovative study on the Kazakh
language, the issues of being guided by the principle of the linguistic and cultural studies in the
formation of intercultural competence of foreign language learners are considered.

In increasing the role of the Kazakh language vocabulary in national and intercultural communication,
the significance of implementing its content on a linguistic and cultural basis has been proven. In these
issues, the fact that the formation of intercultural relations, strengthening of interpersonal relations,
improving the quality of professional training of future specialists, familiarization with the national
traditions and lifestyle of the Kazakh people, norms of behavior and rules of Kazakh speech etiquette
helps to master the language are analyzed.

In addition, as a practical basis, along with etiquette, addressing words, nonverbal means, symbols,
worldview peculiarities of the Kazakh people and ethno-cultural features, linguistic expression of
emotional situations between people are clarified.

Keywords: intercultural communication, national speech etiquette, constructive conversation,
psychological training, cumulative function.
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Ozet

16 Aralik 1991°de Sovyetler Birligi'nden ayrilarak bagimsiz bir devlet statiisii alan Kazakistan
iki resmi dile sahip bir iilkedir. Kazakg¢a ve Ruscganin esit statiiye sahip resmi diller oldugu anayasada
belirtilmistir. Tki dilli ortamlarda dillerin birinin digerine baskin olmasi sik goriilen bir durumdur.
Kazakistan’da bagimsizligin {izerinden 30 yili agkin bir siire gegmesi ve demagojik yapinin, siyasi
kiiltiirel ortamin bu siiregte degigsmesine ragmen Ruscanin Kazakistan’in bazi bolgelerinde hala
Kazakg¢adan baskin bir statiide oldugu ve geng¢ kusaklarin Kazakc¢adan ziyade Ruscayi tercih ettikleri
goriilmektedir. Bir dilin genc¢ kusaklara aktarilamamasi o dilin siirekliligini ve gelisimini tehlikeye
sokan bir durumu beraberinde getirir. Bu ¢alismada Dogu Kazakistan Bélgesindeki Oskemen sehrinde
yer alan KASU iiniversitesi Ogrencilerinin Kazakcaya ve Ruscaya karsi tutumlari incelenmis,
ogrencilerin Kazak¢a kullanim tercihlerinde uyruklarmin ne denli etkili oldugu tespit edilmeye
calistlmistir. Hazirlanan anket 313 {iniversite 0grencisine uygulanmis, elde edilen bulgular uyruk
degiskeni dikkate almarak degerlendirilmistir. Caligmaya katilan 6grencilerin ¢ogunlugu Kazak ve
Rus uyruguna sahiptir. Elde edilen bulgular Ruslarin Kazakg¢aya kars1 herhangi bir ilgi duymadiklarmni,
egitim, aile, arkadas ortamlarinda cogunlukla Ruscayr tercih ettiklerini hatta hi¢ Kazakca
bilmediklerini gostermektedir. Anket uygulanan Kazak genclerinin Rusca bilirken Rus genclerinin
Kazakc¢a 6grenmemelerinin ardinda yatan sebepler, bu durumun dogurdugu sakincalar makalede
irdelenmistir.

Anahtar kelimeler: Kazakistan’da iki dillilik, Anadili olarak Kazak¢a, Kazak¢anin giincel sorunlari

Abstract:

Kazakhstan as a former Soviet republic gained the status of an independent government on
December 16, 1991 is a bilingual country. The constitution states that Kazakh and Russian are official
languages of the country with equal status. It is common in bilingual settings that one language
dominates another. Despite the fact that more than 30 years have passed since independence of the
Republic of Kazakhstan, the demagogic structure and political environment has changed during this
process, it is seen that Russian still has a dominant status over Kazakh in some regions of Kazakhstan
and younger generation prefer to speak Russian rather than Kazakh. The inability to transfer a
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language to younger generation brings with it a situation that jeopardizes the continuity and
development of that language. The research was held among KAFU(Kazakh American Free
University) students which is located in Oskemen city, in the East Kazakhstan Region. This study
purposes to identify KAFU students’ attitudes towards Kazakh and Russian languages, also it tries to
determine Kazakh language preference among students according to their nationalities. The prepared
questionnaire was applied to 313 university students, and the findings were evaluated by considering
the nationality variable. The majority of the students took part in the study were from Kazakh and
Russian nationalities. The findings revealed that Russians did not show any will in speaking Kazakh,
they mostly prefered to use Russian in education, among family and friends etc. The reasons behind
the fact that the Kazakh youth, who were surveyed, know Russian, but the Russian youth do not know
any Kazakh, and the drawbacks of this situation are examined in the article.

Key words: Bilingualism in Kazakhstan, Kazakh language as a mother tongue, contemporary
language problems.
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Ozet

Yabanci dil 6greniminde yasanan sorunlardan birisi de sesletim sorunudur. Konusma
becerisinin basarisinda sesletim énemli bir rol oynar. Ogrenilmeye ¢aligilan hedef dildeki sesbirimlerin
dogru sekilde seslendirilmemesi konusulanlarin kars: tarafin anlamamasina yol acar. Ozellikle yabanci
dil 6grenen bireylerin eger 6grendikleri dil kendi dil ailelerinden bir dil degilse kendi dillerinde
kullanilmayan sesleri tam anlamiyla ayirt etmeleri ve dogru sesletim yapmalar1 daha zordur. Ote
yandan Tiirk soylularin Tirkiye Tiirkgesi 6grenimlerinde de sesletimle ilgili sorunlar yasadiklari
ortadadir. Bu duruma yol acan sebeplerden birisi kendi ana dilleri ile Tiirkiye Tiirk¢esinin ses
ozelliklerinin farkliligindan kaynaklanabilir. Bir diger sebep ise kendi dillerinden yaptiklari olumsuz
aktarimlardir. Ayn1 kelime Tiirkgenin farkli lehgelerinde fonetik degisime ugramis sekilde yer aliyorsa
bazen dil 6grenen bireyler bu durumda kendi ana dillerinden olumsuz aktarimlar yaparak o kelimeyi
yanlis seslendirebilmektedir. Hangi seslerin sesletiminde sorunlar oldugunun bilinmesi Tiirkiye
Tiirkgesi O6gretimi siirecinde dgretmenlerin ve 6grencilerin daha bilingli olmasini saglayacak ve dil
O0grenim siirecini olumlu etkileyecektir.  Bu c¢alismada Kazakistan’da Tiirkiye Tiirkgesi ogrenen
Kazak ogrencilerin sesletim sorunlar {izerinde durulmus, sorunlarin sebepleri tespit edilmeye
calisiimistir. Ogrencilere metinler verilmis, bu metinlerin ses kayitlar1 desifre edilerek 6grencilerin
hangi seslerin sesletiminde sorun yasadiklari ortaya konulmustur.

Anahtar Kelimeler: Tiirkgenin yabanci dil olarak 6gretimi, sesletim sorunlari, Kazaklara Tirkiye
Tiirkgesi 6gretimi

Abstract

One of the problems experienced in foreign language learning is the pronunciation problem.
Pronunciation plays an important role in succeeding the speaking skill. Wrong pronunciation of the
phoneme in the target language causes misunderstanding of meaning of the word by the other party.
Especially if the language they are learning is not a language from their own language family, it is
more complex for them to distinguish sounds that are not used in their mother tounge and to make
correct pronunciation. On the other hand, it is noticed that Turkish nobles have problems with
pronunciation while learning Turkish. One of the reasons leading to this situation may be due to the
differences in the phonetic features between their mother tongue and Turkish language. Another
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reason is the negative transfers they make from their own language. If the same word takes place in
different dialects of Turkish with a phonetic change, sometimes language learners can mispronounce
that word by making negative transfers from their mother tongue. Knowing which sounds have
problems in pronunciation will make teachers and students more conscious in the process of teaching
Turkish and will positively affect the language learning process as well. In this study, the
pronunciation problems of Kazakh students learning Turkish in Kazakhstan were examined, and it was
tried to determine the causes of the problems. Texts were given to the students, the audio recordings of
these texts were deciphered and research findings revealed sounds that students had problems with.

Key words: Teaching Turkish as a foreign language, pronunciation problems, teaching Turkish to
Kazakhs.
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Sads Ciimlonin Determinant Uzvlari
Determmmant Members of The Simple Sentence
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Ozot

Qadim Hind, Yunan va arob dil¢iliyinden baslayaraq, miiasir rus va tiirkoloji dil¢ilikdo ciimlo
tizvlari problemi daim diqgst markazinds olmus va bu giine kimi 6z aktualligini itirmomisdir. Dilgilari
cimla tizvlari ilo bagli daim bir torofdon 0 mosalo diisiindiirmiisdiir ki, soz, nitq hissasi vo ciimlo
tizvlarinin sarhaddi neco miisyyanlosdirilmalidir, digar torafdan iso ciimla tizvlarinin say1 ilo slagodar
mosalo olmusdur. Ciimlo tizvlarinin sayi, osas Vo ikinci doracali olmasi kimi moévzular miizakira
olunmus vo miibahise dogurmusdur. Lakin ciimls tizvlari ilo bagh diger maraql bir masalo ds var ki, 0
da climlonin determinant tizvloridir. Ciimla {izvlorina anenavi yanasma bas va ikinci doracali iizv
mosoalosini ortaya gotirss do determinant {izvlar forqli xarakter dasiyir. Determinantlar sanki cimlonin
hocmini  geniglondirir. Determinant latinca determinans s6ziindon alinaraq aydimnlasdiran,
miioyyonlosdiran monasini bildirir. 1970-ci illora godar Azorbaycan va rus dilgiliyindo determinant
cimlo tzvlorindon bohs olunmamigdir. “Determinant” termini Avropa dilgiliyindo halo 1970-ci
illordan islonsa do, rus dilgiliyindo 1980-ci illordon istifade edilmisdir. Motn dil¢iliyi inkisaf etdikca,
aktual tizvlonmo masalasi tadgigata calb edilorok aragdirildigdan sonra ara-sira determinantlardan da
istifado olunmaga baglanildi. Azorbaycan dilgiliyindo determinantlara K.Abdullayev, Q.Kazimov,
E.Boyzads, A.Mammadov va bagqalarmin asarlorinds rast golirik. Rus dilinds determinanti ilk dofo
N.Y.Svedova agkar edib va tohlil etmisdir. Determinant yeni bir ciimls tizvii deyil. O, zarflik, onun
novlarindan vo tamamligdan ibarat olur. Zorflik vo tamamliglar zaman, mokan, sabob, obyekt, subyekt
bildirarak ctimloni tam ohats etdiyi iigiin aid oldugu xobarls slagslonir vo semantikasina gors biitiin
tizvlora ayrilir. Masalon: Miiharibadan sonra hami havasla, yorulmadan caliswrdr ki, 6lkaya 6z
t6hvasini versin (I Hiiseynov). Jlopoza ¢ mepnenuu noxaszanace emy upessviuaiino onunnoio (Jocr).
Cilimlonin “determinant iizvlari” kostruksiyalarin qurulmasinda rolu va digar linqvistik xiisusiyyatlori
baximindan ham tiirkologiyada, ham do rus dilgiliyinds indiys godor otrafli aragdirilmamigdr.
Acar sozlar: cliimlo tizvlori, determinant, bas tizvlor, ikinci doracsli tizvlor.

Abstract.

Beginning with ancient Indian, Greek and Arabic linguistics, the problem of members of a
sentence has always been in the center of attention in modern Russian and Turkological linguistics and
has not lost its relevance to this day. On the one hand, linguists have always thought about the issue of
how to determine the boundaries of words, parts of speech, and members of sentence, and on the other
hand, there has been an issue related to the number of members ofsentence. Topics such as the number
of members of sentence,main and secondary, have been discussed and debated. However, there is
another interesting issue related to members ofsentence, which is the determiner members of the
sentence. Although the traditional approach to members raises the issue of primary and secondary
members, determiner members have a different character. Determiners seem to expand the scope of
the sentence. Determinant is derived from the Latin word determinance and means clarifying,
determining. Until the 1970s, there was no mention of determinative members in Azerbaijani and
Russian linguistics. Although the term “determinant” has been used in European linguistics since the
1970s, it has been used in Russian linguistics since the 1980s. As text linguistics developed,
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determinants were occasionally used after the issue of actualdivision was investigated and researched.
We find determinants in Azerbaijani linguistics in the works of K.Abdullayev, G.Kazimov,
E.Beyzade, A.Mammadov and others. The determiner in the Russian language was first discovered
and analyzed by N.Y.Shvedova. A determiner is not a new memberof the sentence. It consists of an
adverb, its types, and object. Adverbs and objects indicate time, place, cause, object, subject, and
because they fully cover the sentence, they are related to predicate they belong to and are divided into
all members according to their semantics. For example: Miiharibadansonra hami havasla, yorulmadan
calisirdi ki, 6lkaya 0Oz tohvasini versin (I Hiiseynov). [opoza 6 mepnenuu noxaszanace emy
upesgviuaiino onuntoro (Jocr).

“Determinant members” of the sentence have not been investigated in detail both in Turkology and in
Russian linguistics in terms of their role in forming constructions and other linguistic features.
Keywords: members of sentence, determinant, main members, secondary members.
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Yabana Dil Olarak Tiirkce Ogretimi Ders Kitaplarim Konu Edinen Makalelerde Arastirma
Egilimleri

Research Trends In Articles About Teaching Turkish As A Foreign Language Teaching Books

Giirkan MOI"{ALI
Dog. Dr., Erciyes Universitesi
Egitim Fakiilktesi Tiirk¢e Egitimi Ana Bilim Dall

Emre OZDEMIR

Ozet

Bu aragtirmanin amaci, yabanci dil olarak Tiirk¢e 6gretimi alaninda ders kitaplarini konu edinen
makalelerin egilimlerini belirlemektir. Bu amag¢ dogrultusunda nitel arastirma veri toplama
yontemlerinden dokiiman incelemesine bagvurulmustur. Arastirmanin dokiimanlarini, anahtar
kelimeler yoluyla cesitli arama motorlar1 ve veri tabanlar1 {izerinden erisilen ve yabanci dil olarak
Tiirk¢e 6gretimi alaninda konu bakimindan sadece ders kitaplarini ele alan makaleler olusturmaktadir.
Elde edilen dokiimanlardaki veriler, yayin siniflama formuna islenerek ayiklanmigtir. Veriler betimsel
analiz yoluyla ¢éziimlenmistir. Arastirmada makalelerin yillara gore en fazla dagilima sahip oldugu yil
2022 olarak tespit edilmistir. Ayrica yillara gore makalelerin genel olarak artma egilimi gdsterdigi de
gOriilmiistlir. Yazar sayis1 bakimmdan iki yazarli makalelerin agirhikta oldugu belirlenmistir. Konu
acisindan metin {izerinde yogunlasildig1 gorilmiistiir. Yontem bakimindan arastirmalarin nitel
aragtirma iizerine yogunlagtigi gozlenmistir. Ancak arasgtirma modelinin ¢ok az sayida calisma
haricinde belirtilmedigi bulunmustur. Makalelerde veri toplama yontemi olarak dokiiman incelemesine
bagvuruldugu ancak ¢ogu caligmada veri analiz bi¢cimine yer verilmedigi ortaya ¢ikmistir. Ders kitabi
setlerinden “Yedi iklim”in daha fazla galismada incelendigi tespit edilmistir. Dil diizeyi olarak Al
seviyesi ders kitaplarinin 6n planda oldugu ortaya ¢ikmuistir.

Anahtar Kelimeler: ders kitabi, yabanci dil olarak Tiirkce, arastirma egilimleri.

Abstract

The purpose of this research is to determine the trends of the articles about the textbooks in the
field of teaching Turkish as a foreign language. For this purpose, document analysis, one of the
qualitative research data collection methods, was used. The documents of the research consist of
articles that are accessed through various search engines and databases through keywords and that
only deal with textbooks in terms of subject in the field of teaching Turkish as a foreign language. The
data in the obtained documents were processed into the publication classification form and extracted.
The data were analyzed through descriptive analysis. In the research, the year with the highest
distribution of articles by years was determined as 2022. It has also been observed that the articles tend
to increase in general over the years. In terms of the number of authors, it was determined that the
articles with two authors were dominant. In terms of the subject, it was seen that the focus was on the
text. In terms of method, it was observed that the studies focused on qualitative research. However, it
was found that the research model was not specified except for very few studies. It has been revealed
that document analysis is used as a data collection method in the articles, but data analysis format is
not included in most studies. It has been determined that "Yedi iklim", one of the course book sets, has
been examined in more studies. It has been revealed that Al level textbooks are at the forefront as a
language level.

Keywords: course book, teaching Turkish as a foreign language, research trends.
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Tiirk¢enin Yabana Dil Olarak Ogretiminde Dinleme Stratejilerine Dayali Etkinliklerin Ogrenci
Goriislerine Gore Degerlendirilmesi

Evaluation of Strategy Based Listening Activities According to Students’ Perspective in
Teaching Turkish as a Foreign Language

H. Cigdem YILDIRIM
Dr., Ogr. Uyesi, Baskent Universitesi
Egitim Fakiiltesi Tiirkce ve Sosyal Bilimler Egitimi Boliimii
heyildirim@baskent.edu.tr

Merve UZUN GULKAYA
Osr. Gor., Ankara Universitesi TOMER
muzun@ankara.edu.tr

Ozet

Bu aragtirmanin amaci, Tiirkgenin yabanci dil olarak 6gretiminde dinleme stratejilerine dayali
etkinliklerin 6grenci goriislerine gore degerlendirilmesidir. Bu amag¢ dogrultusunda, Ankara’da
bulunan bir yiiksek6gretim kurumunun dil uygulama ve arastirma merkezinde Tiirk¢e 6grenen ve Bl
diizeyinde bulunan 26 6grenciyle dinleme stratejilerinin gelistirilmesine yonelik sekiz hafta boyunca
uygulamalar gergeklestirilmis ve bu uygulamanin ardindan 6grencilere uygulama siirecine yonelik
olarak goriisleri alinmistir. Nitel bir arastirma yontemi benimsenen bu arastirmada, uygulama
siirecinden once her dinleme etkinligi icin Diller Icin Avrupa Ortak Bagvuru Metni’nde (D-AOBM)
yer alan diizey tanimlayicilarindan hareketle ders plani tasarlanmig, uygulama esnasinda da soz
konusu plan takip edilmistir. Sekiz haftalik siirecin sonunda, 6grencilerle yar1 yapilandirilmis bireysel
goriismeler gerceklestirilmistir. Goriismelerde ii¢c soruluk bir gériisme formu kullanilmistir. Ogrenci
goriislerinden elde edilen veriler igerik analiziyle degerlendirilmistir. Ogrencilerin uygulama siirecine
yonelik olarak dinleme stratejilerinin etkililigine ve kullanimina iliskin genel olarak olumlu goriis
gelistirdikleri; strateji kullanimini eglenceli ve faydali bulduklari, diger beceriler i¢in ve sonraki
ogrenmelerde strateji kullanimina yonelik goriislerinin oldugu sonucuna ulasilmistir. Elde edilen bu
sonuglardan hareketle, dinleme stratejileri 6gretiminin dinleme becerisine iliskin 6grenci tutumlarini
olumlu yonde etkiledigi ve beceri gelisimine de katkisi oldugu soylenebilir. Bu dogrultuda, ders
materyallerinden, miifredata; Ogrenen kaynakli sorunlardan &gretmen yetkinligine kadar tim
etkenlerin degerlendirilerek strateji Ogretiminin gerceklestirilmesi, Ogrencilere planli ve verimli
Ogrenme yagantilariin kazandirilmasi noktasinda énemli bir role sahiptir.

Anahtar kelimeler: Dinleme becerisi, dinleme etkinlikleri, strateji 6gretimi, Tiirk¢enin yabanci dil
olarak 6gretimi.

Abstract

The aim of this research is to evaluate activities based on listening strategies in the teaching of
Turkish as a foreign language, according to student perspectives. In line with this aim, applications
aimed at developing listening strategies were implemented over eight weeks with 26 students studying
Turkish at a language application and research centre of a higher education institution in Ankara, who
are at the B1 level. After this application, the students' opinions were obtained regarding the
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application process. In this research, which adopts a qualitative research method, a lesson plan was
designed based on the level descriptors found in the Common European Framework of Reference for
Languages (CEFR) for each listening activity prior to the application process, and this plan was
followed during the application. At the end of the eight-week period, semi-structured individual
interviews were conducted with the students. A three-question interview form was used in the
interviews. The data obtained from the student opinions were evaluated with content analysis. It was
concluded that the students generally developed positive opinions about the effectiveness and use of
listening strategies towards the application process; they found the use of strategies enjoyable and
beneficial, and they had opinions on the use of strategies for other skills and for future learning. Based
on these results, it can be said that the teaching of listening strategies positively affects student
attitudes towards the listening skill and also contributes to skill development. Accordingly, the
implementation of strategy teaching, by evaluating all factors from course materials and curriculum to
learner-related problems and teacher competence, plays a significant role in providing students with
planned and efficient learning experiences.

Keywords: Listening, listening activities, strategy teaching, teaching Turkish as a foreign language.
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Yabanea1 Uyruklu Ogrencilerin Devam Ettigi Okullarda ilkogretim (1- 8. Smiflar) Programinin
Uygulanmasinda Karsilasilan Sorunlar: Antalya ili Ornegi

Problems Encountered in the Implementation of the Primary Education (1st-8th Grades)
Program in Schools Attended by Foreign Students: The Case of Antalya Province
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Akdeniz Universitesi Egitim Bilimleri Enstitiisti,
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nilgunazeken@gmail.com
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Muhammed Ali OZKAN
Akdeniz Universitesi Egitim Bilimleri Enstitiisti,
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muhammedali_mf@msn.com

Ozet

Giiniimiiz kosullar1 ve kiiresellesme gibi etkenler, uluslarin birbirleriyle olan etkilesimini
arttirmistir.  Tilrkiye’de g¢esitli nedenlerle go¢ alan bir iilkedir. Tirkiye’nin Onemli turizm
bolgelerinden biri olan Antalya ili, 6zellikle 2000°1i yillardan sonra popiiler bir uluslararasi go¢ hedefi
haline gelmistir. Yasanan gocler ile Antalya ilinde Rus, Ukrayna, Afgan ve Orta Asya Tirk
Cumbhuriyetlerinden gelenler ile niifusunun artis1 egitim siirecinde de sorunlar yasanmasinda neden
olmustur. Yasanan sorunlarin tespiti ve ¢6ziim Onerilerine duyulan ihtiya¢ bu aragtirmanin yapilma
gerekcesini olusturmaktadir. Arastirmanin amaci; Tiirkiye’de devlet okullarinda 6grenim goren (1-8.
smiflar) yabanci uyruklu o6grencilerin derslerine giren Ogretmenlerin programin uygulanmasinda
karsilastiklar1 sorunlari ortaya koymak ve ¢oziim Onerileri gelistirmektir. Arastirmada yabanci
uyruklu 6grencilerin egitim siirecine iliskin durumunun betimlenmesi amaglandigi i¢in nitel aragtirma
yaklasimlarindan durum ¢aligma deseni tercih edilmistir. Aragtirmanin ¢aligma grubunu Antalya ilinde
yer alan ve yabanci uyruklu 6grenci sayisi diger okullara gore fazla olan, 6zel okul ve devlet okulunda
ilkokul ve ortaokul kademesinde gdrev alan 13 dgretmen olusturmaktadir. Aragtirmada veri toplama
araci olarak arastirmacilar tarafindan gelistirilen yar1 yapilandirilmig goriisme formu kullanilmistir.
Arastirmada elde edilen verilerin analizi sonucunda yabanci uyruklu 6grencilerin egitiminde; program
Ogelerine, karsilasilan sorunlara ve onerilere yonelik ii¢ tema elde edilmistir. Elde edilen verilerdeki
Ogretmen goriislerine gore; Ogretim programlarinin hedef, icerik, egitim durumlari, Slgme ve
degerlendirme boyutlarinin yabanci uyruklu 6grenciler igin uygun olmadigi, egitim siirecinde yabanci
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uyruklu 6grenciler igin gerekli diizenlemelerin yapilmadigi, iletisim ve okula uyum siirecinde sorun
yasanildigi sonucuna ulagilmis ve ¢6ziim Onerileri belirtilmistir.

Anahtar Kelimeler: Yabanci uyruklu &grenci, Ogretim programi, Antalya, Go¢menler

Abstract

Today's conditions and factors such as globalization have increased the interaction of nations with
each other. Turkey is a country that receives immigration for various reasons. Antalya province, which
is one of the important tourism regions of Turkey, has become a popular international migration
destination especially after the 2000s. The immigrations and the increase in the population of Antalya
from Russian, Ukraine, Afghan and Central Asian Turkic Republics caused problems in the education
process. Detection of the problems experienced and the need for solution suggestions constitute the
reason for this research. Purpose of the research; The aim of this study is to reveal the problems faced
by the teachers who attend the classes of foreign students (1-8th grades) studying in public schools in
Turkey and to develop solutions. Since the aim of the research is to describe the situation of foreign
students regarding the education process, the case study design, one of the qualitative research
approaches, was preferred. The study group of the research consists of 13 teachers working at primary
and secondary school levels in private and public schools, located in the province of Antalya, with a
higher number of foreign students compared to other schools. A semi-structured interview form
developed by the researchers was used as a data collection tool in the study. As a result of the analysis
of the data obtained in the research, in the education of foreign students; Three themes were obtained
for the program elements, problems and suggestions. According to the opinions of the teachers in the
obtained data; It has been concluded that the objectives, content, educational status, measurement and
evaluation dimensions of the curricula are not suitable for foreign students, the necessary
arrangements are not made for foreign students in the education process, there are problems in the
communication and school adaptation process, and solution suggestions are stated.

Keywords: Foreign student, Curriculum, Antalya, Immigrants.
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Ustiin Yetenekli Ogrencilerin Ogrenme Stilleri Baglaminda Ogrenme Stratejileri ile Ogrenmeye
Kars1 Tutumlarinin incelenmesi

Investigation of Attributes to Learning By Learning Strategies in The Context of Learning
Styles

Harun SAHIN
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Ozet

Glinlimiizde yasanan degisimler ve gelismeler egitim anlayislarinda da degisimler meydana
getirmektedir. Ancak benimsenen egitim anlayislarinda bireysel farkliliklarin 6nemi ve Ggretim
stirecinde dikkate alinmasi1 gerekliligi degismemesi gereken Onemli bir unsurdur. Bireysel
farkliliklarin 6nemi egitim siirecinde 6grenme stilleri ve stratejilerinin de dnemini ortaya koymaktadir.
Aragtirmanin amact; Ustlin yetenekli 6grencilerin 6grenme stratejileri ve 6grenmeye karst tutumlarini,
ogrenme stilleri agisindan incelemek ve cesitli degiskenlerle karsilagtirmaktir. Arastirmada tarama
modeli kullanilmistir. Arastirmaya 210 Bilim ve Sanat Merkezi 6grencisi katilmistir. Veriler 6grenme
stratejileri 6lgegi, 6grenmeye Kkarsi tutum Olgegi ve O6grenme stili 6lgeginin uygulanmasindan elde
edilmistir. Verilerin analizinde betimsel istatistiklerden ve karsilagtirmali istatistiklerden
yararlanilmistir. Elde edilen verilere gore iistiin yetenekli 6grencilerin 6grenme stratejileri, 6grenmeye
kars1 tutumlar 6grenme stillerine gore farklilasmamaktadir. Ancak 6grencilerin 6grenmeye iliskin
tutumlarinda agiklik alt boyutunda devinimsel 6grenme stili sahip 6grenci puanlar gdrsel dgrenme
stiline sahip &grenci puanlari iizerinde anlamli diizeyde bir fark olusturmustur. Ustiin yetenekli
Ogrencilerin dgrenme stratejileri ile 6grenmeye karsi tutumlart arasinda da orta diizeyde pozitif bir
iligki vardir. Cinsiyet degiskenine bakildiginda; O6grenme stratejilerinin farklilagmadigi ancak
orgiitleme stratejilerinde cinsiyete gore kiz dgrenciler lehine bir fark ortaya ¢iktigi goriilmektedir.
Ogrenmeye kars1 tutumlari ise kaygilanma ve beklenti alt boyutlarinda anlamli bir fark ortaya ¢ikarken
o6grenmenin dogasi agiklik alt boyutlarinda erkekler lehine anlamli bir fark ortaya ¢ikmustir.

Anahtar Kelimeler: Ustiin yetenekli, 6grenme stilleri, 5grenme stratejileri, bireysel farklilik

Abstract

Changes and developments experienced today also bring about changes in the understanding of
education. However, the importance of individual differences in the adopted educational
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understandings and the necessity of taking them into account in the teaching process is an important
element that should not change. The importance of individual differences reveals the importance of
learning styles and strategies in the education process. Purpose of the research; To examine the
learning strategies and attitudes of gifted students in terms of learning styles and to compare them with
various variables. Scanning model was used in the research. 210 Science and Art Center students
participated in the research. The data were obtained from the application of the learning strategies
scale, the attitude towards learning scale and the learning style scale. Descriptive and comparative
statistics were used in the analysis of the data. According to the data obtained, the learning strategies
of gifted students do not differ according to their learning styles and attitudes towards learning.
However, in the openness sub-dimension of students' attitudes towards learning, the scores of students
with a dynamic learning style made a significant difference over the scores of students with a visual
learning style. There is a moderately positive relationship between gifted students' learning strategies
and their attitudes towards learning. Looking at the gender variable; it is seen that learning strategies
do not differ, but there is a difference in favor of female students according to gender in organizing
strategies. While there was a significant difference in the anxiety and expectation sub-dimensions of
their attitudes towards learning, there was a significant difference in favor of men in the nature of
learning openness sub-dimensions.

Keywords: Gifted, learning styles, learning strategies, individual difference.
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“Erbab-I ‘Ask Ceng ider Eshab-1 Ziihd ile”: Biki Divan’nda Edebi Tiplere Dair

“Love Experts Fight Against Companions Of The Zuhd”: About The Literary Characters In
The Dwan Of Biki

Hasan KAPLAN
Dog. Dr., Hatay Mustafa Kemal Universitesi,
Fen Edebiyat Fakiiltesi, Tiirk Dili ve Edebiyati Béliimii
ORCID: 0000-0003-1290-7219
h1982kaplan@hotmail.com

Ozet

Klasik Tiirk siiri Osmanli toplum yapisii yansitan bir siir gelenegine dayanir. Bu gelenekte
bazi tip ve kisilikler din, kiiltiir ve gelenek ekseninde sekillenen Osmanli cemiyet hayatini yansitacak
sekilde hem hakiki hem de kurgusal bir halde sunulmustur. Sairler tarafindan yillarca islenerek belli
kalip 6zellikler kazanan ve ideallestirilen tiplerin basinda asik ve sevgili gelmektedir. Asigin/rindin
karsisinda yer alan hoca, rakip, molla, miiderris, sufi, seyh, vaiz ve zahit de edebi tipler olarak dikkati
ceken ve sairlerce miispet, makbul ve makul bulunmayan diger tiplerdir. Klasik edebiyat bu tipler
arasindaki ¢atismaya dayanir. Bu calismada klasik edebiyatin en biiyiik sairlerinden biri kabul edilen
Baki’nin siirlerinde yer alan bazi edebi tipler tanitilmis, sairin bu tipleri nasil ele aldig1 {izerinde
durulmugtur. Baki de diger klasik sairler gibi bazen 4sigin bazen de rindin karsisina ¢ikardigi bu
tiplerin kisve ve aksesuarlarindan, fiziki goriiniislerinden, beden dilinden, davranig ve zaaflarindan
bahsetmis; yer yer gercekei tasvirlerde bulunmustur. Bu tipleri ele alirken as18in dilinden bir anlatictya
doniisen sair, ayn1 zamanda Melami bir bakigla bu tiplerin s6z ve davraniglarina yaklasmistir. Yer yer
tasavvufi soyleyiste de bulunan Baki’nin tipleri ele alis1 onun yasadigi ¢agi, cevreyi, inang unsurlarini
ve karakter yapisini anlamada bir ara¢ olarak degerlendirilebilir. Hem sairin hem de cemiyet hayati
hakkinda bazi vesikalar sunan bu tarz degerlendirmeler sairin ictimai diigiiniisiiniin yani sira ferdi
duyus ve hislerini de anlamada yardimer olabilir. Bu dogrultuda Bdki Divani edebi tipler bakimindan
detayli bir sekilde incelenmistir. Inceleme sonucunda Baki’nin hoca, sufi, seyh ve vaiz gibi birer ziiht
ehli olan tiplerin karsisma asik ve rindi; ziihdiin ve seklin karsisina rintligi ve Melamiligi; riyanin
karsisina ise aski ve sarab1 koydugu goriilmistiir.

Anahtar Kelimeler: Baki, asik, rint, zahit, tip ve karakter.

Abstract

Classical Turkish poetry is based on a poetry tradition that reflects Ottoman society. In this
tradition, some types and personalities are presented in real and fictional forms, reflecting the Ottoman
social life shaped around religion, culture and tradition. The lover and the beloved are the prominent
characters that have gained certain stereotypical features and have been idealised by poets for years.
Hodja, rival, mullah, mudarris, sufi, sheikh, preacher and ascetic, who are against the lover/rind, are
other characters that attract attention as literary characters, and they are not regarded as positive,
acceptable and reasonable by poets. Classical literature is based on the conflict among these
characters. In this study, some literary characters in the poems of Baki, who is accepted as one of the
greatest poets of classical literature, were introduced, and the way that the poet dealt with these
characters was emphasised. Baki, like other classical poets, wrote about the disguises and accessories,
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physical appearances, body language, behaviours and weaknesses of these characters, whom he
sometimes brings before the lover and sometimes against the rind. He sometimes made some realistic
depictions. While dealing with these characters, the poet, who turned into a narrator from the language
of the lover, also discussed the words and behaviours of these characters with a Melami perspective.
The way that Baki presented the characters, sometimes in a mystical utterance, can be considered as a
tool to understand his age, environment, elements of belief and character structure. Such
considerations, which provide some documents about both the poet’s life and the social life, can help
to understand the poet’s individual hearings, senses, and social thinking. Accordingly, the Divan of
Baki was scrutinized in terms of literary types. As a result, it was understood that Baki brought lover
and rind against the characters of such ascetics as hodja, sufi, sheikh and preacher; rind approach and
Melamilik against asceticism and form; love and wine against hypocrisy.

Keywords: Baki, lover, rind, zahid, character
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Typological Study of the Syntactic Structure of Azerbaijani Turkish

Hossein Khoshbateni
Dr., Tabriz university — Iran
hosseinkhoshbaten@yahoo.com

Abstract

Typology assigns languages to types and is concerned directly with the study of variation within
human languages. There are two major and basic approaches in typology: 1) morphological typology
and 2) word order. This work studies Azerbaijani Turkish in the domain of word order parameters.
Azerbaijani Turkish is one of the agglutinative languages in which a word may consist of more than
one morpheme. Word order typology has played a major role in recent development of language
typology using data from a wide range of languages. The order of the major constituents of the clause
and of the noun phrase are the various major word order parameters whereas the construction of verb
phrase comparative constructions and propositional phrase are the less centrally parameters in
Greenberg’s work. According to these parameters SOV is the most common word order in Azerbaijani
Turkish in which adjectives precede nouns in noun phrase and prepositions and relative clauses follow
the core noun and postposition is more common than preposition. Adverb clauses usually follow
subject and precede verb although due to topicalization and emphasis they may precede subject. This
collection in this manner tries to determine the typological position of Azerbaijani Turkish in region of
syntax.

The author tries to identify the word order parameters of Azerbaijani Turkish by applying the
comprehensive pattern of B.Comrie.

Keywords: Typology, universal grammar, word order, Azerbaijani Turkish and agglutinative
languages
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Gosterimci Ekol Perspektifiyle Duvar ve Otobiis Koltugu Yazilarindan Tweetlere Kent
Folklorunu Okumak
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Perspective Of Performance Oriented Ecole
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Ozet

Bu c¢aligmada kent folklorunun donemsel kosullar iginde kendini yeniden iiretimi
incelenmektedir. Bu amagla belediye otobiisleri koltuklarina yazilan yazilar, duvar yazilari ve sosyal
medya yazilari incelenmistir. Arastirmacilara uzun siireler gozlemleme imkani veren boylamsal
caligmalar (longitudinal studies) yaklasimiyla veriler karsilastirma yapmak i¢in tekrar toplanmigtir.
Otobiis koltuklarma yazilan yazilar 2006 yilinda izmir’in Karsiyaka ilgesine calisan belediye otobiisii
hatlarindan ve Karsiyaka sokaklarinda ana yollara bakan duvarlardan toplanmistir. Kosullarin zaman
icinde degismesi, ara¢ modellerinin yenilenip koltuklarin yazi yazmaya uygun olmayan koltuk
tasarimlartyla donatilmasi gibi nedenlerden dolay1 ikinci donem veriler 15 yil sonra sosyal medyanin
gelismesiyle elektronik ortamdan toplanmistir. Bu bize farkli mecralarmin kent folkloru ve iletigim
acisindan nasil kullanildigmin karsilastirmasini yapma imkanimi vermistir. 1 Ocak 2021 ile 31 Aralik
2021 tarihleri igerisinde #karsiyaka baslik etiketi (hashtag) {izerinden paylasimlar toplanmistir.
Tiirkiye’de gosterimei ekol (performance oriented ecole) ¢aligmalarin 6nemli temsilcilerinden olan
IThan Basgdz 6zelikle kent folkloru alanma saha calismalariyla bilyiik katkilar sunmustur. Veriler,
IThan Basgoz’iin folklor kurami baglaminda ortaya koydugu baglamsal modelle analiz edilmistir.
Arastirmanin sonuglar1 gdstermistir ki sosyal medyanin yayginlasmasindan 6nce insanlar bu yazilama
mecralarini bir iletisim araci olarak kullanmistir. Duygularini, diinyaya bakis agilarmi, umutlarini,
ofkelerini, protestolarini bu mecralardan dile getirmislerdir. Ancak giliniimiize geldigimizde bu yazilar
artik gerek ara¢ tasarimmin degismesi gerekse insanlarin eskisi gibi ihtiya¢ duymamasindan dolay1
yok olmaya baglamigtir. Artik insanlarin sosyal medya ile iletisim kanallar1 arttikca kendini ifade
etmeyi bu mecrada denemektedir.

Anahtar Kelimeler: Kent Folkloru, Duvar ve Otobiis Koltugu Yazilar1, Netlore, Ilhan Basgoz.

Abstract

This study examines the self-reproduction of urban folklore under periodic conditions. For this
purpose, the writings written on the seats of municipality buses, walls, and social media posts were
examined. Data were collected again for comparison with the longitudinal studies approach, allowing
researchers to observe for long periods. The texts written on the bus seats were collected from the
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municipal bus lines running to Karsiyaka district of Izmir in 2006 and from the walls facing the main
roads in Karsiyaka streets. Due to reasons such as changing conditions over time, renewing vehicle
models, and equipping seats with seat designs that are not suitable for writing, after 15 years data for
the second period were collected from the electronic environment with the development of social
media. This has allowed us to compare how different media are used in urban folklore and
communication. Between the dates of January 1% 2021, and December 31%: 2021, posts were collected
over the hashtag #karstyaka. Ilhan Basgdz, one of the important representatives of performance
oriented ecole studies in Turkiye, has made great contributions to the field of urban folklore with his
field studies. The data were analyzed with the contextual model presented by ilhan Basgoz in the
context of folklore theory. The results of the research showed that before the spread of social media,
people used this medium as a communication instrument. They expressed their feelings, perspectives
on the world, hopes, anger, and protests through these channels. However, when we come to the
present day, these writings have begun to disappear, as people's communication channels with social
media increase and they express themselves in this medium.

Keywords: Urban Folklore, Graffiti, Netlore, {lhan Basgoz.
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Anlatinin Yeni Ortamm Dijital Oyunlarda Metinlerarasilik: “Seen” Oyunu Ornegi

The New Media Of Narrative Intertextuality in Digital Games: The Example Of The
“Seen” Game

Ilkyaz YILDIZ

Giresun Universitesi
ORCID: 0000-0002-3143-4384
ilkyaz.yildiz@giresun.edu.tr

Ozet

Metinlerarasilik, edebi metinlerden filmlere, reklamlardan dijital oyunlara igerisinde metin
barindiran her iriinde bilingli ya da bilingsizce yer verilen bir unsurdur. Video oyunlar da gerek
kurgular gerekse zaman, mekan, sahis kadrosu gibi metne ait yapilar1 dolayisiyla tipki bir yazili metin
gibi incelemeye miisait oluslari nedeniyle metinlerarast iliskiler bakimindan son derece zengin
malzemeye sahiptirler. Bu tespitten hareketle calismada, “Seen” (2019) isimli video oyunu merkeze
almarak oncelikle oyun hakkinda bilgi verilmis, ardindan metinlerarasilik ve video oyunlar iliskisi
iizerinde durulmustur. Bu dogrultuda, baskaca yazar ve diisliniirlerden yapilan alintilara oyunun
kurgusu igerisinde neden ve ne sekilde yer verildigi incelenmeye ¢alisilmistir. Son derece karamsar bir
atmosferde baslayan ve diger dijital oyunlara nazaran kisa sayilabilecek bir oyunda, pes etmeme,
umudunu kaybetmeme, yolculuguna devam etme gibi konularda tegvik edici, nasihat ve motivasyon
iceren on dort alintiya yer verildigi saptanmistir. Alintilar incelendiginde bunlarin bir kisminin Hz. Alj,
Mevlana Celaleddin Rimi, imam Gazzali gibi islam diinyasinin énderlerine, bir kisminin ise diinyanin
farklr bolgelerinde yazar, diisliniir, devlet bagskani gibi rollerde bulunan 6nemli isimlere ait oldugu
goriilmektedir. Icerisinde hicbir diyalog bulunmayan bir oyunda, hikdyenin ve akisin yalnizca segilen
alintilarla devam ettirilmesi metinleraras1 baglarin bir metnin kurgusunda tamamlayici rol iistlendigini
gostermektedir. Oyle ki ne oyunun kahramani ne de oyunun gidisat: hakkinda oyunda herhangi bir
bilgi verilmemesine ragmen oyuncu, oyuna uygun kisimlarda yerlestirilmis alintilarla kahramanin
hislerini de oyunun hikayesini de anlayabilmektedir.

Anahtar Kelimeler: Seen, dijital oyun, metinlerarasilik.

Abstract

Intertextuality is an element that is consciously or unconsciously included in every product
containing text, from literary texts to films, from advertisements to digital games. Video games also
have a very rich material in terms of intertextual relations, due to their fictions and their textual
structures such as time, space and characters, and because they are suitable for examination just like a
written text. Based on this determination, in the study, the video game named “Seen” (2019) was
centered, and firstly, information was given about the game, and then the relationship between
intertextuality and video games was emphasized. In this direction, it has been tried to examine why
and how quotations from other writers and thinkers are included in the fiction of the play. It was
determined that in a game that started in an extremely pessimistic atmosphere and could be considered
short compared to other digital games, there were fourteen quotes that included encouraging, advice
and motivation on issues such as not giving up, not losing hope, and continuing your journey. It is seen
that one dimension of the communities they cite belongs to Islamic world leaders such as Hz. Ali,
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Mevlana Celaleddin Rumi, Imam Gazzali, and another region belongs to important people in different
parts of the world, such as writers, thinkers, and heads of state. The continuation of the story and the
flow with only selected quotations in a play that does not contain any dialogue shows that intertextual
ties play a complementary role in the fiction of a text. So much so that although no information is
given in the game about either the hero of the game or the course of the game, the player can
understand the feelings of the hero and the story of the game with the quotations placed in the
appropriate parts of the game.

Keywords: Seen, digital game, intertextuality.
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Orta 9sr Yazili Abidalarinin Dilinds Tarzi-Harakat Zarflari

[slam VOLIYEV

Ogr. Gor., Bakii Devlet Universitesi
Filoloji Fakiiltesi, Tiirkoloji Boliimii
elnur7513@rambler.ru

Ozet

Azaorbaycan yazili abidolorinin dilinds torzi-harokot zorflori islokliyi, amalogalmas yollarinin
miixtalifliyi va zonginliyi ilo zorfin diger mona névlarindon forglonmisdir. Torzi-harokat zorflori
harakatin icrasmin torzini bildirir, neca? na ciir? na halda? na vaziyyatda? va s. suallardan birino cavab
verir. Yazili abidolorin dilindo miisahido olunan torzi-horokat zorflorini monsaca iki yera: a) tiirk
mongoali tarzi-horokat zarflori; b) orob-fars dillorindon alinan torzi-horakat zarflorina ayrilir. Tarixan
yazili manbalards islanan tarzi-harokat zorflori qurulugsca miiasir Azarbaycan odobi dilinds oldugu
kimi, {i¢ yera boliiniir:

a) Sado torzi-harokat zorflorino bir sira arxaik saciyysli sozlor do daxildir: arquri, yayaq, yayan,
swravardi, becid, yab-yab, yalabidag, qati, yalguz, ayrug vb.

b) Diizoltms torzi-harokat zorflori; -1a?, -ca?, -dan?, -siz*, -in* (adabla, gazablo, qafilca, cofasiz, ansizin,
agn, tistiin vb.) sokilgilari ilo yaranmigdir.

¢) Miirokkab torzi-harokat zorflori a) eyni soziin tokrari ilo (para-para, saf-saf); b) ismin miixtolif
hallarinda olan eyni soziin tokrari ilo (basdan-ayaga, aldon 2lda); c) —ba, -ba, -a? birlogdiricisi
vasitasilo (dizbadiz, gozbagoz, sarasar, rubaru va s.) amalo galir.

Orta asrlors aid yazili abidslorin dilinds arab-fars dillsrindon alinmis bir sira tarzi-horokat zarflori do
miisahids olunur: a) arab dilindan: ittifagan, zahir, absan, filhal vb. b) Fars dilindan: nagah, mardano,
Sargasta, Sarpa, bihuda, sarasima vo s. Belaliklo, miisahidalor gostorir Ki, torzi-horokat zorflori uzun
tarixi tokamiil prosesinde miiasir Azarbaycan adabi dili ilo miiqayisodo mona va vazifacs, demak olar
ki, ¢cox az dayisikliys ugramis, asasen sabit qalmisdir.

Acar sozlar: Azorbaycan dili, tarixi inkisaf, morfoloji ozalliklar, zorflor.
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Poetry Of Parvin Etisam

Jala SHUKUROVA
Dr., Azerbaijan National Academy of Science
Institute of Manuscripts named after Muhammad Fuzuli

Abstract

Parvin Etisami is a master of words with the highest status among female poets of South
Azerbaijani literature. She is called the most powerful poetess of the gnostic literature of the last 5
centuries. The poet, whose real name is Rakhshanda, was born in Tabriz on March 25, 1906, and spent
most of her short life in Tehran. She grew up in the arms of a scholarly father, such as Mirza Yusif
Khan Ashtiani, the owner and writer of the "Bahar" literary magazine, and the translator of many
works from French and Arabic languages. Parvin learned Persian and Arabic literature from his father
and started writing poetry from childhood. On July 19, 1934, she married her cousin, but since this
marriage was not happy, she separated after a while and did not start a family until the end of her life.
Devoting the rest of her life to creativity, she did not talk about it with anyone, and never complained
except for the following 3 verses until the end of her life:

Flower, what did you see this beautiful society?

What did you see except cursing?

Garden of roses , you who shine so brightly

What else have you seen in the market but a mean customer?

You went out to watch the meadow , you got a cage

The bird in the cage, what did you see in the cage?

Parvin Khanum's poetry is the brightest example of contemporary Azerbaijani literature. The poetic
language of the poetess is simple and readable. In her moral poems, the relevance of the topic and the
delicacy of the words create harmony with each other. In her poetry, the originality and sincerity of the
words and poetic thought wave, her fresh and innovative thoughts contain high social, moral and
critical points. Parvin Etisami's divan has about seven thousand verses. Divan is mostly in the form of
literary pieces, i.e., stanzas, which describe social issues on a critical level. The themes of her poems
are mostly the corruption of time and environment, moral advice, criticism of the oppression of the
oppressed, the instability of the world.

Key words: Parvin Etisami, South Azerbaijani literature, Tabriz
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Gagauzlardan Derlenen Tahir ile Ziihre Uzerine Tespitler

Findings On Veral With Tahir And Zuhre Collected From Gagauz

Kadriye TURKAN
Dog. Dr., Burdur Mehmet Akif Ersoy Universitesi
Fen-Edebiyat-Fakiiltesi Tiirk Dili ve Edebiyati Boliimii,
ORCID ID: 0000-0002-0383-1964
ktturkan@gmail.com

Ozet

SozIi kiiltiir {irlinii olan halk anlatilari, sabit bir metne sahip olmadigi i¢in toplumsal bellekte
muhafaza edilir, sozli olarak tasinir ve aktarilirlar. Bununla birlikte baglam merkezli yaklagimlar
anlatici ile anlat1 arasinda yadsinamaz iligkiyi dikkate alirken anlatmanin yaratildigi gelenek igerisinde
degerlendirilmesini de gerekli kilar. Bu baglamda asik tarzi edebiyat, Tiirk halk edebiyatinin yaygin ve
islek bir alanini meydana getirirken edebiyatin da birgok alanm etkilemistir. Asik tarzi edebiyat
gelenegi, XVI. ylizyildan itibaren gézlenmeye baglanmis olup asik adi verilen sanatgilarin icra toresine
uygun olarak siir sdylemek ve hikdye tasnif etmek olmak iizere ikili performanslarini igine alir. Asik
tarzi edebiyat gelenegi iiriinii olan halk hikayeleri tiim halk yaratmalar1 gibi ¢agin geregi toplumsal
yapida meydana gelen sosyo- kiiltiirel ve ekonomik degisimlere paralel olarak degisim ve doniisiime
ugrar. Asiklarin tasnif edip anlattig1 ve Tiirk diinyasinda yaygin bir halk hikayesi olan Tahir ile Ziihre
de bugiin yasayan diger halk hikayeleri gibi 6zgiin icra ortamindan uzaklastig1 icin hacmi daralmas,
nazim boliimleri yani siirler agisindan biiyiik 6l¢lide kayba ugramis, baska bir deyisle masallagsmistir.
Calismada Balkan Tiirkleri arasinda oldugu gibi Balkanlarda yasayan diger milletler arasinda da
varyantlar halinde yasayan Tahir ile Ziihre hikayesinin iki farkli cografyada yasayan Gagauzlardan
derlenmis iki varyantindan yola ¢ikilarak asiklik geleneginin devam etmedigi bir baglamda anlatmada
gozlenen degisimler ve bu degisimde etkili olan unsurlar iizerinde durularak degerlendirilecektir.

Anahtar Kelimeler: Gagauz, halk hikayesi, Tahir ile Ziihre, asik, masal.

Abstract

Folk narratives, which are products of oral culture, are preserved in the social memory,
transmitted orally, since they do not have a fixed text. However, while context-centered approaches
take into account the undeniable relationship between the narrator and the narrative, they also make it
necessary to evaluate the narrative within the tradition in which it was created. In this context, while
the ashik style literature constitutes a common and busy area of Turkish folk literature, it also affected
many areas of literature. The literary tradition of ashik style includes the double performances of the
artists called ashiks, which started to be observed since the 16th century, to sing poetry and classify
folk stories in accordance with the performance tradition. Folk story which are the product of the ashik
style literary tradition undergo changes and transformations in parallel with the socio-cultural and
economic changes that occur in the social structure as a requirement of the age, like all folk creations.
Tahir and Ziihre, which is a common folk story in the Turkish world and classified and told by ashiks
has narrowed its volume as it has moved away from the original performance environment, like other
folk stories living today, and has suffered a great loss in terms of verse sections in other words, it has
become a folk tale.
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In the study, based on two variants of the folk story Tahir and Ziihre, who lived in variants among
Balkan Turks as well as among other nations living in the Balkans, compiled from Gagauz people
living in two different geographies, the changes observed in the narration in a context where the
tradition of minstrelsy did not continue and the factors that were effective in this change will be

evaluated.

Keywords: Gagauz, folk story, Tahir ile Ziihre, ashik, folk tale
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Dede Korkut: Bamsi Beyrek’e Feminist Yaklasim

Dede Korkut: A Feminist Approach To Bamsi Beyrek
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Ozet

Tiirk kiiltiir tarihi ve edebiyatinin eseri Dede Korkut Hikayeleri, destandan halk hikayelerine
gecis evresinde olusturulmus cok katmanli, essiz yaratmalar olarak edebiyatta yerini almistir.
Oguzlarin birtakim miicadelelerini anlatan yaratmalar, destan devrinin birer yansimadir. Hikayelerde
bir¢cok mesaj binlerce yillik koklii gecmisi ile sosyal, kiiltiirel, dini, ahlaki ve stratejik baglamda satir
aralarina gizlenmistir. Bu mesajlar, Tirk toplumunun milli unsur ve motiflerini aciga ¢ikararak
hikayelerin manevi degerini yiikseltmektedir. Manevi degerlerin sembolik kurgularla anlatildig1
hikayelerde, ataerkil yap1 6n plandadir. Bu durumda Oguz erkeklerinin kadina bakis agis1 merak
konusu olmustur. Dede Korkut Hikayeleri dogum, evlilik ve ¢cocuk sahibi olma gibi gecis donemlerini
zengin motiflerle gozler oniine sermektedir. Bu gecis donemlerinde karsilagilan motiflerin kadin ve
erkek tizerinden yorumlanmasi gereklidir. S6z konusu gereklilik Tiirk edebiyatinin mihenk tasi olan
eserde esitlik¢i ilke baglaminda yapilmalidir. Kadinlarin, erkekler gibi goz ardi edilemeyecek derecede
gliclere sahip olmas1 onlarin karakteristik 6zelliklerini desteklerken cinsiyetleri karsisinda ayrima tabii
tutulmalarmin kagmilmaz sonunu hazirlar.  Hikayelerde kadina bakis agist feminist teori ile
aydmlatilmahdir. Bu baglamda hazirlanan ¢alismada, Dede Korkut metinlerinde kadinin yeri, Dresden
Niishasinda tiglincii sirada yer alan ve adi yedi boyda gecen Bamsi Beyrek Hikayesi ilizerinden
Feminist Kuram araciligtyla yorumlanmaya caligilacaktir. Kuramsal bir ¢aligma olmakla birlikte
devrin yansimalar1 giiniimiizle de iliskilendirilecektir. Elestirel bakis agisiyla yorumlanarak hazirlanan
calismanin alana katk1 saglamasi amac¢lanmigtir.

Anahtar Kelimeler: Dede Korkut, Bamsi Beyrek, Banu Cigek, Feminizm, Feminist Kuram.

Abstact

Dede Korkut Stories, which are considered to be worth all Turkish literature, have taken their
place in literature as multi-layered and unigue creations created during the transition phase from epic
to folk tales. The creations describing some of the struggles of the Oghuzs are reflections of the epic
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era. In this respect, thousands of years of rooted history; It is hidden between the lines in the social,
cultural, religious, moral and strategic context. This mystery raises the moral value of the stories by
revealing the national elements and motifs of the Turkish society. The patriarchal structure is at the
forefront in the stories in which spiritual values are told through symbolic fictions. In this case, the
perspective of Oghuz men towards women has been a matter of curiosity. Dede Korkut Stories; It
reveals transitional periods such as birth, marriage and childbearing with rich motifs. It is necessary to
interpret the motifs encountered in these transition periods through men and women. The
aforementioned requirement shows the existence of heavy accusations and unpleasant actions used
against women in his work, which is the cornerstone of Turkish literature. The fact that women, like
men, have power that cannot be ignored, supports their characteristic features and prepares for the
inevitable end of being discriminated against by their gender. These negative attitudes in the stories
should be illuminated by feminist theory.

In the study prepared in this context, the place of women in Dede Korkut texts will be tried to be
interpreted through Feminist Theory through the Bamsi1 Beyrek Story, which is in the third place in the
Dresden Copy and is mentioned in seven lengths. Although it is a theoretical study, the reflections of
the period will also be associated with today. It is aimed to contribute to the field of the study, which
has been interpreted with a critical point of view.

Keywords: Dede Korkut, Bamsi Beyrek, Banu Cigek, Feminism, Feminist Theory.
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Turkiy Tillar O‘Z Qatlam Leksikasining Struktur-Semantik Xususiyatlar:

Structural-Semantic Features Of The Lexicon Of Turkic Languages

Kamola RIXSIYEVA

Dr., Toshkent davlat o ‘zbek tili va adabiyoti universiteti
katta o ‘qituvchisi,.
kamolagafurovnaR@gmail.com

Annotatsiya.

Ushbu magolada umumturkiy leksikaning o‘ziga xos xususiyatlari yoritilgan. Turkologiyada
leksemalar struktur-grammatik va ma’no o‘zgarishlari jihatidan tahlil gilingan. Olimlar turkiy so‘zlar
o‘zaklari bir tovush yoki tovushlar jamligidan iborat bo‘lishi, turkiy so‘z-o‘zaklarining fonetik tarkibi
necha tovushdan iborat bo‘lishi uchun chegara yo‘qligini ta’kidlaydi. Turkiy tillar leksik tarkibi va
grammatik vositalari shu tilarlning boyligi hisoblanadi va bularning barchasi birdaniga paydo bo‘lgan
emas. Turkiy tillarning lug‘aviy tarkibi juda uzoq davrlardan beri leksik semantik hamda shakliy
tuzilishiga ko‘ra ma’lum o‘zgarishlarga uchrab bugungi holatga kelgan. Bizga ma’lumki, har qanday
tilning lug‘at tarkibi faqat o‘z qatlam so‘zlaridan iborat bo‘lmaydi. Unga boshqa tillardagi so‘z va
vositalar ham o‘tishi mumkin. Qadimgi turkiy til davri leksikasi turkiy so‘zlar va qadimgi sankskrit,
so‘g‘d, xitoycha o‘zlashmalardan tashkil topgan bo‘lsa, keyinchalik fors-tojik, arab, rus tillaridan
so‘zlar o‘zlasha boshladi va turkiy tillarning lug‘at tarkibi boyidi. Leksik qatlamning tarixiy
shakllanishini bilish uchun so‘zlarni tarixiy etimologik jihatdan o‘rganib, ularni etimologik
gatlamlarga ajratish zarur. Turkiy tillar boyligining shunday gatlami ham borki, u shu turkiy xalglar
bir jamoa bo‘lib yashaganligi va shu jamoa birlashuvida, o‘zaro munosabatida sabab ekanligi, ganday
doirada aloqada bo‘lganlarini bildiruvchi detallarni ko‘rsatib beradi. Turkiy tub so‘zlar turkiy tillarga
xos alohida xususiyatlarni, uning taraqqiyot yo‘lini aks ettiradi, turkiy xalglarning turmush tarzi,
yashash sharoitlari, urf-odatlari va madaniyati haqida ma’lumot beradi. Maqolada o‘z qatlamga oid
birliklarni ajratish, ularni o‘rganish, etimologiyasini, semantik taraqqiyotini tadqiq qilish tamoyillari
haqida so‘z boradi.

Kalit so‘zlar: umumturkiy leksika, turkiy so‘z, o‘z qatlam, o‘zak, tub so‘z, etimologiya, semantik
taraqqiyot.

Abstract

The specific features of the common Turkish lexicon are described in this article. Lexemes are
analyzed in terms of structural-grammatical and semantic changes in Turkology. Scientists claim that
the bases of Turkish words consist of one sound or a combination of sounds, and that there is no limit
to the phonetic structure of Turkish word-stems. The lexical composition and grammatical units of the
Turkic languages are the wealth of these languages, and all this did not appear all at once. The lexical
structure of the Turkic languages has undergone certain changes according to the lexical semantic and
formal structure for a long time and has reached its present state. We know that the vocabulary of any
language does not consist only of words of its own cover area. Words and grammatical units from
other languages can be transferred to it. The lexicon of the ancient Turkic language period consisted of
Turkic words and ancient Sanskrit, Sogdian, and Chinese borrowings, later began words to be
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borrowed from Persian-Tajik, Arabic, and Russian languages, and the lexicon of Turkic languages
became richer. In order to know the historical formation of the lexical layer, it is necessary to study the
words from a historical etymological point of view and divide them into etymological layers. There is
also such a layer of the wealth of Turkic languages, which shows the details that indicate that these
Turkic peoples lived as a community and that it was the reason for the unity and mutual relations of
this community, in what sphere they were in contact. Turkish “root words” reflect the special
characteristics of the Turkic language, its development path, provide information about the lifestyle,
living conditions, customs and culture of the Turkic peoples. The article talks about the principles of
separating the units of their own strata, studying them, researching their etymology and semantic
development.

Key words: all-Turkish lexicon, Turkish word, own layer, stem, root word, etymology, semantic
development.
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“Hilyatiil - Insan Va Halbatiil - Lisan” Liigatinds Feilin Kateqoriyalar
Categories of the verb in the dictionary “Hilyatul-insan and Halbatul-lisan”

Khayala MUGHAMAT
Doc. Dr.

Xiilasa

Tiirk dilinin vo mongqol dilinin tarixi inkisaf soviyyosinin arasdirilmasi, eloco do dogma
Azorbaycan dilimizin tiirk dillori arasinda 6ziinamoaxsus keyfiyyatlorinin iizo ¢ixarilmasinda monba
rolunu dasimis liigotlordon biri do XIII osrin sonu XIV asrin avvallorinds yaziya alinmis ibn
Miihennanim “Hilyatiil - insan vo Holboatiil - lisan (Insanin boazoyi va dilin sahasi)” ligatidir. Liigot
zongin dil materiallarin1 oks etdirmasi baximindan “Divan”dan sonra yaziya alinmig ikinci mithiim
monba hesab edilmokdadir. P.M.Melioranski ligastin oguz dillerindon birinin linqvistik xiisusiyyatlorini
oks etdirdiyini vo bu dilin mongqol istilasinin tasirino moruz qalmasini osas tutaraq liigstin yalniz
Azorbaycan orazisinds yazila bilocayi fikrini asaslandirmisdir. 3 hissadon toskil edilmis ligstdos fars,
tirk vo mongol dillorinin grammatikas1 hagqinda malumatlar verilib.Liigatin fonetika bshsinds tiirk
dilindaki saslorin tabisti, moxraci vo taloffiizii hagqqinda bilgilar verilib. Morfologiya bahsinds XIII-
X1V asrlords tiirk dilinin morfoloji qurulusu nozari tohils calb edilib. Dilin sintaktik qurulusu nazori
Vo praktiki baximdan sorh edilib, ismi birlasmalor, feili birlogsmalor, climls tizvlari vo climlo haqqinda
molumatlar ligatdo oksini tapib. Todqigat isindo bir sira feillorin sos torkibi, qurulugca novlori
haqqinda molumat verilir, feilin kegmis, indiki, gati vo geyri-gslocok zaman formalar1 miiasir tiirkcaya
nozaron tohlil edilir, feilin inkarliq, ndv kateqoriyalari niimunslor osasinda sorh edilir. Feilin soxssiz
formalarindan feili sifat vo masdarin dos ligatds rast gelinan bir sira formalar1 tadgigatda oksini tapur.
Komiyyat kateqoriyasinin adlar va feillorlo bagl olmasi fikri do liigotdo oksini tapmigdir. Mosalon:
qondilar (oturdular), endilar, qongaylar (qonacaqlar), engaylar (enacaklar) va s. Feilin amr soklinin feil
kokii vo ya feil kokiine gil//gil sokilgisinin olavasi ilo yarandigi liigatdo oksini tapib.Moasalon: galgil
(gal), bargil (get), algil (al), birgil (ver). Liigotdo feil kokiiniin gah kegmis, gah golocok zamanlarin,
gah mosdorin, gah amr soklinin, gah da inkarligin gostoricilori ilo miisyyan soklo diiso bilmasini
miisahido edirik.

Acar sozlar: feillorin torkibi, név kateqoriyasi, zaman kateqoriyasi, soxssiz feillor

Abstract

One of the dictionaries which served as a source of studying the historical level of development
of the Turkish language and the Mongolian language, as well as identifying the specific qualities of
our native Azerbaijani language among the Turkish languages, is Ibn Muhanna's dictionary “Hilyatul
- insan and Halbatul - lisan (decoration of man and the area of language)”, written in the late XIII-
early X1V centuries. Dictionaries are always considered the secand and the most important source of
writing after “Divan”in terms of reflecting wealth language materials. P.M.Melioranski is based on the
fact that the dictionary reflects the linguistic features of one of the Oguz languages and the influence
of the Mongol invasion of this language, he emphasized the opinion about dictionaries which can be
written only in the territory of Azerbaijan. The dictionary is organized in 3 parts, and provides
information on the grammar of Persian, Turkish and Mongolian languages. The Dictionary contains
information about the nature, denominator and pronunciation of sounds in the Turkish language. The
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morphological structure of the Turkish language in the XII1-XIV centuries was involved in theoretical
education. The syntactic structure of the language has been interpreted from a theoretical and practical
point of view, noun and verb combinations, members of sentence and information about the sentence
are reflected in the dictionary. In this research work, information is given about the sound composition
of a number of verbs, their types in structure, past, present, definite and non-future tense forms of the
verb are analyzed in relation to modern Turkish, negation of the verb, types categories are interpreted
on the basis of examples. In the impersonal forms of the verb, a number of forms of the verb adjective
and infinitive that found in the dictionary, are reflected in the study. The idea that the gquantitative
category is related to the names and verbs is also reflected in the dictionary. For example: qondilar
(they sat), endilor, qongaylar (they will land), engaylor (they will come down), etc. The imperative
form of the verb is formed by adding the suffix gil//gil to the root of the verb or the root of the verb are
reflected in the dictionary. For example: golgil (come), bargil (go), algil (take), birgil (give). We
observe that the root of the verb can fall into a certain form in dictionary and, sometimes in past, in
future tenses, in infinitive, in imperative and in negative form.

Key words: composition of verbs, type category, tense category, impersonal verbs
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Tiirk Mitolojisinin Efsanevi Hayvan Sembolizmi ve Yeni Mitolojik Hayvan Tasarimlari

Mythical Amimal Symbolism Of Turkish Mythology and New Mythological Amimal Designs

Kifayet OZKUL
Ogretim Gorevlisi Istanbul Universitesi
ORCID ID: 0000-0001-5778-9557,
kifayet.ozkul@istanbul.edu.tr

Ozet

Tiirklerde ozellikle erken donemlerde bereket, refah, gii¢ ve kuvvet simgesi olarak kabul edilmis
efsanevi hayvanlar vardir ve bu hayvanlar Tiirk mitolojisinde olduk¢a 6nemlidir. Yiizyillar boyu pek ¢ok
hayvan farkli anlatilarda kutsanmis, temsil etikleriyle donemin inanglarina ve anlayigia 11k tutmustur.
Ergenekon’dan Tirkler kurtulunca onlara yol gosteren kurt; Tirklerin savaglarda, goglerde ve av
sahnelerinde vazgegilmezleri olan at; gokyiiziinden haber getiren kartal, Altay yaratilis destanindan
dolay1 6nem arz eden balik; Goktiirk efsanelerinde deniz tanrigasi olarak adi gegen geyik; yeniden
dogusun sembolii Anka kusu; Tiirk Alp savasgilarinin simgesi olan kaplan ve boga; gék ve yer-su
unsurlarina bagli olan ejderha gibi pek cok hayvan mitolojimizde kendisine yer bulmustur. Bu
mitolojik hayvanlar orijinal halleriyle resmedildikleri gibi, fantastik bir sekilde hayal {iriinii olarak kartal
kafali ve aslan bacakli bir kus tiirii olarak betimlenen grifon; Insan basli, kus viicutlu betimlenen siren
figiirli gibi isimlerle ve sekillerle de resmedilmistir. Tiirk mitolojisinde 6nem arz etmis bu mitolojik
hayvan figiirlerinden yola ¢ikarak, onlarin anlamlar1 ve bedensel degerleri de gozetilerek, yeni arayiglar
cercevesinde, yeni tasarimlar ortaya c¢ikarmak amactyla yola ¢iktim. Bu baglamda kendi 6zgiin ¢izim
teknigim ve hayal giictimle birlikte, mitolojik hayvanlar1 kullanarak, fantastik yeni hayvan figiirleri
meydana getirdim. Bir nevi bu ylizyiln Tiirk mitolojik efsanevi fantastik hayvan koleksiyonunu
hazirlamig oldum. Bu figiirleri, 6zel bir sergi i¢in tasarladigim hayat agaci serisinden birinde kullanarak
olagelmis hatalar1 ve eksikleri de diizeltmis oldum. Her birine Tiirk isimleri vermis oldugum, kendi
mitolojik efsanevi figiirlerimi bu makale ile anlatmak ve sanat camiasma da bu konuda 6mek olmak
istedim.

Anahtar Kelimeler: Tiirk Mitoloji, Efsanevi Hayvanlar, Tasarim, Figiir.

Abstract

In the Turks, especially in the early periods, there are mythical animals that are considered as
symbols of fertility, prosperity, power and strength, and these animals are very important in Turkish
mythology. Over the centuries, many animals have been sanctified in different narratives, shedding light
on the beliefs and understanding of the period with what they represent. The wolf that guided the Turks
when they were liberated from Ergenekon; the horse that was indispensable for the Turks in wars,
migrations and hunting scenes; the eagle that brought news from the sky; the fish that is important because
of the Altai creation epic; the deer mentioned as the goddess of the sea in the Gokturk legends; the
phoenix, the symbol of rebirth; the tiger and the bull, the symbol of the Turkish Alpine warriors; the
dragon, which is connected to the elements of sky and earth-water, and many other animals have found a
place in our mythology. These mythological animals are depicted in their original form, as well as with
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names and shapes such as the griffon, which is depicted as a bird with an eagle head and lion legs; the
siren figure depicted with a human head and bird body.

Based on these mythological animal figures that have been important in Turkish mythology, | set out to
create new designs within the framework of new searches, taking into account their meanings and
physical values. In this context, with my own original drawing technique and imagination, | created
fantastic new animal figures using mythological animals. In a way, | have prepared the Turkish
mythological legendary fantastic animal collection of this century. By using these figures in one of the
Tree of Life series that | designed for a special exhibition, | also corrected the mistakes and deficiencies. |
wanted to explain my own mythological legendary figures, each of which | gave Turkish names, with this
article and to set an example to the art community in this regard.

Keywords: Turkish Mythology, Mythical Animals, Design, Figure.
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Azerbaycan Edebiyatinda Muhammed Taghi Sidgi’nin Gazetecilik Faaliyeti

The Pubhicistics Works Of The Azerbaijan1 Educationalist Mohammad Taghi Sidki

Koniil BAGIROVA

Ogr. Gor. Dr., Azerbaycan Milli Bilimler Akademisi
Muhammed Fuzuli adina Elyazmalar: Enstitiisii
bagirova.konul@yahoo.com

Ozet

Azerbaycan yazarlari, sairleri, edebiyat aragdiricilar1 bilim ve edebiyat tarihi alaninda g¢ok
zengin bir miras birakmiglar ve Oyle bir hazine olusturmuslar ki, glinimiizde bile bu hazine kendi
glincelligini korumaktadir. Azerbaycan medeniyeti, bilimi, egitimi tarihinde 6nemli bir yere sahip
olan, disiiniirlerimizden biri de hayatin1 toplumun aydmlanmasina ve edebi sanata adamis,
“Anciimen-i Suara” edebiyat meclisinin iiyelerinden olan Muhammed Tag1 Sidki’dir. M.T.Si1dki’ nin
hayat1 ve zengin yaratcilik miras1 her zaman ilgi odagi olmus, bilim adamlarinin gesitli yonlerde
arastirma konusuna doniigmiis ve onun meydana getirdigi eserler aragtirmalardan uzak kalmamustir.
Gegen ylizyilin biiyiik sahsiyetleri Hiiseyin Cavid, Celil Memmedguluzade, Aligulu Gamkiisar, Aziz
Serif ve digerleri, zamanimizin bilim adamlar1 isa Habibbayli, Asker Kadimov, Hiiseyin Hasimli, Aziz
Mirahmedov, Feyzulla Gasimzade, Yavuz Ahundlu, Yaver Eyvazov ve digerleri Sidki'nin
monografileri ve ilmi eserleri, edebl mirasiyla ilgili aragtirmalar yapmis, onun edebi sanatinin yiiksek
degerini ortaya koymuslar. M. T.S1dkin’in elyazmalar1 ve kendi autograf yazilarinin gerek edebiyatimiz
gerekse tarihimiz i¢in degerli kaynaklar oldugunu belirtmek gerekir. Zengin bilgilerin, edebiyatimizla
ilgili yeni olgularin ve farkli yaklasimlarin konusu olan bu materyallerin her biri M. T.S1dki’nin edebi
kisiligini yeni bir boyutta canlandiriyor ve bize edebiyatimizin, kiiltiir ve egitim tarihimizin belirli
donemleri ile ilgili daha detayl bilgiler aktartyor.

Anahtar kelimeler: Azerbaycan, Muhammed Tagi Sidqi, egitim, yazar, Usul-i cedid.

Abstract

The large and voluminous collection of autograph manuscripts of Muhammad Taghi Sidki, who
made important contributions to the development of the enlightenment movement in Azerbaijan, was a
writer, pedagogue, and founder of the “Akhtar” and “Tarbiya” schools, is one of the invaluable
examples for researchers. These documents are divided into different titles under 250 storage units and
are preserved in the treasury of the Institute of Manuscripts. These sources, which are valuable in
terms of studying a number of processes that took place at the end of the 19th century and the
beginning of the 20th century, have always been the focus of researchers. Among these materials, there
are a number of articles promoting the poet’s thinking, scientific, educational, and enlightened ideas.
M. T. Sidki’s educationist-publicist activity was regularly reflected in the periodical press, and the
author also spoke in Tiflis, Tabriz, Istanbul with his articles dedicated to the necessary and actual
problems of the 19th century Azerbaijani literature. The publisher, one of the propagandists of the
“Usuli-jadid” movement, was also an activist of the new period of Azerbaijani publicist style. Each of
his articles entitled “What is a newspaper or a newspaper?”, “Regret and regret again” reflect the
thinker’s public and enlightened ideas and reflect the ugliness of his living environment. The article
“Regret and Regret Again” addresses the issue of publishing articles in the press, and at the same time
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analyzes opinions about the publication of Turkish language materials in certain magazines and
newspapers. “What is a newspaper or a newspaper?” In the article entitled, it is mainly talked about
the reading of the newspaper in the society, and it is stated that there is a different attitude towards the
newspaper readers. In general, it should be noted that these writings, like a number of articles and
poems of enlightening content by Mohammad Taghi Sidki, have been in the spotlight as the leading
topic of the main current problems of the society.

Keywords: Azerbaijan, Muhammed Taghi Sidki, publicist, education, Usuli-jadid.
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Enforcement Of Personal Data Protection in Indonesia: Law No. 27/2022 Regarding Personal
Data Protection as Preventive Effort Against Data Theft

Lamgok. H SILALAHI
University Kristen Indonesia Master of Law Program
gok.silalahi@gmail.com;

Paramesheila THALIA
University Kristen Indonesia Master of Law Program

SURURI
University Kristen Indonesia Master of Law Program
sururi.shr@gmail.com

Maria PATRICIA
University Kristen Indonesia Master of Law Program

M. HIDAYAT
University Kristen Indonesia Master of Law Program

Abstract

This research focuses on the Indonesian Government's efforts to protect the rights of its citizens
to protect personal data, especially in the current digitization era, where Indonesian citizens are
increasingly uploading/sharing personal data as a condition for carrying out digital activities such as
social media, online shopping, online transportation and online bank activities. There are several cases
of personal data theft in Indonesia such as the leaking of 91 million user account personal data on one
of the biggest marketplace in Indonesia, namely “Tokopedia” which occurred in May 2020. The
research method used in this study is a normative approach by reviewing the relevant statutory
provisions. One of the Government's efforts in terms of Personal Data Protection is by enforcing
regulations, namely Law Number 27 of 2022 Concerning Personal Data Protection (PDP Law). PDP
Law has several weaknesses in addition to its enforcement that considered too late, namely: the
socialization of the implementation of the PDP Law which will requires a very long time; the penalties
for the offenders are relatively low compared to the impacts; there is no precise regulation and/or rules
regarding which agency or institution performs the oversight and enforcement functions in the event of
misappropriation of personal data; the knowledge of enforcement officer such the investigators in the
countryside area against the latest technology; and the lack guidelines for the implementation. With all
its weaknesses, as the enforcement of personal data protection from the government, the PDP Law has
become the only and special regulation that expected to protect the personal data of Indonesian
citizens. The authors believe that it is necessary to carry out massive socialization of the PDP Law and
immediately form an independent institution that can act on the misappropriation of personal data so
that the PDP Law can impact personal data theft. In addition, the government needs to establish an
implementing regulation or a derivative regulation of the PDP Law for legal certainty.

Keywords: Personal Data Protection, law, Indonesia, preventive measure, data theft.
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Argos of carpet weaving women in the Mehrban dialect of Southern Azerbaijan

Leyla Amin SHAREY
Dr., Tabriz university
leilaamin60@gmail.com

Abstract

Language is a complex system as a means of communication and understanding between
people, and it is realized through sounds, words and sentences. ARGO is a special language used by
members of a social class, a professional group or a society, created by giving new meanings to the
words of the common language or by adding new words and idioms. Argo or secret language occurs
within every language, and almost every class and group within a language may have its own secret
language. In this article, the origin, causes and structure of the secret language created by carpet
weaving women among themselves is investigated in the article "Argos of carpet weaving women in
Mehrban dialect of South Azerbaijan". The name of this hidden language is called Alfur Bolfur
language. The basis of this language is the Azerbaijani literary language, and the construction of
sentences is based on the rules of this language. The suffix -Ifir (-Ifir/-Ifur/1fir/-1ftir) is added to the end
or middle of words and the law of harmony is expected in the words.

Keywords: Argo, secret language, carpet weaving, alfir bolfur, -Ifir suffix.
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“Navro'z Go'ja” Buxoro Vohasimning Marosimiy Taomi

Manzila QURBONOVA
Dog. Dr., Buxoro davlat universiteti tarix fanlari nomzodi

Ozet

O'rta Osiyodagi ziroatchilik madaniyati tarixi va rivojlanish jarayonlari tarixi fanda doimo
dolzarb muammolardan biri hisoblangan. Ma'lumki, dehgonchilik Buxoro vohasi o'zbek va
tojiklarining gadimgi mashg'ulotlaridan biri bo'lib, vohada asrlar davomida xalq tajribasi asosida
0'ziga xos dehgonchilik an'ana va marosimi shakllangan. XIX asrning oxiri - XX asr boshida Buxoro
voha aholisining an'anaviy taomlari va ular bilan bog'liq bo'lgan e'tiqod va udumlar tadgigi shundan
guvohlik beradiki, xalg pazandachiligida nabotot ya'ni donli ziroatlardan tayyorlanadigan taomlar
asosiy o'rinni tutgan. Donli taomlar, asosan, bug'doy, arpa, suli, og jo'xori, gurunch kabi boshoqli
ekinlarning va dukkakli o'simliklar - tariq, no'xat, mosh, loviyaning yormasi, uni yoki tuyilgan
donlaridan tayyorlangan. Un va yormalar suv tegirmonlar, hayvon (asosan eshak) kuchi bilan
harakatga keltiriladigan mahalliy tegirmon - xaros, kash-kash hamda go'l tegirmon - yorg'uchoq yoki
yormatoshlarda tortilgan. O'rganilayotgan davrda jo'xori yormasidan tayyorlangan “go'ja”, “jo'xori

2 (13

palov”, “jo'xori shovla” taomlari voha o'zbek va tojiklari kundalik iste'molidan keng o'rin olgan.
Xususan, oq jo'xori yormasidan pishirilgan “go'ja” taomi kambag'alning kundalik yemishi bo'lgan. Bu
taom voha o'zbeklarida “go'ja oshi”, tojiklarda esa “kashk” deb atalgan. Uni tayyorlash uchun oq
jo'xori doni so'tasidan ajratib olingan va ma'lum vaqt suvda ivitilib go'yilgan. Keyin esa o0'g'irda asta-
sekin yanchilgan. Yanchilgan jo'xori govuzidan ajratilishi uchun 3 marta sovuqg suvda yuvib, shirasi
olib go'yilgan. Qozonga suv solib jo'xori gaynatilgan, lo'ppak-lo'ppak bo'lib pishgandan so'ng olib
go'yilgan shira ham solingan. Tayyor bo'lgan jo'xori go'ja sal sovutib, sut, gatiq, qurtava (toj.
gurutoba) solib ichilgan. Shundan kelib, chigib bu taom, sutli go'ja, gatigli go'ja, qurtava solingani esa
achitma go'ja nomlari bilan yuritilgan. Olot, Qorako'l, Vobkent tumanlarida go'ja oshiga sholg'om,
savzi solib, Jondor, Romitan tumanlarida esa taom tayyor bo'lgandan so'ng sut bilan iste'mol gilingan.
Kogon tumani qishloglarida yashovchi o'zbeklar mahalliy shevalarida bu taomni “ko'cha”, qurtava
solinganini esa “achitma ko'cha” deb ataganlar. “Achitma ko'cha” yoki “achitqi go'ja” vohada yoz
faslida changogni bostirish uchun maxsus tayyorlangan. Buning uchun go'ja pishirilib, qurut ezib,
gurtava yoki gatig qo'shib 2-3 kun achitilgan, keyin xum va ko'zalarga solib dalada ishlaydigan
go'shchilarga olib chigilgan. Bu taom nafagat Buxoroda, balki, Surxondaryo, Qashgadaryo,
Samargand viloyatlarida ham “ko'cha” deb atalganligini elshunos M.Fayzullayeva ham qayd etadi.
N.Mirzayevning yozishicha, Qashgadaryo viloyatida Navro'z bayrami kuni mahalla Kishilari
tomonidan ko'chada to'planib ovqgat tayyorlash odati “ko'cha” deyilgan. Qishloq, mahalla ahli hamjihat
bo'lib tayyorlagan bu ovgatni hammalari birgalikda yeyishgan va kosalarni o'sha yerda sindirib
ketishgan. Etnograf N.P.Lobacheva go'jani marosim taomi sifatida O'rta Osiyoning barcha dehgon
xalgi Navro'zda ovqatga ishlatiladigan yetti xil o'tlardan, yoki jo'xoridan pishirilganligini gayd etadi.
A.Shishov esa “go'ja oqlangan tarigdan (ayrim hollarda makkajo'xori yoki arpadan) gilingan suyuq
bo'tgaday taom bo'lib, gatig go'shib ichilgan. Bu taomni gishloglarda fagat kambag'al aholigina emas,
hatto to'q oilalar ham pishirgan”, - degan ma'lumotni keltiradi. Demak, go'ja oshi nafagat oq
jo'xoridan, balki arpa va tarigdan ham pishirilgan, ammo jo'xori go'ja xalq iste'molida keng targalgan.
An‘anaviy go'ja oshi O'rta Osiyoning dehgonchilik bilan shug'ullangan ko'pgina xalglari orasida
marosimiy taom sifatida targalganligi ma'lum. Xususan, girg'izlarda Navro'z kuni tarigdan maxsus
“kocho” (go'ja) pishirib jamoaga tarqatilgan. Janubiy Qozog'istonning o'troq qozoq dehqonlari ham
Navro'z bayramida “Navro'z go'ja (qoz. - na uris koje)” yangi yil yovg'on oshini tayyorlash odatiga
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amal gilinganligi o'rganilgan. Bundan tashqari, jo'xori doni xuddi bug'doy, tariq, go'noq, zig'ir
donlariday so'tasidan ajratilib qurug gozonda, gizdirilgan qumda qovurib, govurmoch (shevada
go'g'irmoch) va bodroq tayyorlab choy bilan ham iste'mol gilingan. Xalgda kambag'allar noni deb
atalgan zog'ora noni ham oq jo'xori uniga oz migdorda bug'doy yoki makkajo'xori uni qo'shib
tayyorlangan. Buxoro vohasi aholisining Navro'z ayyomida jamoa bo'lib, shodu-xurramlik bilan
tayyorlanadigan an'anaviy “Navro'z go'ja” taomi iste'moli xalqning qadimiy agrar kultlarga e'tiqodidan
dalolat beradi.
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Lug‘At Tuzish Tajribasi Asosida Simonimlar Klassifikatsiyasi
Classification Of Synonyms Based On The Experience Of Compiling A Dictionary

Manzura ABJALOVA

Dog. Dr., Toshkent Davlat O ‘zbek Tili va Adabiyoti Universiteti
abjalova.manzura@gmail.com

Annotatsiya

Leksikografiya (qadimgi yunoncha Aelixkév [lexikon] “lug‘at” + yrdow [grapho] “Men
yozaman”) — lingvistikaning lug‘atlarni tuzish (amaliy leksikografiya) va ularni o‘rganish (nazariy
leksikografiya) bilan bog‘liq bo‘limi; so‘zning semantik tuzilishini, so‘zlarning xususiyatlarini, ularni
talqin qilishni o‘rganadigan fan. Bugungi globalizatsiya jarayoni va raqamli iqtisodiyot taraqqiyoti
hamda ilmiy yangiliklar natijasida insoniyatning leksik qatlamida ulkan o‘zgarishlar bo‘lyapti.
Jumladan, turkum sinkretizmining rivojalnishi, shakldosh so‘zlarning ortishi, tilda polifunksional
so‘zlarning ko‘payishi, nutqda konversiya hodisasining tez-tez ro‘y berishi kuzatilmoqda. Bunday
o‘zgarishlar, ayniqsa, sinonim (ma’nodosh) so‘zlar qatori tarkibida muayyan ma’noda o‘zgarish
bo‘lishiga asos bo‘ladi. Sinonimiya — til birliklaridagi semantik munosabatlarning bir turi, leksik
birliklar ma’nolarining o‘zaro to‘liq (bu kam hollarda yuz beradi) yoki gisman mos kelishidan iborat.
Sinonimiya 1) tilning leksik, frazeologik, grammatik va so‘z yasash tizimlariga xos; 2) umumjahon
hodisa (til universaliyasi) hisoblanadi; 3) eng muhim paradigmatik munosabatlardan biri. Shu bois
dunyo tilshunosligida sinonimiya hodisasining o‘rganilishi davr nuqtayi nazaridan ham dolzarb masala
hisoblanadi. Bugungi kunda lingvistik ontologiyalarni yaratish magsadida ularning birlamchi
elementlari — sinsetlarni shakllantirish uchun ham tildagi sinonimik hodisani chuqur tadgiq etish,
sinonimik qatorlarni pragmalingvistik jihatdan ham to‘g‘ri tuzish, dominantani aniqlash, sinonimik
qatorlardagi yuqori, o‘rta va quyi qatlamini aniqlash muhim sanaladi. Shu magsadda yangi “O‘zbek
tili sinonim so‘zlarining o‘quv lug‘ati” amaliy leksikografiya talablari asosida tuzildi. Ushbu lug‘atni
yaratish mobaynida o‘zbek tili leksikonidagi sinonimlar qatorini shakllantirish jarayonida sinonimlar
klassifikatsiyalandi va an’anaviy tilshunoslik qarashlaridagi sinonimiya hodisasiga zid garashlar ham
yuzaga keldi. Ushbu maqolada o‘zbek tili sinonimlarining to‘liq klassifikatsiyasi berildi.

Kalit so‘zlar: leksikografiya, amaliy leksikografiya, sinonimiya, klassifikatsiya, kvazisinonim.

Abstract

Lexicography (ancient Greek lexikon [lexicon] “dictionary” + graphd [grapho] “I write”) is a
section of linguistics associated with the creation of dictionaries (practical lexicography) and their
study (theoretical lexicography); a science that studies the semantic structure of words, the properties
of words and their interpretation. As a result of the modern process of globalization and the
development of the digital economy, as well as scientific innovations, great changes are taking place in
the lexical layer of mankind. In particular, there is the development of part-of-speech syncretism, an
increase in homonymous words, an increase in polyfunctional words in the language, and the frequent
occurrence of the phenomenon of conversion in speech. Such changes are the basis for a certain
semantic change in the composition of a number of synonymous words. Synonymy is a type of
semantic connection between linguistic units, consisting in full (less often) or partial correspondence
of the meanings of lexical units. Synonymy 1) specific for the lexical, phraseological, grammatical and
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word-formation systems of the language; 2) a universal phenomenon (universality of language); 3) one
of the most important paradigmatic relations. Therefore, the study of the phenomenon of synonymy in
world linguistics is a topical issue from the point of view of the era. Today, in order to create linguistic
ontologies, it is important to deeply study the phenomenon of synonymy in a language, form their
primary elements - synsets, correctly build synonymic rows from a pragmalinguistic point of view,
determine the dominant, determine the upper, middle and lower levels of synonymous lines. For this
purpose, on the basis of the requirements of practical lexicography, a new “Educational Dictionary of
Synonyms of the Uzbek Language” was compiled. When creating this dictionary, synonyms were
classified in the process of forming a list of synonyms in the vocabulary of the Uzbek language, and
there were views that contradicted the phenomenon of synonymy in traditional linguistic views. This
article presents a complete classification of Uzbek synonyms.

Keywords: lexicography, applied lexicography, synonymy, classification, quasi-synonymy.
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Lisoniy Shaxsning Shakllanishida Sotsial Omillarning O‘Rn1 Xususida

About The Role Of Social Factors In The Formation Of Linguistic Personality

Marhabo UMURZOQOVA

Dog. Dr., Toshkent Davlat O ‘Zbek Tili Va Adabiyoti Universiteti
umurzakovamarkhabo@gmail.com

Annotatsiya

Nutqiy muloqot tushunchasi inson faoliyati bilan bog‘liq jarayon bo‘lib, usiz amalga oshmaydi.
Inson muloqotga kirishar ekan, til egasi sifatida o‘zining turli qirralarini namoyon qiladi. Muloqot
jarayonida insonning olamni anglashi, unga munosabati, vogelikka bahosi kabi jihatlar yuzaga chigadi.
Tilshunoslikda antroposentrik paradigmaning yuzaga kelishi bilan tilga yondashuv ham o‘zgardi.
Lisoniy shaxs tushunchasi ko‘p girrali bo‘lib, uni tilshunoslikning pragmalingvistika, psixolingvistika,
sotsiolingvistika, kognitiv tilshunoslik, lingvokultrologiya kabi sohalar o‘rganadi. Tilshunoslikda shu
sohalarning kesishmasida nisbatan yangi soha lingvopersonologiya shakllandi. Har bir til egasi alohida
shaxs sifatida tildan foydalanish imkoniyatlarini o‘ziga xos tarzda namoyon qiladi. Uning til
ko‘nikmalarini egallashida turli omillar, xususan, sotsial omillarning ham o‘rni bor. Ushbu maqolada
shunday omillardan biri oilaning lisoniy shaxsning namoyon bo‘lishidagi o‘rni masalasiga e’tibor
qaratildi. Insonning shaxs bo‘lib shakllanishida oilaning o‘rni gqanchalik muhim bo‘lsa, uning lisoniy
shaxs sifatida shakllanishida ham oiladagi muhit muhim sanaladi. Oila mansub bo‘lgan jamoaning
madaniy an’analari, axloqiy muhit, dinty mansublik, yashash joyi, ota-ona lisoniy shaxsi, ota-onaning
kasb-kori, mutolaa madaniyati, qo‘shilar bilan munosabati kabilar lisoniy shaxsning shakllanishida
muhim sanaladi. Lisoniy shaxs til hagida nimani bilishi bilan emas, undan gay darajada foydalana
olishi bilan belgilanadi. Lisoniy shaxs deganda, fagat nutq yarata oladigan va uni tushunadigan shaxs
emas, uning grammatik xususiyatlarini ham biladigan, ifoda imkoniyatlarini yuzaga chigara oladigan,
o‘ziga xos nutq tuza oladigan til egasi nazarda tutiladi. Maqolada badiiy diskursda lisoniy shaxsning
namoyon bo‘lishida oilaning ta’siri, uni ifodalashda matn yaratuvchining mahorati masalasiga e’tibor
garatilgan.

Kalit so‘zlar: lingvopersonologiya, lisoniy shaxs, sotsial omil, lisoniy shaxs tiplari, lisoniy portret,
tafakkur, madaniyat, ijtimoiy mavqe, diskurs.

Abstract

The concept of speech communication is a process related to human activity, without which it
cannot be realized. When a person engages in communication, he shows his different aspects as a
language owner. Aspects such as a person's understanding of the world, his attitude to it, and his
assessment of reality emerge in the process of communication. With the emergence of the
anthropocentric paradigm in linguistics, the approach to language has also changed. The concept of
linguistic personality is multifaceted and it is studied by branches of linguistics such as
pragmalinguistics, psycholinguistics, sociolinguistics, cognitive linguistics, and linguocultural studies.
At the intersection of these fields in linguistics, a relatively new field, linguopersonology, was formed.
Each language speaker, as a separate person, shows the possibilities of using the language in his own
way. Various factors influence his acquisition of language skills, particularly social factors also play a
role. In this article, attention was paid to the question of the role of the family in the manifestation of
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the linguistic personality, one of such factors. As much as the role of the family is important in the
formation of a person as a person, the environment in the family is also considered important in the
formation of a person as a linguistic person. Cultural traditions of the community to which the family
belongs, moral environment, religious affiliation, place of residence, parent's linguistic identity,
parent's profession, reading culture, relationship with peers are considered important in the formation
of linguistic identity. A linguist is defined not by what he knows about the language, but by how well
he can use it. Linguistic person is not only a person who can create speech and understand it, but also
knows its grammatical features, can reveal the possibilities of expression, It means a person who can
create a unique speech. The article focuses on the issue of the influence of the family on the
manifestation of the linguistic personality in the artistic discourse, and the skill of the text creator in
expressing it.

Keywords: linguopersonology, linguistic personality, social factor, types of linguistic personality,
linguistic portrait, thinking, culture, social position, discourse.

105



VII. Uluslararas: Tiirklerin Diinyas: Sosyal Bilimler Sempozyumu Bildiri Ozetleri

Tahsildo Kommunikativ Qarsiliqli 9laqd

MOHORROMOVA Matanat Hidayat qiz1
Sumgqayit Doviat Universiteti

Azorbaycan, Sumqayit

Ozet

Tolim prosesinin somoraliliyi bir ¢ox didaktik vo psixoloji amillordon asilidir. Bu amillordan biri
do miiallimlo tolobolor arasinda formalasan kommunikativ qarsiliqli olagadir. Miiasir todgigatlar
gostorir ki, miisllim homiso 6ziino kommunikativ vazifalor qoymur, ¢iinki o, tolobalorls tinsiyyoti
tolimin ugurunun sorti kimi toqdim etmir . Miivafiq olaraq, bu giin bir ¢ox miiallimlar konstruktiv
qarsiliglt olagoni toskil etmokds ¢atinlik gokirlor, geyri-standart kommunikativ vaziyyastlordo harokat
edo bilmomok, pedaqoji tapsirigqlardan asili olaraq tonzimlomok vo materiala 6z emosional
miinasibatini ¢atdirmaqda ¢atinlik ¢okirlor. Pedaqoji tinsiyyat miiallimin sinifdo vo ondan koanarda
tolabalorlo alverisli psixoloji miihit yaratmaga yonalmis pesokar tinsiyyotidir. A. A. Leontyev hesab
edirdi ki, miallimls talobslor arasinda {insiyyat todris prosesinin optimallagdirilmasina tohfo vermali,
sagirdlordo sevinc vo foaliyyot susuzlugu yaratmalidir [2], eyni zamanda tadris olunan materialin
samarali manimsanilmasine komok etmolidir. A. S. Makarenko qeyd edirdi ki, miiallimlo sagird
arasinda tinsiyystdo asas sey tam inam, hormot Vo tolobkarliga osaslanan miinasibat olmalidir [3].
Buna amal edilmadikda sagirdlordo qorxu yaranir, 6ziina Vo 6z qabiliyyatlorine inamsizliq yaranir, is
gabiliyyati azalir, nitq dinamikasi pozulur vo son naticade miisllimo, sonra iss mévzuya qarst sabit
monfi miinasibat yaranir. Pedaqoji foaliyyat prosesindo kommunikativ qarsilighi  alagenin
xiisusiyyatlorindan biri miallimla tolobolor arasinda iimumi qurulmus iinsiyyat sistemi, yoni miisyyon
bir {islubdur. Pedaqoji iinsiyyat iislublarinin bir nego tosnifat1 var, lakin onlarin avtoritar, demokratik
Vo garazli boliinmasi timumiyyatlo gobul edilir [5]. Avtoritar rohbarlikdo miisllim biitiin gorarlar1 6z
verir, tolobalorin hor hansi etirazi vo ya maslohoti rodd edilir, oan kigik intizam pozuntusu, hatta
sagirdin giinah1 olmasa belo, pislonir. Pedaqoji tinsiyyatin gorozli iislubu miiallimin tam nozaratsizliyi
ilo xarakterizo olunur, o, kollektivin hayatina vo problemlorina qarigsmir, konarda qalir. Demokratik
iislubla miiallim sagirdlarin fikirlorini nozors alaraq bir ¢ox masalalori hall edir, onlarin dorsds dors
yiikiiniin vahid olmasma daim diqqoet yetirir.Yuxarida gostorilon iislublarla yanasi, bir sira araliq
islublart da geyd etmok olar: biznes (sagirdlorin garsisinda duran vazifalorin yerina yetirilmasina
yonoaldilmis); emosional (sevgi vo garsiliglt anlasma asasinda); tolobkar (miiollim sagirdlora konkret
tapsiriqlar goyanda); macburedici (miiallimin tozyigi asasinda); baladg¢ilik (miallim konardan sagirdin
davranisina vo foaaliyystine nozarot etdikdos).Miisllimin se¢diyi davranis torzi tokco onun tolabalorlo
neco miinasibat quracagini deyil, hom do sagirdlorin bilik alds etmays va bilavasits tohsil prosesinin
Oziino miunasibotini miisyyan edir. Miiallimin somarasiz iislub vo tolobalorlo garsiligh olage
iisullarindan istifads etmasi Ssomarasiz tolim prosesins gatirib ¢ixarir ki, burada talobalor ¢ox vaxt sathi
biliklor alirlar. Bu, tolimin inkisaf xarakteri dasimayacagina va biliys davamli tolobatin
formalagsmayacagina sobob ola bilor. Belaliklo, aragdirmamiz biza belo gonasto golmoys imkéan verdi
ki, bazi miiallimlor tolim foaliyyati prosesinds sagirdlorlo effektiv qarsiliglt olags torzini segmokda
cotinlik ¢okirlor, homginin talobalorin fikrinca, {insiyyot bacariqlar1 asagidir. Toadris prosesinda
kommunikativ qarsiliql slagoni togkil edorkon miiollim agagidak: tovsiyalori nazars almahidir: sagirdin
ugurlu 6yranmasi {iglin lazimi soraitin yaradilmasini, habels interaktiv tolim metodlarindan istifadani
oziindo ehtiva edon didaktik; psixoloji, emosional voziyyastlorinin tozahiiriino noazarst etmoayi vo
qrupdaki atmosferi nazoro alaraq, yas vo fordi xiisusiyyatlorini nozors alaraq; pedaqoji, yani hor bir
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sagirdo barabar vo hormatli miinasibot. Miisllimlo sagirdlor arasinda iinsiyyat torzi miisllimin 6ziiniin
hazirliq daracasi, talobalorin ugurunda maraqli olmasi, biliyin qiymatlondirilmasinds obyektivliyi ilo
miioyyan edilir.

Acar Sozlar: pedaqoji iinsiyyat, qarsiligh alada, kommunikativ qarsiliqh alaqo, iinsiyyat torzi.

Pe3rome
KOMMYHUKATHUBHOE B3AI/IMOI[EI71CTBI/IE B OGPA30OBAHUU

B crarne paccMoOTpCHa np06neMa KOMMYHUKAaTHBHOT'O B3aI/IMO,Z[GI\/’ICTBI/I$I negaroroB U CTyA€HTOB, a
TAKXXC JaHbl PCKOMCHAAIMKU IO ONTUMH3AIUN MEAArOorudcCKoro O6HICHI/I$1 B TIpouecce y‘le6HOﬁ
JCATCIbHOCTH. OTMe‘IaCTCH, 4TO B IIpOHecce OGy‘ICHI/Iﬂ npernogaBaTe/iv NpEeANOYUTAIOT UCITI0JIb30BaTh
CTHJIIb B3aHMO,Z[CI>iCTBPI5I, TO €CThb MpouecC 06y‘{eHI/I$[ XapaKTEepU3yeCTCsa paCcupCACICHUECM NWHUITUATHUBLI
MCXKAY MpenoaaBaTejieM U y4aliuMHncCs.

Kurouegvle cnosa: nedazozuueckoe obuerue, 83aumooeticmeue, KOMMYHUKAMUBHOE 83aumoodeticmaue,
cmuib 0OWeHUsl.

Abstract
COMMUNICATIVE INTERACTION IN EDUCATION

The article deals with the problem of communicative interaction between teachers and students, as
well as recommendations for optimizing pedagogical communication in the process of educational
activities. It is noted that in the learning process, teachers prefer to use the style of interaction, that is,
the learning process is characterized by the distribution of initiative between the teacher and students.

Keywords:pedagogical communication, interaction, communicative interaction, communication style.
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Mahika Mirzo Qi1z1 Asarlar1 Qahramonlar: Nutqimning O‘Ziga Xoshgi
Characteristics Of The Speech Of Malika Mirza's Daughter's Works

Mashhura NISHANBAYEVA

Farg‘ona daviat universiteti magistranti.
mnishanbayeval@gmail.com

Sidikjon MUMINOV
Farg ‘ona davlat universiteti professori
siddigjon.mominov@bk.ru

Annotatsiya

Qahramon nutqining o‘ziga xosligi badiiy asarning joziba kuchini, badiiyligini oshirishda
muhim o‘rin tutadi. Odatda ijod olami vakillari o‘zlari yaratgan asarlari qgahramonining qaysi ijtimoiy
qatlam, qaysi hudud, qaysi millat, qaysi jins va qaysi kasb egasi ekanligini ko‘rsatish uchun ayni
gahramonning nutqida o‘ziga xos nutq elementlari va nutq ko‘rinishlaridan foydalanadilar. Bu esa
ayni asarning kitobxon tomonidan iliq kutib olinishi va o‘qishliligini ta’minlaydi. Tilshunos olim
Siddigjon Mo‘minov o‘zining “O‘zbek muloqot xulgining ijtimoiy-lisoniy xususiyatlari” nomli
monografiyasida: “[jodkor tasvirlash uchun hayotdan tanlab olgan hodisalarni o‘z oldiga qo‘ygan
g‘oyasi va magqsadi, fikrini badiiy obrazlarda gavdalantiradi. Obraz hayotning turli formalarida tirik
odamlarning o°zaro munosabati, to‘qnashuvi, xatti-harakati, xulg-atvori va taqdirida namoyon bo‘ladi.
Bu vogealarni tasvirlash jarayonida ijodkor istaydimi-yo‘qmi, o‘zining va asarda ishtirok etayotgan
kishilarning muloqot xulqini ifoda etadi”, — deya ta’kidlaydi. Darhaqiqgat, badiiy asarning tili hayot
haqiqatlariga monand tarzda bo‘lmog‘i o‘ta muhimdir. Chinakam san’at asarining tili jilvakor va
serma’no bo‘ladi. Bunda badiiy asar tilining tashkil etuvchilari muallif nutqi va gahramon nutqi katta
rol o‘ynaydi. Badiiy nutq asar ichida muallif tomonidan qay tarzda hikoyalanishiga qarab,
yozuvchining fikrlash doirasi, yozish uslubi, falsafiy mushohadasi hagida tasavvur hosil gilamiz.
Muallif bayon jilovini badiiy-estetik niyatga ko‘ra goh o‘z qo‘lida ushlab turadi, goh personajlar
qo‘liga tutqazadi, goh o‘zga hikoyachiga topshiradi. Natijada kitobxonni zeriktirmaydigan,
realizmning mundarijasini kengaytira oladigan ko‘pqirrali tasvir-hikoya nutgi — polifonik nutq paydo
bo‘ladi.Ushbu maqolada Malika Mirzo qizi asarlari qahramonlari nutqidagi shu kabi o‘ziga xosliklar
yoritildi. Shu mavzuda ish olib borgan olimlar fikriga munosabat bildirildi. Tadgiqotni amalga
oshirishda tavsiflash, giyoslash, tasniflash, lingvopoetik tahlil usullaridan foydalanildi.

Kalit so‘zlar: nutq, monologik nutg, dialogik nutq, ichki dunyo, magol, ibora, neologizmlar,
varvarizmlar, dialektizmlar.

Abstract

The originality of the hero's speech plays an important role in increasing the attractiveness
and artistry of the work of art. Usually, representatives of the creative world use specific elements of
speech and forms of speech in the speech of the same hero to show which social class, which region,
which nationality, which gender and which profession the hero of their works belongs to. This ensures
that the work will be warmly welcomed and readable by the reader. The linguist scientist Siddigjon
Mominov in his monograph "Social-linguistic characteristics of Uzbek communication behavior"
wrote that "The artist embodies the ideas and goals he has chosen from life to portray in artistic
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images. The image is manifested in the interaction, conflict, behavior, behavior and fate of living
people in various forms of life. In the process of describing these events, whether the creator wants it
or not, the communication behavior of himself and the people participating in the work is expressed.
In fact, it is very important that the language of the artistic work is similar to the realities of life. The
language of a real work of art is witty and expressive. In this, the author's speech and the hero's
speech play a major role as the founders of the language of the artistic work. "By looking at how the
artistic speech is told by the author in the work, we get an idea of the writer's thinking, writing style,
and philosophical observation. According to the artistic and aesthetic intention, the author sometimes
holds the reins of the narrative in his own hands, sometimes he hands it over to the characters, and
sometimes he hands it over to another narrator. As a result, a multifaceted picture-narrative speech - a
polyphonic speech, which does not bore the reader and can expand the content of realism."

This article highlights such peculiarities in the speech of the characters of the works of Malika Mirza's
daughter. The opinion of the scientists who worked on this topic was expressed. The methods of
description, comparison, classification, and linguopoetic analysis were used in the research.

Keywords: speech, monologic speech, dialogic speech, inner world, proverb, phrase, neologisms,
barbarisms, dialectisms.
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Filistin'in Dekolonizasyonu ve Israil'in Hukuki Smirlar

Decolonization of Palestine and Legal Frontiers of Israel

Mehmet Siikrii Glizel
Prof. Dr., Istanbul Universitesi

Iktisat Fakiiltesi

Ozet

Birinci Diinya Savasi sonrasinda Tiirkiye Cumhuriyeti'nin Lozan Antlagmasi ile kurulmasi ile
birlikte eski Osmanli topraklarindan Filistin, Milletler Cemiyeti Sozlesmesi'nin 22. Maddesi
gergevesinde manda sistemi altina girmistir. Milletler Cemiyeti'nin kendisini lagvetmesi ve Birlesmis
Milletler'in kurulmasi ile birlikte Filistin, Birlesmis Milletler S6zlesmesi nin Uluslararasi Vesayet
Sistemi'nin diizenleyen XII. Bolimii altina alinmigtir. Birlesmis Milletler Genel Kurulu 29 Kasim
1947 tarihinde 181. say1li karari ile tek manda altinda olan Filistin'de Arap ve Yahudi olmak {izere iki
ayr1 devletin kurulmasi kararini almig ve iki ayri devletin topraklarini birbirinden ayrigtirmistir.
Birlesmis Milletler Genel Kurulu tarafindan yetkilendirilmesi Yahudiler, Filistin'de Ingiliz mandasinin
bitis tarihi olan 15 Mayis 1948 tarihinden bir giin 6nce bir bagimsizlik bildirgesi yayinlamis ve Israil
devletinin kurulusunu diinyaya duyurmuslardir. 15 Mayis 1948 tarihinde ise 10 ay siirecek olan ilk
Israil- Arap Savasi baslamistir. Savasin sonucunda Israil, Birlesmis Milletlerin Yahudi devleti igin
onerdigi bolgenin yani1 sira Arap devleti i¢in Onerilen alanin yaklasik %60'in1 kontrolii altina almistir.
Israil, 1949 yilinda Misir, Suriye, Urdiin ve Liibnan ile ayr1 ayr1 Ateskes Antlagsmalar1 imzalanmstir.
Israil 4 Mart 1949 tarihinde Genel Kurulu'nun 273 Say1li karar1 ile Birlesmis Milletler'e iiyeligi kabul
edilmistir. 11 Aralik 1948 tarihinde BM Genel Kurulu 194 sayili kararinin 11. Maddesi ile savastan
kacan Filistinli Miiltecilerin geri donmesi talep edilmistir. Bugiin icin Israil, Birlesmis Milletler Genel
Kurulu'nun 194 Sayili kararinin 11. Maddesi ile Filistinli miiltecilerin geri doniislerini talep etmesini,
"Yesil Hat" olarak tanimlanan Ateskes hatlarinin, Birlesmis Milletler tarafindan 1948 savasi
sonrasinda Israil'in kabul edilmis smirlari olarak, Birlesmis Milletler hukukuna aykir1 olarak
tanimlamaktadir.

Anahtar Kelimeler: Filistin, Milletler Cemiyeti, Milletler Cemiyeti, Dekolonizasyon

Abstract

After the First World War, with the establishment of the Republic of Turkiye with the Treaty of
Lausanne, Palestine, one of the former Ottoman lands, came under the mandate system within the
framework of Article 22 of the League of Nations Covenant. With the abolition of the League of
Nations and the establishment of the United Nations, Palestine, has been taken under the Chapter XII
of the United Nations™ Charter with the title International Trusteeship System. The United Nations
General Assembly, with its Resolution 181 on November 29, 1947, decided to establish two separate
states, Arab and Jewish, in Palestine, which was under a single mandate. After the authorization by the
United Nations General Assembly, the Jews published a declaration of independence one day before
the end of the British mandate in Palestine on 14 May 1948, and announced the establishment of the
state of Israel to the world. On May 15, 1948, the First Israel-Arab war began, which would last for 10
months. As a result of the war, the Israel took control of about 60% of the area proposed for the Arab
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state, as well as the area proposed by the United Nations for the Jewish state. Israel signed separate
Armistice Agreements with Egypt, Syria, Jordan and Lebanon in 1949. On March 4, 1949, Israel was
accepted as a member of the United Nations with the approval of the Security Council. By Resolution
273 of the General Assembly. On 11 December 1948, the return of Palestinian refugees who became
refugee during the war, was requested by Article 11 of the General Assembly Resolution 194. Today,
Israel unlawfully states that the return request of Palestinian refugees, defined in article 11 of General
Assembly Resolution 194, means that the United Nations accepts that the lines drawn by the 1949
Armistice Agreements are Israel's legal boundaries in 1949.

Key Words: Palestine, League of Nations, United Nations, Decolonization.
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Dogu Karadeniz Bolgesi Geleneksel Folkloruna Tarihsel Yaklasim

Historical Approach To The Traditional Folklore Of The Eastern Black Sea Region

Mehmet OZMENLI
Dog. Dr., Giresun Universitesi Egitim Fakiiltesi

Sosyal Bilgiler Egitimi Anabilim Dalt

Gokhan HAMZACEBI
Ogr. Gor., Giresun Universitesi, Egitim Fakiiltesi

Swnif Egitimi Anabilim Dali

Ozet

Baslangici ge¢cmigin derinliklerinde bulunan i¢ ve kiy1 kesimleriyle birlikte yillardan beri birgok
topluluga ev sahipligi yapmis Dogu Karadeniz bolgesi gerek konumu gerekse dogal korunakli
limanlar1 ve birgok folklorik kiiltiirii ile Anadolu’nun inci kdselerinden biri olmasiyla giliniimiizde
onemli yere sahiptir. Karadeniz insani, cografik ve tarimsal etkinliklerinin yan1 sira tiim toplumlarin
kendi geleneksel kiiltiirleri i¢inde igsellestirdikleri ve dinamik degerler tasiyan folklorik ve kiiltiirel
degerleri go¢ yollar1 vasitast ile bu bolgede kurulan liman sehirlerine tagiyarak bolgesinin dnemini
artirmuslardir. Yorede hiikiim siirmiis topluluklar 6zellikle Kimmerler’den iskitler’e, Kirim Tiirklerin’
den, Cepnilere kadar geleneksel miizik, dans, giyim-kusam ve sazlariyla Karadeniz kiyilarinda
dinamik degerler tasiya geleneksel degerler olusturmustur. Toplumlarin kiiltiir ve kimligini ifade eden
geleneksel unsurlar, ayn1 zamanda o toplumlarin tarihi siireglerine ge¢cmisten bilgiler vererek gelecege
ayna tutmaktadirlar. Bu caligmada Dogu Karadeniz bdlgesinin genel dinamik degerlerini tasiyan
folklorunu, tarihsel tespiti yaparak, bu bolgede hiikiim siirmiis toplumlarin kiiltiirel etkilesimlerinin
giinimiizde ulastig1 yeri konu almaktadir. Ayrica c¢alismamizda s6z konusu olan tarihi tespit ve
kiiltiirel etkilesim kavramlarina agiklik getirerek bolgenin geleneksel folklor olusumunu etkileyen
topluluklarin, tarihini incelemek amaglanmistir. Bu agidan giiniimiiz folklorik ve kiiltiirel unsurlart
tespit ve sunum boyutunda yeni bir perspektif yakalayarak, literatiir ¢alismasiyla metin sunum
asamasina getirildiginde, s6z konusu tarihsel yaklagim boyutunu yazarak profesyonel anlamda
gelecege kaynak olarak aktarmaktir. Dogu Karadeniz bolgesine ait halk kiiltiiriinii gelecek nesillere
iletilmesinde katki saglanmasi amaclanan tarihsel bakis, Karadeniz’de yasamis toplumlarin kiiltiir
dairesindeki birlikteligini agiklamak Dogu Karadeniz Folkloruna Tarihsel yaklasim bagligi altinda ele
alinacaktir.

Anahtar Kelimeler: Karadeniz Folkloru, geleneksel Kiiltiir, Tarih.

Abstract

The Eastern Black Sea region, which has hosted many communities for years, together with its interior
and coastal areas, whose beginnings are in the depths of the past, has an important place today, as it is
one of the pearl corners of Anatolia with its location, naturally sheltered ports and many folkloric
cultures. In addition to their geographical and agricultural activities, the people of the Black Sea have

112



VII. Uluslararas: Tiirklerin Diinyas: Sosyal Bilimler Sempozyumu Bildiri Ozetleri

increased the importance of the region by carrying the folkloric and cultural values, which all societies
have internalized in their traditional cultures and which have dynamic values, to the port cities
established in this region through migration routes. The communities that ruled in the region,
especially from the Cimmerians to the Scythians, from the Crimean Turks to the Chepni, created
traditional values with dynamic values on the Black Sea coast with their traditional music, dance,
clothing and instruments. Traditional elements expressing the culture and identity of societies also
mirror the future by giving information from the past to the historical processes of those societies. In
this study, the folklore of the Eastern Black Sea region, which carries the general dynamic values, is
historically determined and the cultural interactions of the societies that ruled in this region are the
subject of today. In addition, it is aimed to examine the history of the communities that affect the
traditional folklore formation of the region by clarifying the concepts of historical determination and
cultural interaction in our study. In this respect, it is to capture today's folkloric and cultural elements
in a new perspective in the dimension of detection and presentation, and when the text is brought to
the presentation stage with literature study, it is to transfer the historical approach dimension in
guestion as a professional resource to the future. The historical perspective, which is intended to
contribute to the transmission of the folk culture of the Eastern Black Sea region to future generations,
will be discussed under the title of Historical approach to the Eastern Black Sea Folklore.

Keywords: Black Sea Folklore, Traditional Culture, History.
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On Asya’da Bir Kale Kent: Alinca
A Fortress City in Asia Minor: Alinca

Mehmet OZMENLI
Dog. Dr., Giresun Universitesi Egitim Fakiiltesi
Sosyal Bilgiler Egitimi Anabilim Dalt

Gokhan HAMZACEBI
Ogr. Gor., Giresun Universitesi, Egitim Fakiiltesi
Swif Egitimi Anabilim Dali
Ozet

Asya’da dzellikle de Tiirklerin yasadiklar1 Ig Asya ve On Asya sahasindaki kentler esasen “kale
veya feodal kent yapilar” olarak tasnif edilmistir. Kale ya da Feodal kentin temel unsuru, kentin
etrafin1 kusatan ve kenti dis diismanlardan, diger feodal giiclerden, bozkirlilardan, kdyliiden, ciftgiden
vb. ayirmak i¢in dikilen duvar veya surdur. Kentin insasi, yikilmasi ve yeniden insasi- kentin veya
bolgenin siyasi ve toplumsal hayati ile dogrudan baglantilidir. Bu yiizden kale, duvar vb. yapilar
kentin ge¢misi ve kiiltiirii hakkinda bilgi vermektedir. Calisma konumuz olan Alinca kale kenti,
hisarlar i¢inde, yogun niifusun kiiciikk alanlarda yasadigi, dar sokaklar, pazarlar, ibadethaneler,
tirbeler, kamu binalar1, tezgahlar, Alinca Kentinin dis mahallelerinde de zanaatkarlarin, is¢ilerin
meskenleri, mezarliklar, daha dig halkada tarim iretimi yapilan baglar-bahgeler-tarlalar, hayvan
otlaklar1 ve bunlarla mesgul olan niifus vardi. Kent genelde ihtisamli tahkimatla ¢evriliydi. Bu kentte
diizenli planlar ve kent nizammi saglayan gorevliler vardi. Insanlarin ve mallarin yigilmasi ile bitisik
tiirlii meskenlerin artmasi sadece idare ve kiiltiiriin gelismesini degil ayn1 zamanda zanaat ve ticaret
hacminin biiylimesiyle kentin yapisinda genis meydanlari ortaya ¢ikartyordu. Eski Tiirk kentleri
iizerinden biri olan Alinca Kale kenti hakkinda hazirladigimiz bu bildirimizde Tiirklerde kent kavrami
ile kentin fiziki yapisi, yerleskesi, plani, kisimlari, savunma sistemleri, toplumun ruhuna ve sanata
tesirleri gibi konular {lizerine degerlendirmeler yapilacaktir. Boylece kale kent olan Alinca kentinin
sonra kurulacak olan kentlere katkisi ortaya konulmaya g¢aligilacaktir.

Anahtar Kelimeler: Alinca Kalesi, Kent, Savunma, Kiiltiir.

Abstract

Cities in Asia, especially in the Inner Asia and Near East Asia, where Turks live, are essentially
classified as "fortress or feudal city structures"”. The fortress or the main element of the feudal city is
the one that surrounds the city and is protected from external enemies, other feudal powers, steppes,
peasants, farmers, etc. a wall or fortification erected to separate it. The construction, demolition and
reconstruction of the city is directly related to the political and social life of the city or region. So the
castle, the wall, etc. The buildings provide information about the history and culture of the city.

The castle city of Alinca, which is our study subject, is located in fortresses, where the dense
population lives in small areas, narrow streets, markets, places of worship, tombs, public buildings,
stalls, and in the outer quarters of the city of Alinca, the dwellings of craftsmen, workers, cemeteries,
vineyards where agricultural production is carried out. There were gardens-fields, pasturelands, and
the population occupied with them. The city was generally surrounded by magnificent fortifications.
In this city, there were regular plans and officials who ensured the city order. The accumulation of
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people and goods and the increase in adjacent types of dwellings not only led to the development of
administration and culture, but also revealed wide squares in the structure of the city with the growth
of craft and trade volume.

In this paper we prepared about the city of Alinca castle, one of the old Turkish cities, evaluations will
be made on the concept of the city in Turks and the physical structure of the city, its campus, plan,
parts, defense systems, its effects on the spirit of the society and on art. Thus, the contribution of the
city of Alinca, which is a castle city, to the cities that will be established later will be tried to be
revealed.

Keywords: Alinca Castle, City, Defense, Culture.
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Mit Elestiri Yontemi Bakimindan Hayéali Bey Divam

Hayali Bey's Divan in terms of Myth Criticism Method
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Insan ve Toplum Bilimleri Fakiiltesi Tiirk Dili ve Edebiyati Béliimii
ORCID ID: 0000-0001-7909-3139
mervementese@hotmail.com

Ozet

Divan sairi siirlerini kaleme alirken, kendi disindaki toplum, tarih ve diinyayla ilgili algilar ile
hayattaki tiim tecriibelerini meydana getirdigi edebi eserine yansitmistir. Dolayisiyla meydana gelen
edebi eser sairin hayattaki varolusunu yansittig1 bir nesne héline gelmis, yepyeni bir anlama
biliriinmiistiir. Edebiyat biliminde bir eserin en dogru bi¢cimde anlamlandirilabilmesi igin ¢esitli
yontemler gelistirilmistir. Bu yontemlerden biri de mit elestiri yontemidir. Mit elestiri yonteminin
dayandigi temel ilkelerin baginda mit ve edebiyatin, olay dizisi, karakter, tema ve imge birligi i¢inde
olmas1 gelmektedir. Psikolojik olarak edebi eserde yansimalar1 goriilen edebiyat ve mit iligkisi,
torenlerin diinyasindan insanm gercege tepki gosterme yollarmin kaynaklarmi almaktadir. Bir edebi
eserde mit, tarihi acidan edebiyata bir kaynak ve ona etki edici bir 6rnek olmaktadir. Kiiltiirel
bakimdan mit ve edebiyatin islevi ise, bilgi ve bilgelik veren gerekli anlatilar1 yaymak ve toplumsal ve
manevi inancglar1 perginlemektir. Divan siirinde mit kaynakli temalara siklikla yer verilmistir. Bu
calismada, siirlerinde hayal mahsulii iiriinlere, tesbih ve telmihlere sik¢a yer veren Kanlini doneminin
Fuzhli’den sonra en iinlii sairi olan Hayall Bey’in divani mit elestiri yontemine gore incelenmeye
calisilacaktir.
Anahtar Kelimeler: Klasik Tiirk edebiyati, Hayali Bey, mit, edebi elestiri, edebiyat bilimi.

Abstract

While writing his poems, the Divan poet reflected all his experiences in life with his perceptions
about society, history and the world outside himself in his literary work. Therefore, the resulting
literary work has become an object in which the poet reflects on his existence in life, and has taken on
a whole new meaning. Various methods have been developed in order to make the most accurate
meaning of a work in literary science. One of these methods is the myth criticism method. One of the
basic principles on which the myth criticism method is based is that myth and literature are in the unity
of sequence of events, character, theme and image. Psychologically, the relationship between literature
and myth, the reflections of which are seen in literary works, takes the sources of human ways of
reacting to reality from the world of ceremonies. In a literary work, myth is a source for literature from
a historical point of view and an influential example for it. From a cultural point of view, the function
of myth and literature is to spread the necessary narratives that give knowledge and wisdom, and to
consolidate social and spiritual beliefs. Myth-based themes are often included in Divan poetry. In this
study, it will be tried to examine the divan of Hayali Bey, the most famous poet of the Kanuni period
after Fuzuli, who often includes imaginary products, similes and telmihes in his poems, according to
the myth criticism method.
Keywords: Classical Turkish literature, Imaginary Bey, myth, literary criticism, literary science.
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Enderunlu Fazil’mn Siirleri Uzerine Psikanalist Bir Yaklasim

A Psychoanalyst Approach to Enderunlu Fazil's Poems

Merve MENTESE

Dr. Ogr. Uyesi, Zonguldak Biilent Ecevit Universitesi
Insan ve Toplum Bilimleri Fakiiltesi Tiirk Dili ve Edebiyati Béliimii
ORCID ID: 0000-0001-7909-3139
mervementese@hotmail.com
Ozet

Edebi bir eseri meydana getiren sair, kendi disindaki toplum, tarih ve diinyayla ilgili algilan ile
hayattaki tiim tecriibelerini meydana getirdigi edebi eserine yansitmistir. Dolayisiyla sairin hayattaki
varolusunu yansittig1 edebi eseri adeta bir nesne haline gelerek evrendeki her varlik gibi yeni bir
anlam kazanmaktadir. Sairin varolus kazandirdigi eseri artitk 6zne olan okurun anlamasma ve
anlamlandirmasma sunulan bir nesne islevi gérmektedir. Edebiyat biliminde bir eserin en dogru
bigimde anlamlandirilabilmesi igin ¢esitli yontemler gelistirilmigtir. Bu yontemlerden biri de
psikanalist yaklagim yontemidir.

Psikanalist yontemde eser iizerinden adeta sairin bilingaltinin izah1 yapilmaktadir. Yonteme gore sair,
bastirilmasi gereken istek ve hirslarini sanat eserinde estetik bir bi¢cime doniistiirerek; okur ise sanat
eserinin giiglii estetigi karsisinda iggiidiisel ihtiyaglarmin baskisi altinda gergeklikten kagip hayal
alemine siginmakla kendisine terapi yaparak ruhsal yonden rahatlamaktadir. Yontem ayrica her eserin,
tipki riiya veya diis gibi, bir ruhsal nedenin sonucunda meydana geldigini savunmaktadir. Yazarin i¢
diinyasi, giidiilenmelerin bir yansimasi olarak ve bilincinde olmadan eserde ortaya ¢ikmaktadir.

Bu calismada, zevk ve eglenceye asir1 diiskiinliigii nedeniyle saraydan ¢ikarilan, yaklasik 12 yil siiren
stirglinle derbeder bir hayat yasamis olan Enderunlu Fazil’in diizensiz, sikintili ve macerali hayatina
ragmen hacimli divaniyla ortaya koydugu pek ¢ok siiri psikanalist bir yaklasimla incelenmeye
calisilacaktir.

Anahtar Kelimeler: Klasik Tiirk edebiyati, Enderunlu Fazil, psikanalist yaklasim, edebi elestiri,
edebiyat bilimi.

Abstract

The poet, who created a literary work, reflected his perceptions of society, history and the
world outside of himself, as well as all his experiences in life, into his literary work. Therefore, the
poet's literary work, which reflects his existence in life, becomes almost an object and gains a new
meaning like every being in the universe. The work that the poet brought into existence now functions
as an object that is presented to the reader, who is the subject, to understand and make sense of it.
Various methods have been developed in order to make the most accurate meaning of a work in the
science of literature. One of these methods is the psychoanalyst approach.

In the psychoanalyst method, the poet's subconscious is explained through the work. According to the
method, the poet transforms his wishes and ambitions that need to be suppressed into an aesthetic form
in the work of art; The reader, on the other hand, relaxes spiritually by escaping from reality under the
pressure of his instinctive needs in the face of the powerful aesthetics of the work of art, by taking
refuge in the realm of imagination, by giving him therapy. The method also argues that every work is
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the result of a spiritual cause, just like a dream or a dream. The inner world of the author emerges in
the work as a reflection of motivations and unconsciously.

In this study, many poems of Enderunlu Fazil, who was expelled from the palace due to his excessive
fondness for pleasure and entertainment, and who lived a disastrous life in exile for about 12 years,
which he put forward with his voluminous divan despite his irregular, troubled and adventurous life,
will be tried to be analyzed with a psychoanalytical approach.

Keywords: Classical Turkish literature, Enderunlu Fazil, psychoanalyst approach, literary criticism,
science of literature.
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Cince Ayrilabilen Kelimelerin Kullamim Sekilleri Yoniinden Incelenmesi
A Pragmatig Study On Chinese Seperable Words

Mesut KESKIN
Dr:, Pekin Dil ve Kiiltiir Universitesi
Dil Bilimi Fakiiltesi
ORCID: 0000-0002-3308-2175
mesutkeskin@shisu.edu.cn

Ozet

Kelimeler diller i¢in sliphesiz en 6nemli yap1 taglarindandir. Bunun yam sira ifadelerde her bir
kelime tiiriiniin kendine has bir fonksiyonu bulunmaktadir. Genel olarak bir dilin 6greniminde sayisal
acidan gerekli goriilen miktarlarda kelime 0grenimine ulasilmasi durumunda 6grenilen kelimelerin
tipolojik s6z dizimi a¢isindan o dil ile ayn1 sekilde siniflandirilmis olan diger dillere benzer konumlar
veya sekiller ile kullanilarak dogru ifadelere ulagilmasi dil 6greniminde dogal bir siire¢ olarak kabul
edilmektedir. Ancak, Cin dilinde durum ¢ok daha farkli bir sekildedir. Cin dilinde kelimeler siradisi
olan kullanim o6zellikleri ile diinyadaki diger hicbir dil ile benzememektedirler. Ozellikle eylem
bildiren ayrilabilen kelimeler i¢in durum bu sekildedir.
Cince eylem bildiren ayrilabilen kelimelerin (fiillerin) ayni1 anda ayri1 ve birlesik kullanilabilme
ozellikleri mevcuttur. Ayrilabilen kelimeler kullanim sekilleri yoniinden birlikte yer aldiklari diger
Ogelerden etkilenerek normal kelimelerden farkli olan sekillerde kullanilirlar. Dolayisiyla gerek Cince
ogreticileri gerek ise Cince 0grenen Ogrenciler igin her daim zor bir konu olmustur. Calismamiz,
ayrilabilen kelimeleri drnekler yardimi ile inceleyerek dogru ve hatali kullanim sekilleri yoniinden
gozlemleyecektir. Boylelikle bu kelimelerin kullanimlarinda uygun olan kosullara ulagilmasi
saglanacaktir.
Anahtar kelimeler: Cince, Ayrilabilen Kelimeler, Fiiller, Ayrilabilme Kriterleri, Kullanim Sekilleri.

Abstract

Words are undoubtedly one of the most considerable elements of languages. In addition to this,
each type of word has its own unique function in expressions. In general, if the necessary amount of
vocabulary learning is achieved numerically in the learning of a language, it is considered a natural
process to reach correct expressions by using the learned words in positions or forms similar to other
languages that are classified in the same way as that language in terms of typological syntax. However,
the situation is very different in the Chinese language. Words in Chinese are unlike any other language
in the world due to their unusual usage characteristics. This is especially true for separable verbs that
express action.
Chinese separable words are verbs used to express certain behaviors. This type of verb also has the
characteristics of “li (separation)”, which means to be used separately, and “he (combination)”, which
means to be used together. From a pragmatic point of view, they are often influenced by other
elements in the process of using them. These influences can cause separable words to be pragmatically
different from general inseparable verbs. Therefore, separable words are not only the key content of
Chinese teaching, but also a major difficulty for Chinese learners. This paper aim to analyze the
example sentences and sorts out the differences between the correct and misused words, and then
draws the corresponding pragmatic conditions.
Key words: Chinese, Separable Words, Separable Conditions, Pragmatic Analysis.
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Michigan Universitesi islimi Yazma Eserler Koleksiyonuna Kayith Bir Hafiz Osman Hilyesi
A Hafiz Osman Hilye Registered In The Islamic Manuscripts Collection Of Michigan University

Mesude Hiilya Dogru
Dog. Dr., Sakarya Universitesi
Sanat Tasarim ve Mimarlik Fakiiltesi
Geleneksel Tiirk Sanatlart Boliimii

Giilseren TOY
Ar. Gor., Sakarya Universitesi
Sanat Tasarim ve Mimarlik Fakiiltesi
Geleneksel Tiirk Sanatlar: Boliimii

Ozet

Hilye-i Serife Hz. Peygamber’in fiziki ve ruhi 6zelliklerinin metinlestirildigi bir formdur.
Hilyeler onceleri bir hiirmet niganesi olarak katlanarak gdgiis cebinde saklanacak boyutta yazilirken,
XVIL yiizyll itiban ile levha formunda iretilmeye baslamiglardir. Gogiis cebindeki Hilyelerden
duvarlara asilarak sergilenen levha formuna gegis siirecinin yazili bir kaynagi olmamasia ragmen
hattat Hafiz Osman tarafindan gerceklestirildigi kabul edilmektedir. Michigan Universitesi’nin
Aragtirma Merkezi biinyesindeki Islami Yazma Eserler koleksiyonu icinde bulunan ve hatti Hafiz
Osman’a ait olan bir Hilye-i Serif (Ann Arbor, Isl. Ms. 238) bu arastirma konusunu olugturmaktadir.
Hilye’ye, Michigan Universitesinin de aralarinda oldugu Hathi Trust Dijital Kiitiiphanesi'ndeki on
yedi milyondan fazla 6genin bir arada bulundugu bir platformdan ulasilabilmek miimkiindiir. Hathi
Trust, 2008 yilinda Kurumsal Is birligi Komitesi iiniversiteleri (Big Ten Academic Alliance) ve
California Universitesi sisteminin dijitallestirilmis koleksiyonlarmni arsivlemek ve paylasmak igin bir
havuzun olusturuldugu platformdur. Michigan Universitesi Islami Yazma Eserler Koleksiyonuna dahil
olan bu Hafiz Osman hilyesi H.1099 (M.1687-8) tarihinde yazildig1 halde, tezyinati on sekizinci
yiizyil ile on dokuzuncu yiizyil i¢inde gerceklestirilmistir. Gobek ve koltuk desenlerinin tezhibinde
pen¢ motifi agirhikli olarak kullanilmistir. Eserin dis pervazi dort kenar1 zerenderzer tezyinath
kosebentlerle gevrelenmis bitkisel motiflerle tasarlanmis buketlerle ¢alisilmistir. Hilyenin besmelenin
yer aldig1 bas makam kisminin iizerinde bulunan dendanl ta¢ kisminin alt kismindaki yarim daire
formunun orta kisminda Kabe’nin bulundugu Mekke’deki Mescid-iill Haram’m bir minyatiirii
bulunmaktadir. Ta¢ kismindaki minyatiirii ile bu hilye bag makam, gobek, koltuk desenleri tezhipli ve
dis pervazi halkar ya da tezhiple bezeli olan hilyelerden farkli bir tasarima sahiptir. Bu tasarimi 6zel
Hilye-i Serife, Tirkiye’deki bazi miizeler ve koleksiyonlarda yer alan ve ulasilabilen orneklerle
karsilastirilarak degerlendirilmistir.

Anahtar Kelimeler: Hilye-i Serife, Hafiz Osman, Michigan Universitesi Islami Yazma Eserler, Hathi
Trust Dijital Kiitiiphanesi, Tezhip.

Abstract

Hilye-i Serif is a form in which the physical and spiritual characteristics of our Prophet were
texted. While hilyes were written in the size to be folded and stored in the chest pocket as a sign of
respect, they started to be produced in the form of plates as of the 17th century. Although there is no
written source, it is accepted that the transition process from Hilyes in the chest pocket to the plate
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form displayed on the walls was carried out by the calligrapher Hafiz Osman. The subject of this
research is a Hilye-i Serif (Ann Arbor, Isl. Ms. 238) belonging to the calligrapher Hafiz Osman, which
is in the Islamic Manuscripts collection at the Research Center of the University of Michigan. Hilye
can be accessed on a platform that contains more than seventeen million items in the Hathi Trust
Digital Library, including the University of Michigan. Hathi Trust is the platform where a repository
was created in 2008 to archive and share the digitized collections of the Institutional Collaboration
Committee universities (Big Ten Academic Alliance) and the University of California system.

Although this Hafiz Osman hilye included in the Islamic Manuscripts Collection of Michigan
University, was written in H.1099 (M.1687-8), its decoration was carried out between the eighteenth
and nineteenth centuries. For the illumination of the belly and armchair patterns, the claw motif is
predominantly used. The outer sill of the artwork has been worked with bouquets designed with floral
motifs, surrounded by angle brackets with zerenderzer ornaments on the four sides. There is a
miniature of the Masjid-ul Haram in Mecca, where the Kaaba is located, in the middle of the
semicircular on the lower part of the crown with dendan on the head of part of the hilye where the
basmala is located. With its miniature on the crown, this hilye has a different design from the hilyes
whose head, navel, armchair patterns were illuminated and the outer sill was decorated with rings or
ornaments. This specially designed Hilye-i Serif has been evaluated by comparing it with accessible
examples in some museums and collections in Turkey.

Keywords: Hilye-i Serif, Hafiz Osman, Islamic Manuscripts of Michigan University, Hathi Trust
Dijital Library, lllumination.
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Macar Bilimler Akademisi Kiitiiphanesi Sarkiyat Koleksiyonunda Bulunan iskendername’nin
(Térok, 0.83) Yeniden Tasarlanmus iki Minyatiirlii Sayfasi

Two Re-Designed Miniature Pages Of Iskendername (Torok, O.83) In The Oriental Collection
Of The Hungary Academy Of Sciences Library

Mesude Hiilya Dogru
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Sanat Tasarim ve Mimarlik Fakiiltesi
Geleneksel Tiirk Sanatlar: Boliimii

Gilseren TOY
Ar. Gor., Sakarya Universitesi
Sanat Tasarim ve Mimarlik Fakiiltesi
Geleneksel Tiirk Sanatlar: Boliimii
Ozet

Ahmedi’nin Iskendernamesi klasik edebiyatin onemli bir figiirii olan Iskender’in hayatmin
beyitlerle anlatildig1 bir eserdir. Iskendernameler arasinda sadece metin olarak hazirlananlarin yani
sira, bazi sahnelerin minyatiirlerle anlatildigi 6rmekler de bulunmaktadir. Diinya kiitiiphanelerinde
bulunan pek ¢ok Iskendername iizerinde arastirmalar yapilmis, yazma eserler hem tez hem de makale
olarak calisilmistir. 1826 yilinda Kont Jozsef Teléki tarafindan kurulan Macar Bilimler Akademisi
Kiitliphanesi Sarkiyat Koleksiyonunu olusturan 810 Tiirkce yazma eser koleksiyonu igcinde bulunan
Iskendernameler {izerinde arastirma yapilmadigi goriilmektedir. Sarkiyat Koleksiyonu i¢inde on adet
Iskendername bulunmaktadir. Yazma eserlerin dokuz adedi beyitler halindedir; bir adedi de
beyitlerinin arasinda minyatiirlerin yer aldigi 6nemli bir 6rnektir. Minyatiirlii eserin boyutu 217x137
mm. ve yaprak boyutu 153x87 mm. 6lgiilerindedir. Iskendername’de (Térdk, O.83) on alt1 adet
minyatiiriin ¢calisilmis oldugu goriilmektedir. Bu minyatiirler arasinda 204b ve 208b numarali iki sayfa
yeniden yorumlanmistir. Bu sayfalarda metin cetvellerine ve orijinal minyatiirlerin 6lgiilerine sadik
kalarak {izerlerine yeni iki minyatiir c¢alisilmigtir.  Orijinal kompozisyonlar ile kiigiik detay
farkliliklar1 olan iki sayfa arasinda 204b numarali sayfadaki minyatiiriin {izerinde yerlestirilmis olan
yeni tasarimli minyatiir ince bir kagitla cilde baglanmig iken, 208b numarali sayfadaki minyatiiriin
iizerine yerlestirilmis olan yeni kompozisyonlu minyatiir pargasi ise, cilde baglanmadan sayfa {izerine
serbest sekilde yerlestirilmistir. Calisma kapsaminda Iskendernamenin tezyinati1 ve minyatiirleri genel
olarak anlatilmis; iki 0zel sayfasmnin ilk ve ikinci kompozisyonlar1 tek tek ele alinarak
degerlendirilmistir.

Anahtar Kelimeler: Iskendername, Ahmedi, Macar Bilimler Akademisi Sarkiyat Koleksiyonu,
Minyatiir, Yazma eser.

Abstract

Ahmedi's Iskendername is an artwork in which the life of Alexander, an important figure in
classical literature, is told in couplets. Among the Iskendernames, there are examples in which some
scenes were depicted in miniatures, as well as those prepared only as texts. Researches have been done
on many Iskendernames in world libraries and manuscripts have been studied both as thesis and as
article. It is seen that there is no research on the Iskendernames in the collection of 810 Turkish
manuscripts that make up the Oriental Collection of the Hungarian Academy of Sciences Library,
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which was founded by Count Jozsef Teléki in 1826. There are ten Iskendernames in the Oriental
Collection. Nine of the manuscripts are in the form of couplets, and one of them is an important
example that includes miniatures among the couplets. The miniature artwork is 217x137 mm in size
and the leaf size is 153x87 mm. It is seen that sixteen miniatures were studied in Iskendername
(Torok, O.83). Among these miniatures, two pages numbered 204b and 208b have been reinterpreted.
On these pages, two new miniatures have been worked on, remaining faithful to the text rulers and the
measurements of the original miniatures. The newly designed miniature placed above the miniature on
page 204b, between two pages with minor detail differences from their original composition, were
bound to the binding with a thin paper as well as the miniature piece with a new composition, placed
on the miniature on page 208b, was placed freely on the page without being attached to the binding.
Within the scope of the study, the decoration and miniatures of Iskendername have been explained in
general; the first and second compositions of the two special pages have been evaluated one by one.

Keywords: Iskendername, Ahmedi, Oriental Collection of the Hungary Academy of Sciences Library,
Miniature, Manuscript

123



VII. Uluslararas: Tiirklerin Diinyas: Sosyal Bilimler Sempozyumu Bildiri Ozetleri

Sar1 Uygurlarin Cin Kaynaklarindaki Farkh Adlar1 Uzerine

On Different Names Of The Yellow Uyghurs In Chinese Sources
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Ozet

Sar1 Uygurlar, Cin’de uzun bir gegmise sahip etnik halklardan biri olup bugilin Gansu eyaletine
bagl Sunan Sar1 Uygur Ozerk Ilgesi ve Jiuquan kenti ile Suzhou Bélgesi, Huangnibao Sar1 Uygur
kasabasinda yasamaktadir. Tarih sahnesinde goriildiigii glinden bu yana, daha ¢ok hayvancilik ile
ugragan Sar1 Uygurlarin niifusu 2021 yili sayimina gore 14.706’dir. Tarihi materyallerin eksikligi
nedeniyle, etnik kokenleri konusunda az sayida arastirmacinin g¢alismast bulunmaktadir. Sari
Uygurlarin  kokeni, Eski Uygurlarin bir kolunu olusturmasindan dolay1r Eski Uygurlara kadar
izlenebilmektedir. Sar1 Uygurlarin hem kendinin kullandigi hem de bagka halklarca verilen adlar1 ve
bu adlarin tarihi gelisimi, etnik ve dil kdkenleri hakkindaki arastirmalara kaynaklik etmektedir. Sar
Uygurlarin Cince etnik adi, farkli tarihi donemlerde gesitli bigimlerde tespit edilmistir. Sar1t Uygur
halki kendilerini, yalnizca Yugur olarak adlandirsa da Cin tarihi kayitlarindaki adlarin Cince gevirileri
timiiyle farkhidir. Ciinkii bir yandan Cince karakterler farkli donemlerde farkli okunuglara sahipken
Ote yandan bir sesin birden ¢ok karakterle yazilabilmesinden dolayr ayni ismin transkripsiyonu i¢in
farkli Cince karakterler kullanilabilmektedir. Sar1 Uygurlar iki anadil konustugu icin kendilerini farkli
adlarla tanimlar. Dolayisiyla bu farkli adlarin da ¢ok sayida farkli Cince cevirisi bulunmaktadir.
Birbirlerine verdikleri ad ile basta Cinliler olmak iizere bagka halklarin verdigi adlarin ¢esitli olmas1
sonucunda durum biraz daha karmagik bir hal almaktadir. Bu ¢alismada Sar1 Uygurlarin 6zellikle etnik
adlartyla ilgili 6nceki arastirmalardan séz edildikten sonra, Cin kaynaklarindaki adlariin neden ¢ok
fazla ve c¢esitli oldugu konusunda degerlendirmelerde bulunulacaktir. Ciinkii farkli donemlerde
yazilmig Cin kaynaklarindaki tiirlii adlar, Sar1 Uygurlarin etnik ve dil kdkenleri konusunda daha fazla
s0z sdylemeye izin verecek kadar degerli ve dnemlidir.

Anahtar Kelimeler: Cin’deki Etnik Halklar, Sar1 Uygurlar, Sar1 Uygurca, Yugur, Eski Uygurca

Abstract

The Yellow Uyghurs are one of the ethnic peoples with a long history in China, and today they
live in the Sunan Sari Uyghur Autonomous County and Jiuquan town of Gansu province, and the
Yellow Uyghur town of Huangnibao, Suzhou District. The population of Yellow Uyghurs, who have
been mostly engaged in husbandry since the day they appeared on the stage of history, is 14,706
according to the 2021 census. Due to the lack of historical materials, few researchers have studied
their ethnic origins. The origin of the Yellow Uyghurs can be traced back to the Old Uyghurs, as they
formed a branch of the Old Uyghurs. The names of the Yellow Uyghurs, both used by themselves and
given by other people, and the historical development of these names are the source of research on
their ethnic and linguistic origins. The Chinese ethnic name of the Yellow Uyghurs has been identified
in various forms in different historical periods. Although the Yellow Uyghur people call themselves
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simply Yugur, the Chinese translations of names in Chinese historical records are entirely different.
Because, on the one hand, Chinese characters have different pronunciations in different periods, on the
other hand, different Chinese characters can be used for the transcription of the same name, since a
sound can be written with more than one character.

Yellow Uyghurs define themselves by different names because they speak two mother tongues.
Therefore, there are many different Chinese translations of these different names. The situation
becomes a little more complicated as the names they give to each other and the names given by other
peoples, especially the Chinese, are different.

In this study, after mentioning the previous studies on the ethnic names of the Yellow Uyghurs, the
reason why the names in Chinese sources are so many and varied will be evaluated. Because the
various names in Chinese sources written in different periods are valuable and important enough to
allow more words to be said about the ethnic and linguistic origins of the Yellow Uyghurs.

Keywords: Ethnic Peoples in China, Yellow Uyghurs, Yellow Uyghur, Yugur, Old Uyghur.
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A Comparative Study On Competencies In Social Studies Education: Turkiye And Spamn
(Andalusian Autonomous Region)
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Ozet

Bu aragtirmada Ispanya Endiiliis Ozerk Toplulugu’nda uygulanan Dogal, Sosyal ve Kiiltiirel
Cevre Bilgisi 6gretim programu ile Tiirkiye’de uygulanmakta sosyal bilgiler dersi 6gretim programinin
anahtar yetkinlikler merkeze alinarak karsilastirilmasi amaglanmistir. Arastirmada verilerin
toplanmasinda nitel arastirma yontemlerinden dokiiman analizi tercih edilmistir. Bu dogrultuda iki
iilkenin egitim ile ilgili bakanliklar1 ve bagh kuruluslarina ait web sitelerinden 6gretim programlarina
ulastlmistir. Verilerin analizinde bir karsilastirmali egitim metodu olan tanimlayici yaklasim ve
betimleyici analiz kullanilmistir. Calisma neticesinde Ispanya Endiiliis Ozerk Toplulugu’nda anahtar
yetkinliklerin Avrupa Parlamentosu ve Avrupa konseyi kararlar ¢ergevesinde 2006 yilinda eklendigi
Tiirkiye’de ise anahtar yetkinliklerin 2018 yilinda sosyal bilgiler dersi 6gretim programma eklendigi
goriilmiistiir. Ispanya’da Endiiliis Ozerk anahtar yetkinlikler daha detayli bir sekilde ele alinarak.
[Ik6gretim igerisinde yer alan her dongii igin (1 ve 2. siniflar 1. dongii, 3 ve 4. siniflar 2. déngii, 5 ve 6.
smiflar 3. dongii) anahtar yetkinlikler dgretim programinda ayr ayri ve detaylica tanimlanmustir.
Tirkiye’de uygulanmakta olan sosyal bilgiler dersi 6gretim programinda ise anahtar yetkinlikler
Tiirkiye Yeterlilikler Cercevesi temel alinarak Ogretim programina yerlestirilmistir. Anahtar
yetkinliklerin hangi 6grenme alam igerisinde hangi kazanimlarla kazandirilmasi gerektigine yonelik
bir aciklama ya da oneriye de yer verilmemistir. Bu ¢ercevede anahtar yetkinliklerin 6gretim programi
icerisinde gergekei bir karsilik bulabilmesi ve dengeli bir dagilim saglanabilmesi adina Tirkiye’de
uygulanan sosyal bilgiler dersi 6gretim programlarinda yer alan anahtar yetkinliklerin 6grenme
alanlan ve kazanimlarla iligkilendirerek sunulmasi énerilmektedir.

Anahtar Kelimeler: Yetkinlik, karsilastirmali egitim, sosyal bilgiler, Ispanya Egitim Sistemi, Tiirk
Egitim Sistemi

Abstract

This study aims to compare the curriculums of Natural, Social, and Cultural Environment
Knowledge implemented in the Andalusian Autonomous Region of Spain and the Social Studies
course teaching program implemented in Turkey, focusing on key competencies. The data for the
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study was collected through qualitative research methods, specifically document analysis.
Accordingly, the teaching programs were accessed from the websites of the respective ministries and
affiliated institutions responsible for education in both countries. A comparative education method, a
descriptive approach, and descriptive analysis were used in the data analysis. As a result of the study, it
was observed that key competencies were added to the curriculum of the Social Studies course in
Turkey in 2018, based on the Turkish Qualifications Framework, while in the Andalusian Autonomous
Region of Spain, key competencies were added in 2006 in line with the decisions of the European
Parliament and the Council of Europe. In Spain, the key competencies are addressed in more detail.
For each cycle within primary education (1st and 2nd grades form the 1st cycle, 3rd and 4th grades
form the 2nd cycle, 5th and 6th grades form the 3rd cycle), the key competencies are separately and
comprehensively defined in the curriculum. In the Social Studies course curriculum implemented in
Turkey, the key competencies are embedded in the program based on the Turkish Qualifications
Framework. However, there is no explanation or recommendation regarding which learning area
should be associated with each key competency or which accomplishments should be achieved. In this
regard, it is recommended that the key competencies in the curriculums of the Social Studies course
implemented in Turkey be presented in relation to the learning areas and accomplishments to ensure a
realistic correspondence and balanced distribution within the curriculum.

Keywords: Competency, comparative education, social studies, Spanish Education System, Turkish
Education System.
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Sun’ty Intellekt Tizimida Omonimlar Muammosi

Problem Of Homonymy In Artificial Intelligence System
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Annotatsiya. Texnika, informatika inson tomonidan berilgan buyruglarni bajarishdan ongli ravishdagi
boshqaruvga o‘tmoqda. Kompyuterda sun’iy intellekt, sun’iy ong shakllandi. Endi ekspert tizimlari
fagat buyruglarnigina bajarmaydi, balki ongli ravishda faoliyat olib bormoqgda. Keyingi yillarda sun’iy
til, sun’iy intellekt tushunchalari faol qo‘llanmoqda. Bir qator sun’iy intellektlardan foydalanilmoqda.
Internet tizimida keng qo‘llanayotgan sun’iy intellektlardan biri ChatGPT nomli sun’iy intellekt
bo‘lib, GPT (Generative Pre-trained Transformer) arxitekturasiga asoslangan OpenAl tomonidan
ishlab chiqilgan katta til modelidir. Bu sun’iy intellekt tabiiy til modellari asosida insonning fikrlash
tarziga muvofiq javoblar tizimini yaratish uchun mo‘ljallangan. Bu sun’iy til insonlar bilan mulogot
gilish, suhbatlashish imkonini beradi. ChatGPT internetdagi ingliz tilidagi matnlarning katta hajmdagi
ma’lumotlar  bazasiga asoslanadi, jarayonning bir necha bor takrorlanishi natijasida tilning
xususiyatlari va tuzilmalarini o‘rganish, til xususiyatlarini o‘zlashtirish va inson bilimi, madaniyatini
chuqur tushunish imkonini beradi. Avtomatik tarjimada samaradorlikning yuqori bo‘lishiga tabiiy
tillarning ayrim jihatlari — polisemiya (ko‘pma’nolilik), omonimlik, frazeologizmlar, idiomalar,
paremiyalar, troplar to‘sqinlik qiladi. Shularni istisno qilganda, hozirda avtomatik tarjima yo‘nalishida
yuqori samaradorlikka erishilgan. Hatto hozirda fagat avtomatik tarjima yo‘nalishiga bag‘ishlangan
saytlar ham yaratilgan. Bu avtomatik tarjimaning keng qamrovda taraqqiy etayotgan yo‘nalishlardan
ekanligini ko‘rsatib turibdi. Polisemiya va omonimiya o‘zbek tilining tabiatiga xos hodisalardan
bo‘lib, axborot uzatishdan tashqari tilning emotsional-ekspressiv funksiyasini namoyon etishda
ahamiyatlidir. Maqolada omonimlar, ularning tildagi o‘rni va kompyuter amallarini bajarishda
omonimlar bilan bog‘liq muammolar tilga olingan. Sun’iy intellekt tizimi, ChatGPT sun’iy
intellektining ingliz, turk, rus tillaridagi omonimlarni turli darajada farglashi ko‘rsatilgan va buning
sabablari izohlangan.

Kalit so‘zlar: sun’iy intellekt, ChatGPT, omonimiya, omonimlar, polisemiya, tuyuq, askiya, iyhom,
tajnis, kollokatsiy, razmetka, teglash tizimi, kompyuter o ‘vinlari, tafakkur, idrok, fikrlash qobiliyati.

Abstract. Technology and informatics are transitioning from mere execution of commands given by
humans to conscious management. Artificial intelligence (Al) and artificial consciousness have
emerged in the realm of computers, enabling expert systems to not only follow commands but also act
consciously. In recent years, the concepts of artificial language and Al have gained significant
prominence. Numerous artificial intelligences are being utilized, and one such widely used Al on the
Internet is ChatGPT. Developed by OpenAl, ChatGPT is a large language model based on the
Generative Pre-trained Transformer (GPT) architecture. This Al is designed to generate responses
using natural language models that align with human thinking patterns. ChatGPT facilitates
communication and conversation with individuals. It leverages a vast database of English texts
available on the Internet and, through multiple iterations, learns the intricacies and structures of
language, thereby achieving a profound understanding of human knowledge and culture. While
automatic translation has made significant strides in achieving high efficiency, certain aspects of
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natural languages, such as polysemy, homonymy, phraseology, idioms, and tropes, hinder optimal
performance. Nonetheless, there are dedicated websites specifically focused on automatic translation,
this is illustrating its widespread development. In the Uzbek language, polysemy and homonymy are
phenomena that reflect the expressive function of language in addition to information transmission.

This article explores homonyms, their role in language, and the challenges associated with homonyms
in computer operations. It demonstrates how ChatGPT, the Al system, exhibits varying degrees of
proficiency in differentiating English, Turkish, and Russian homonyms, while offering explanations
for these discrepancies.

Keywords: artificial intelligence, ChatGPT, homonymy, homonyms, polysemy, tuyug, askiya, ihyom,
tajnis, collocation, razmetka, tagging system, computer games, thinking, perception, thinking ability.
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Degerlerin kaynagi olan kiiltiir, bir millet ya da toplumun yasama bigimi olarak ifade edilen ve
insanin insan tarafindan tesis edilmis olan sosyal c¢evresini ifade eden Ogrenilmis davraniglar
biitlintidiir. Kiiltiir bu yonleriyle, bir millete ve topluma 6zgii olup, s6z konusu millet ya da toplumu
digerlerinden esashi bir bigimde ayiran yapidadir. Toplumsal degerlerin ¢oziilme ile kars1 karsiya
kalmasi, toplumsal biitinlesme ile ilgili kanallarda tikaniklik oldugunu gosterir. Toplumun ortak
degerleri toplumsal biitiinlesmeyi ortaya koyan gerceklikler olarak islev gérmektedir. Toplum iginde
yasayan insanlarin farkliliklarinin 6nemini ortadan kaldiracak bu birlesme noktalari toplumlarda
toplumsal denge kurulmasini saglamaktadir. Toplum, bu 6zelliklerinden mahrum kalinca, ayakta
durmasini saglayan dengesini kaybedecektir. Bu denge saglayici ve birlestirici unsurlar1 su sekilde
orneklendirmek miimkiindiir: Din ve dince kutsal sayilan unsurlar, milliyet duygusu, vatan ve bayrak
sevgisi, adab-1 muaseret kurallari, komsuluk degerleri, akraba sevgisi, biyiiklere saygi-kiiciikleri
koruma duygusu, ¢evreye saygi, yaradilmiglara hosgorii, konusurken kotii s6zler sarfetmekten imtina
etme, emege saygl, giivenilir insan olma (6zii-s6zii bir olma), dakik olma, disiplinli ¢aligma, kendisi
igin istedigini bagkalari igin de isteme vs. gibi drnekler bu tiirdendir. Insanlar, eger, bu degerlere sahip
olurlarsa hem bireysel hem de kollektif olarak kendilerini koruma altina almay1 basarabileceklerdir.
Kendileriyle beraber icinde yasadiklari toplumsal yapmin da yasamsal olarak tehlikede olmasini
engellemis olacaklardir. Bu degerler ile ilgili sikintilar olusur ve degerler toplumda yerini kaybederse,
toplumsal ¢oziilmenin kagmilmaz bir sekilde yer edinmesinin 6nii agilmis olacaktir. Toplumlarda
insanlarin varliklari, kendileri ve geleceklerini giivence altina almalar1 toplumsal degerlerinin islevsel
olarak varligini siirdiirmesine baglidir. Degerlerin belirli l¢iilerde degisimi normaldir. Olmasi gereken
yapidadir. Ancak yok olmasi tehlikeye isaret etmektedir. Toplumda yasayan insanlarin oncelik
siralamasinin degisimi olmasi gereken yapidadir, ancak yok olmasi, ortadan kalkmasi tehlikeye isaret
edecektir. Bu tehlike toplumsal ¢oziilmedir. Toplumsal yasamda yasanan kiiltiirel erozyonun sonugta
varacag1 yola toplumsal ¢oziilme diyoruz. Bu ¢alismada toplumun degerlerinin ¢6ziilmeye ugramast
demek olan toplumsal ¢6ziilme sosyolojik analize tabi tutulmustur.

Anahtar Sozciikler: Deger, degerler, toplumsal degerler, toplumsal ¢oziilme
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Egitim Fakiiltesi
mtalas44@gmail.com
Ozet

2023 Secimleri daha dnce yapilmamis olan bir deneyim ile gerceklestiirlmis segimler olarak
kayda ge¢mistir. Tiirkiye’de secimli sosyal yasama baslandigindan beri, ilk defa, iki turlu bir se¢im
uygulamasi yapilmis oldu. Bu yoniiyle ilk tecriibe olarak kayitlara gecmis oldu. Milletvekilligi Genel
Secimi tek turda gergeklestirilirken, Cumhurbaskanligi Secimi iki turda gergeklestirilmis oldu. Daha
once gergeklestirilmis olan anayasa degisikligi ¢ercevesinde bu sekilde yapilmigs olan
Cumbhurbaskanligi Se¢imi, genel cergevede iki adayin isminin 6ne ¢ikmasi sebebiyle, her iki asamada
da, so6zkonusu iki adayin yarigtigi tarihi segimler olarak kayda gegmistir. Biitiin diinyanmn Yiizyilin
Secimleri goziiyle baktig1 bu secimler, iilkede genelde dis diinyanin adayi ile karsisinda duran adayin
secimleri olarak kendisini gostermis oldu. Ulkedeki bu durum Nigde o6zelinde de bu sekilde
yorumlanmustir. Milletvekili Se¢imi de Tiirkiye’'nin degisik bolgelerinde farkli okumalarin yapilacagi
ilging sonuglar ortaya koymustur. Bazi partilerin olumlu anlamda stirprizler yaptigi, bazilarinin ise
bekleneni veremedigi gozlenmistir. Ulke genelindeki bu tablonun Nigde Secimleri icin de gegerli
oldugunu rakamlara bakildiginda anlamak miimkiindiir. Bu calismada, 2023 Secimlerinin siyasal
sosyolojik analizi yapilmistir. Bu baglamda, partilerin aldigi sonucglar sosyal yapiya bagl olarak
degerlendirmeye tabi tutulmustur. Bu baglamda hem iilke genelindeki tablo hem de Nigde’nin tablosu
incelenmistir. Yapilan inceleme ile iilke genelindeki durumun sosyolojik anlamda Nigde’de de gecerli
sonuclart uhdesinde barindig1 sonucuna varilmaistir.

Anahtar Kelimeler Se¢im, Seg¢im 2023, sosyoloji, siyasal sosyoloji.

131


mailto:mtalas44@gmail.com

VII. Uluslararas: Tiirklerin Diinyas: Sosyal Bilimler Sempozyumu Bildiri Ozetleri

Cekya’da Tiirkce Ogretimi

Teaching Turkish In Czechia

Murat SARIBAS

Dr., Sivas Cumhuriyet Universitesi
Egitim Fakiiltesi

Selin Asya YASAR
Ogr. Gor., Istanbul Universitesi
Dil Merkezi

Ozet

Tiirkler, tarih boyunca Osmanli imparatorlugu da dahil olmak iizere Cekya sinirlarinda ortak bir
yasam slirmemelerine ragmen her iki millet arasinda dil, kiiltiir ve ticari acidan etkilesimde
bulunmuslardir. Cumhuriyet’in ilanindan sonra Tiirkiye, gesitli iilkelerde Tiirkce O0gretimi igin bazi
calismalar yapmis, Cekya da bu iilkeler arasinda yer almistir. Cekya’da yabanci dil olarak Tiirk¢e
ogretimi diger iilkelerin aksine Yunus Emre Enstitiisii ya da TIKA tarafindan yapilmamus, genel olarak
iiniversitelerin Tiirkoloji bolimleri bu gorevi iistlendigi goriilmektedir. Tiirkiye Cumhuriyeti
tarafindan Prag Biiyiikelgiliginde Tiirk¢ce 6gretimi ile ilgili yapilan duyurular, diizenlenen faaliyetler
Cekya’da Tiirkce 6gretimine 6nem verildigini gdsteren 6nemli bir faktordiir. Bu ¢alismada Cekya’da
Tirkiye Cumhuriyeti’nin Tiirkce 6gretiminin nerelerde, hangi kademelerde ve ne sekilde yapildigina
yer verilmistir.

Anahtar Kelimeler: Tiirkge 6gretimi, Cekya, Tiirkge

Abstract

Although the Turks did not live a common life on the borders of Czechia, including the Ottoman
Empire, throughout history, they interacted between both nations in terms of language, culture and
trade. After the proclamation of the Republic, Turkey made some studies for teaching Turkish in
various countries, and Czechia was among these countries. Teaching Turkish as a foreign language in
Czechia, unlike other countries, was not done by Yunus Emre Institute or TIKA, and it is seen that
Turcology departments of universities generally undertake this task. Announcements and activities
organized by the Republic of Turkey at the Embassy in Prague are an important factor that shows the
importance of teaching Turkish in Czechia. In this study, where, at which levels and in what way the
Turkish teaching of the Republic of Turkey is carried out in Czechia is given.

Keywords: Teaching Turkish, Czechia, Turkish.

132



VII. Uluslararas: Tiirklerin Diinyas: Sosyal Bilimler Sempozyumu Bildiri Ozetleri

Hnrtepuer duckypen — Myaoxkor Typu Cudaruna
Internet Discourse As A Form Of Communication

Myxab6ar MAJJAMUHOBA
®unonorus dannapu 6yitnua pancada noxropu (PhD),
Anumep HaBowit Homugaru TouikeHT qaBnar Y30eK THIM Ba afa0uéTH yHUBEPCUTETHU JIOLCHTH.
muhabbatmadaminova0@gmail.com

AHHOTALUSA

Ymly Makonaza MHTEpHET AMCKYPCH SIHTMYa Toudagard ajoxuaa MyJIOKOT Typu cudaTuga
y3ura xoc XycCycusTIap, NIaKJUIAHWIN BOCHTAJIapH, y3rada MYJIOKOT INAaKJUIApH, HHTEPHETHUHT
3aMOHABUH KaMUAT XaéTHaa €TaKud MaBKEra STajluru OwiiaH TaBcU()JIAHUINN, MHTEPHET MYJIOKOTH
WKTUMOUI MyHocabaTiIapHUHT HHCOAaTaH SHTH MaiJoHM OYyiica-Ia, KUCKa BakT HWYHAa OyTYyH
WHCOHMATHHM KaMpal onuuIM Oy 3ca MHTEPHET TapMOFHIAa MYJIOKOT TH3MMH, (QoiifanaHyBIMIapHUHT
y3apo MyHOca0aTiapu, BUPTyasl >KaMOATUYWIMKHUHT IIAKJIAHWIIY, [AXCHUHT KalTap3[a Y3JIMrHHU
HaMOEH KWINILIHN, HyTKUI Tabcup KaOU KaTop MacajajapHHU KeJITHPUO YUKAPIUKH,ICUXOIHMHIBUCTHK,
COLIMOJIMHTBUCTHK, MParMaJMHIBUCTUK HYHAIMIIIAP YUyH TaJAKUKOTIap OOBEKTUIa aillaHraHd XaMJa
CYHTTH WWIIIap/a THIIIYHOCIUK COXAaCU/a MHTEPHET TApPMOFUAArH MYJIOKOT MyaMMOCHHH YPTaHHIITra
KM3UKHII OpTHO OOpaéTraHiiurd MHTEpHET MYJOKOTHHH Oarad)Cuil TAAKHK KHIMIIra WHTHINIIHUHT
cababnapugan Oupu Oy aHbaHABUM MYJIOKOT MebEpiapuaaH (apk KWlaguraH TaMOWWILIap
Mak/UTaHaéTral  WKTHMOWUN  TapMoOKiap, ¢opymiap, OJIoTepiapHHHT  (Gaojl  OMMAJIAIIHIIH,
TAJAKUKOTYWIAPHUHT (QUKpHUYa, OyTryHI'H >KaMHAT XaéTH HHTEPHETHUHI acocuil Makcaau OynraH
MabJIyMOT OJIMII Ba3u(acu KEWHHTH IJIaHra YTHO, MyJIOKOT MaioHH cudaTHIaTH axaMHITH OpTHO
OOpaéTraHuruHl  KypcaTuiaéTraHu oy  HyKTam  Hasapzad, UHTEPHET  JUCKYypcHU
KOMMYHHKaHTJIADHUHT OUPTaIMKAArd TE3KOp Ba camapand (GaoiuATHHH TabMHHIOBYM HOCTaHIAPT
MYJIOKOT IIAKIW Ae0 XucoOsamld MYMKHMHIMIM HMHTEpHET MYJOKOTHIAa HYTKHHHI HH(OpMaTHB,
¢datuk, UXTHEPUH (QYHKUMSUIADUHU aMalira OIIMPUINHUHT Y3WUTa XOCIUTMHHM MIAXCHAT, YBTHUPO3,
YCTYHITMK, XaMJIap/UTMK, XWUCCHMJIMK, HAPOK MEXAHW3MIIAPHHUHT VY3rapuimu KaOu TaMoWmimiap
Oenrunaiiy, WHTEPHET TapMOKJAapHAa TaHUII Ba HOTAHHUII oJamjap OwiaH XaMKOPIHK, IYCTIHK
MyHOCa0aTiapy YpHATWIWIIN, TypJid-TYMaH WUTIOCTPAaTHB BOCHTANIAp, ayJWOBH3yall, MyCHKa Ba
OomKagap OpKaIM axOOpoT Ba (PUKp aJMalIUIIY, YMYMUH Makcayiap oJaMjIapHH OUpJIalITHPHIIH,
Iy TapuKa, >KaMUusTra WHTEPHET IUCKYpcH TymryHuacu KupuO kenmumud, O.K.MensHHKOBaHHHT
TabKUUIAIINAYA, ymOy TepMHH Macajacuia TWILIYHOCIAp Opacuaa SKIWUIMK MaBXyAd SMAaciuru
LIYHUHT YYyH aramMa KoMAubiomep OUCKYPCU, BUPMYANl OUCKYPC, MAPMOKIU OUCKYDC, I1EKMPOH
OUCKYpC, OHNAUH OUCKYPC, DNIeKMPOH MyJa0Kom KaOW TypiH BapHaHTIIApAa KYJUIAHUIIHM JHT MAIIXyp
aJloKa BOCHTaNapuaaH Oupu cudaTuga MHTEPHET 3aMOHABUM TWITa XyJa KaTTa TabCUp KYpPCATHUILH,
TWINIYHOCJIAD WHTEPHET TApMOFMHU HYTK SPaTHIl HMMKOHHATIAPHHU KEHTAWTUPHUII Ba THIAA
SHTWIMKJIAp SIPAaTUIIHUHT camapaiu acocd cudaruna TaH OJMUUIApH, AYyHE THILIYHOCIMIHAA
JUCKYPCHUHT SIHTH Typu — €3Ma cy3/manryB HYTKUHMHT [NAKJUIAHTAHIMTH TaH OJHMHUINN XaKuJa
TaAKUK KUIMHIM.
Kaaut cy3iap: nmuckypc, KOMIIBIOTEp ITUCKYPCH, BUPTyall IUCKYPC, TAPMOKJIH AMCKYPC, 3IEKTPOH
JUCKYPC, OHJIIAWH JUCKYPC.

Abstract

In this article, the Internet discourse as a special type of communication of a new category is
characterized by its characteristics, means of formation, special forms of communication, the leading
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position of the Internet in the life of modern society, although Internet communication is a relatively
new field of social relations, it covers all humanity in a short time. and the communication system on
the Internet, the interaction of users, the formation of a virtual community, the fact that a person's self-
representation, speech influence, etc. have caused a number of issues, which have become the object
of research for psycholinguistic, sociolinguistic, pragmalinguistic directions, and the fact that in recent
years there has been an increasing interest in studying the problem of communication on the Internet
in the field of linguistics. the active popularization of social networks, forums, bloggers, where the
principles of, according to the researchers, today's social life, the task of obtaining information, which
is the main purpose of the Internet, has moved to the next level, and it is shown that its importance as a
communication space is increasing. the specificity of the implementation of voluntary functions is
determined by such principles as personality, objection, superiority, sympathy, emotionality, changes
in the mechanisms of perception, cooperation with familiar and unfamiliar people on the Internet,
establishing friendships, exchanging information and ideas through various illustrative means,
audiovisual, music, etc., bringing people together with common goals, thus introducing the concept of
Internet discourse into society, O.K. Melnikova said that there is no unanimity among linguists on the
issue of this term, therefore, the term is used in various variants such as computer discourse, virtual
discourse, network discourse, electronic discourse, online discourse, electronic communication.
impact, linguists' recognition of the Internet as an effective basis for expanding the possibilities of
speech creation and creating innovations in language, recognition of the formation of a new type of
discourse in world linguistics - written spoken speech.

Keywords: discourse, computer discourse, virtual discourse, network discourse, electronic discourse,
online discourse.
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Miihakemetiil-Lugateyn Eseri

Necibe KURBANOVA
Azerbaycan, Bakii Devlet Universitesi, Filoloji Fakiiltesi
ncibgurbanova@gmail.com

Ozet

Novainin Miihakimatiil- ligateyn osori  1499cu ildo,6mriiniin  son 2ilindo Yyazaraq
deyib:”Qalomim iiroyimin qani ilo yazdi bu namoni” Orta sorq onsnslorino uygun olaraq osSar
homd,minacat,not,sultanin ~ modhi  ilo baslayir.insan1 nitq,dil vasitesilo diger moxluglardan
forglondirib {istiin tutduguna goro Allaha siikiir edir. Onun yaratdigi ilk insan Adami not,islam
diinyasinin ilk ayaq acdigi xalqi isa modh edir. Bu oSori yazan soxs iigiin Allaha dua edir ki,isini
loyagotlo basa vursun. Daha sonra s6ziin dayari,xisloti haqqinda,”agla,tosovviira” sigmaz ndvlorindan
,bazayindan danisir. Mithakimatiil-liigateyn ligatca torclimoados 2 dilin miiqayisesi demokdir. Tiirk,fars
dili miiqayiso olunaragq,tiirk dilinin stiinlilyii stibutla gostarilib.Osarda 100 feil niimuno gatirilorok
tirk feilori ilo fars feilorini miiqayiso etmisdir. Moagsadlari ifads etmok iiciin islonir,farsca iss heg bir
qarsihigr yoxdur. ” Tiirklor gardasin boyiiyiine aga.kigiyino ini deyir. Farslar hor ikisino beradar
sOyloyir. Turkler ov ovlamaq,qus quslamaq deso,farslar sikar deyir. Tiirklor icin- i¢in aglamaga
ickirmok,sizildayaraq aglamaga sitqamagq,aglamaga yiglamaq,honkiirmays oOkiirmok deyir. Sifotin
coxaltma doracasi sozlars -apag,-agu hissacCiklori qosulmagla tiirk dillorinds diizalirse,farslarda bu
yoxdur. Osards 7 riibai,33beyt,iki misraliq 3nozm,2qite niimunslori islodarak tiirk seir,odobi dilinin
fars dilindon tstiinliytini gostarir.

Tiirk dillori fars dilindon hom adabi-badii,hom danisiq dili kimi Gstiin olmasin1 miiqayisa,elmi- tohlil
yolu ilo stibuta yetirdi. “ S6z va ifade yaratmaqda tiirklor farsdan daha mahirdir.”-deyan Novai tiirk
dilinin canl xalg,sifahi danisiq badii dil ifads imkani ii¢iin boytkliiylinii nazards tutur.” Malumdur
ki,tirk farsdan daha fohmli vo aydin idraklixilgati daha saf,pak moxluqdur. Ogor farslar tiitk dili
qarsisinda acizdirlorss,sobobi var:Tirk sozlorini yaradanlar uzun zamanlardan bori nitglorini
kamillogdirib,xiisusi anlayislarin ifadosi iigiin elo s6ézlor yaradiblar ki,tacriibali bir insan izah elomasa
basa diismok olmaz.”

Osor tiirk monaviyyatinin,tofokkiiriiniin  badii diisiinco torzinin stiinliiyii,tesdigi yolunda on
boyiik,etibarli monba hesab olunur. Son abzasda bu mantiqg Navainin dili ilo 6z ifadasini tapir.

Acgar Sozlor: miiqayiss,iistiinliik, tiirk dili,badii diislince
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Kahramanmaras Merkezli Depremlere Asik Erol Ergani’nin Bakisi (Deprem Degil Kiyamet idi)

Minstrel Erol Ergam's View Of Kahramanmaras Centered Earthquake
(It Was Not An Earthquake, It Was Apocalypse)

Nedim BAKIRCI
Prof. Dr., Nigde Omer Halisdemir Universitesi
Fen Edebiyat Fakiiltesi Tiirk Dili ve Edebiyati Béliimii,
nbakirci@ohu.edu.tr

Ozet

Deprem, yer kabugu igerisindeki kirilmalar sonucunda olusan titresimlerin dalgalar halinde
yayilmasina denir. Tirkiye aktif fay hatlarinin bulundugu bir iilkedir. Ge¢miste oldugu gibi bugiin de
pek ¢ok yikic1 depremler yasanmaya devam etmektedir. Ozellikle Dogu Anadolu fay hatt1 ile Kuzey
Anadolu fay hatt1 en aktif fay hatlaridir. Bu fay hatlar {izerinde tarihi siirecte yasanan depremler
biiyiik yikimlara ve insan kaybina sebep olmustur. 6 Subat 2023 tarihinde Kahramanmaras Pazarcik ve
Elbistan’da tist tiste iki biiylik deprem yasanmistir. Meydana gelen depremler oldukca genis bir alani
etkilemistir. Bugiine kadar lilkemizde goriilmemis en biiyiik depremler olarak kaydedilmis ve bilim
adamlar1 tarafindan asrin felaketi olarak nitelendirilmistir. Iki biiyiikk deprem Kahramanmaras basta
olmak {izere Adiyaman, Malatya, Elaz1g, Diyarbakir, Kilis, Gaziantep, Sanliurfa, Osmaniye, Adana ve
Hatay gibi illeri etkileyerek biiylik bir yikima sebep olmus ve yaklasik elli bin insanimiz canindan
olmustur. Boylesi biiylik bir felaket asiklarin siirlerine konu olmus ve depremin en aci yonii siirlerde
dile getirilmistir. Zira Agsiklar toplumsal konulari siirlerine konu edinen toplumun en 6nemli
temsilcileridir. Bu temsilciler toplumu derinden etkileyen olaylari en ¢ok destanlarda islemislerdir.
Giinliik hayatin kiigiik olaylarindan biiyiik sosyal hareketlere kadar destanlar her tiirden olay1 igine
alir. Asiklar destanlarda, toplumu derinden etkileyen ¢esitli olaylari, hayat sahnelerini, yanki
uyandiran savaglari, ayaklanmalari, kitliklari, deprem, yangin, salgin hastaliklar, sel, mizah, taglama
veya yergi, 0glit, hayvan, yas (6miir) gibi konular1 ele almiglardir. Dolayisiyla Kahramanmarag
depremleri toplumu derinden etkiledigi igin asiklarimiz da bu olaya kayitsiz kalmamis, toplumun
duygu ve diisiincelerine terciiman olmus ve deprem destanlar1 sdylemislerdir. Asiklar asrin felaketi
olarak nitelendirilen Kahramanmaras merkezli depremlerde duyduklarini, gordiiklerini ve
hissettiklerini kendi yorumlariyla harmanlayarak depremi gesitli yonleriyle misralara yansitmislardir.

Bu bildiride Asik Erol Ergani’nin “Deprem degil kiyamet idi” ayakli Kahramanmaras merkezli
depremleri konu alan siiri tahlil edilecektir.

Anahtar Kelimler: Deprem, asik, Tiirk halk siiri, Kahramanmaras, Hatay, Gaziantep, Adiyaman,
Malatya, Sanlwurfa, Diyarbakir, Elazig, Kilis, Osmaniye, Adana.

Abstract

Earthquake is called the propagation of vibrations in the form of waves as a result of fractures
in the earth's crust. Tiirkiye is a country with active fault lines. As in the past, many destructive
earthquakes continue to occur today. Especially the East Anatolian fault line and the North Anatolian
fault line are the most active fault lines. The earthquakes that took place on these fault lines in the
historical process caused great destruction and human loss.
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On February 6, 2023, two major earthquakes occurred in Kahramanmaras, Pazarcik and Elbistan. The
earthquakes that occurred affected a very wide area. It has been recorded as the biggest earthquake
ever seen in our country and has been described as the disaster of the century by scientists. Two major
earthquakes affected cities such as Adiyaman, Malatya, Elazig, Diyarbakir, Kilis, Gaziantep,
Sanlurfa, Osmaniye, Adana and Hatay, especially Kahramanmaras, causing a great destruction and
approximately fifty thousand of our people died.

Such a great disaster was the subject of the poems of the lovers and the most painful aspect of the
earthquake was expressed in the poems. Because the minstrels are the most important representatives
of the society that deals with social issues in their poems. These representatives mostly dealt with the
events that deeply affected the society in epics. From the small events of daily life to the major social
movements, epics encompass all kinds of events. In the epics, the minstrels dealt with various events,
life scenes, resounding wars, riots, famines, earthquakes, fires, epidemics, floods, humor, satire or
satire, advice, animals, age (life) that deeply affected the society. Therefore, since the Kahramanmaras
earthquakes affected the society deeply, our lovers did not remain indifferent to this event, they
translated the feelings and thoughts of the society and told earthquake epics. The minstrels reflected
the earthquake in verses from various aspects by blending what they heard, saw and felt in the
earthquakes centered in Kahramanmaras, which is described as the disaster of the century, with their
own interpretations.

In this paper, Asik Erol Ergani's poem "It was the apocalypse, not an earthquake", which is about
earthquakes in Kahramanmaras with feet, will be analyzed.

Keywords: Earthquake, minstrel, Turkish folk poetry, Kahramanmaras, Hatay, Gaziantep, Adiyaman,
Malatya, Sanlmrfa, Diyarbakir, Elazig, Kilis, Osmaniye, Adana.
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Tiirk Atasozii ve Deyimlerinin Alanya’daki Yerlesik Yabancilarin S6z Varhgindaki
Anlamlandirma Ozellikleri

Turkish Proverbs And Idioms To Meaning Features In The Vocabulary
Of Foreigners Resident In Alanya

Nermin ER AYDEMIR
Dr. Ogr. Uyesi, Alanya Alaaddin Keykubat Universitesi,
Egitim Fakiiltesi, Tiirk¢e Egitimi Ana Bilim Dali,
ORCID: 0000-0002-6406-3399
nermin.eraydemir@alanya.edu.tr

Ozet

Bir toplumu ulus yapan en giiglii bag, dildir. Dolayisiyla ilgili milletin yasayisini, diinya
goriisilinii, inanglarini, yasam felsefesini, bilim ve sanata katkilarini, kendi dillerinden 6grenebiliriz.
Bir dilin soz varligi, o dilin tarihine 151k tutmakta, yiizyillar boyunca ortaya ¢ikan ses, bigim, s6zdizimi
ve anlam degisikliklerini yansitmakta, hangi dillerin etkisiyle, nasil degisimlerin oldugu hakkinda bilgi
vermektedir. Tiirk¢e Sozliik’te s6z varligi; “Bir dildeki sdzlerin biitiinii, s6z hazinesi, s6z dagarcigi,
sOzciik hazinesi, kelime hazinesi, kelime kadrosu, vokabiiler (TDK, 2011)” olarak agiklanmaktadir.
Aksan ise soz varligin1 “sadece bir dilde birtakim seslerin bir araya gelmesiyle kurulmus simgeler,
kodlar - ya da dil bilimindeki terimiyle gostergeler- olarak degil, ayn1 zamanda o dili konusan
toplumun kavramlar diinyasi, maddi ve manevi kiiltiiriiniin yaraticisi, diinya goriisiiniin bir kesiti
olarak diisliniilmelidir (Aksan 2018: 15).” ifadesiyle agiklamaktadir. S6z varligi; sozciiklerle birlikte
deyimleri, atasozlerini, terimleri, insanlar arasindaki iletisimde kullanilan kaliplasmis sozleri
barindiran Tiirk¢e egitimi basta olmak iizere, Tiirk dili ve kiiltiiri ¢aligmalar i¢in 6zgiin ve 6nemli bir
yere sahiptir. Calisma, s6z varligi odaginda Alanya’daki yerlesik yabancilarin Tiirk¢e deyim ve
atasozlerinin dogru anlami ile kullanim edimi tizerine gergeklestirilmistir. Alanya’nin 2022 verilerine
gore 364.184 niifusunun yaklasik 74.000’ini yerlesik yabancilar olusturmaktadir. Bu durum, ilge
sinirlari ig¢erisinde kullanilan Tiirk¢enin s6z varligini etkileyebilme potansiyeline sahip dilbilimsel ve
kiiltiirel veri niteligindedir. Segilen orneklem katilimcilar ile gerceklestirilen gorlismelerde yart
yapilandirilmis sorular, nitel arastirma yontemlerinden dokiiman analizi ile degerlendirilmistir.
Boylelikle deyim ve atasozlerinin bilinip bilinmedigi ile basariyla kullanilip kullanilmadigi, ilgili
verilerin Tiirk¢enin sézvarligi evrenindeki kiiltiirel islevi agisindan degerlendirilmistir.

Anahtar Kelimeler: Tirk¢e Egitimi, Sz Varlig1, Atasozii, Deyim, Kiiltiirel Dilbilim, Alanya.

Abstract

The strongest bond that makes a society a nation is language. Therefore, a society's life, world
view, beliefs, philosophy of life, contributions to science and art; we can learn from the language of
that society. The vocabulary of a language sheds light on the history of that language, reflects the
sound, form, syntax and meaning changes that have occurred over the centuries, and gives information
about the effects of which languages and how the changes occur. In the Turkish dictionary, vocabulary
is explained that “The whole of words in a language, treasure of words, repertoire of words,
vocabulary, vocabulaire, vocal” (TDK, 2011). Aksan defines the vocabulary that “not only symbols,
codes established by the combination of some sounds in a language - or signs as it is termed in
linguistics - but also the conceptual world of the society speaking that language, the creator of the
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material and spiritual culture, the world view. should be considered as a cross section.” (Aksan 2018:
15). Vocabulary has a unique and important place for Turkish language and culture studies, especially
Turkish education, which includes idioms, proverbs, terms, and stereotyped words used in
communication between people. The study was carried out on the use of Turkish idioms and proverbs
with the correct meaning of the resident foreigners in Alanya in the focus of vocabulary. According to
2022 data of Alanya, approximately 74,000 of its population of 364,184 are resident foreigners. This
situation is a linguistic and cultural data that has the potential to affect the vocabulary of Turkish used
within the borders of the district. In the interviews with the selected sample participants, semi-
structured questions were evaluated with document analysis, one of the qualitative research methods.
Thus, whether idioms and proverbs are known or not, whether they are used successfully or not, are
evaluated in terms of the cultural function of the relevant data in the universe of Turkish vocabulary.

Keywords: Turkish Education, Vacabulary, Proverb, Idiom, Cultural Linguistics, Alanya.
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Orhun Yaztlarinda Bir Metafor Olarak Oliim
Death as a Metaphor in the Orkhon Inscriptions

Neslihan KARACAN
Ogr. Gor. Dr., Alanya Alaaddin Keykubat Universitesi,
ORCID: 0000-0003-1784-1132
karacan57@gmail.com

Ozet

Oliim, her canli varlik icin kagmilmaz olarak gergeklesecek bir olgu, yasamsal faaliyetlerin sona
ermesi ve/veya varligin goriiniim degistirmesi olarak tanimlanabilir. Cogunlukla bir son, bazen de bir
baglangi¢ olarak diisiiniiliir. Kiiltiirden kiiltiire ve inangtan inanca degismekle birlikte genel olarak
6lim “hayatin son bulmasi” ifadesi ile “koti, tiziicli, belirsiz” kavram alanlari etrafinda dile yansir.
Yasamin ve giizelliklerin bitmesi olarak algilanir ve bu yoniiyle “6lim” kavramimin giinliik dilden
edebi dile kadar pek ¢ok alanda metaforik kullanimlarina rastlanmaktadir. Bu ¢alismada “6lim”iin bir
metafor olarak Eski Tiirkgedeki yansimalarinin izi siiriilmiistiir. Bu vasitayla evrensel olarak ayni
gonderimlere sahip metaforlarin yam sira kiiltiirler aras1 farklilik gosteren metaforlarin da var oldugu
gerceginden yola ¢ikarak “6lim” algisimin eski Tiirk toplumlarinin zihninde nasil yer ettigini de
gormek miimkiin olacaktir. Bu caligmada oliim metaforu, 7. yiizyilda metaforik kullanimlarin
yaygmligimi- dolayisiyla Tiirkgenin iglenmisligini- gostermesi agisindan Tiirk dilinin en eski yazili
kaynaklari olan Orhun Yazitlar1 temelinde incelenmistir. Calismada 6liim metaforu, George Lakoff ve
Mark Johnson’in ortaya koymus olduklar1 “Cagdas Metafor Teorisi” yontemleri ile agiklanmustir.
Boylece yazitlarin modern dilbilimi kuramlar ile daha iyi anlasilmasina katkida bulunurken ayni
zamanda kadim Tiirk kiiltiiriinde 6liim ve yasam algis1 da ortaya konmustur.

Anahtar Sozciikler: Lakoff-Johnson, metafor, Orhun Yazitlari, 6lim.

Abstract

Death can be defined as a phenomenon that will inevitably occur for every living being, the
termination of vital activities and/or the appearance of the being. It is often thought of as an end and
sometimes a beginning. Although it varies from culture to culture and belief to belief, death is
generally reflected in the language around the concept of "end of life" and "bad, sad, uncertain”
concepts. It is perceived as the end of life and beauty, and in this respect, the concept of "death” is
used metaphorically in many areas from everyday language to literary language. In this study, the
reflections of "death™ as a metaphor in Old Turkic were traced. By this means, it will be possible to see
how the perception of "death" was in the minds of ancient Turkish societies, based on the fact that
there are metaphors with the same references as well as those that differ between cultures. In this
study, the metaphor of death has been examined on the basis of the Orkhon Inscriptions, which are the
oldest written sources of the Turkish language, in order to show the prevalence of metaphorical uses in
the 7th century - hence the processing of Turkish. In the study, the metaphor of death is explained with
the "Contemporary Metaphor Theory" methods put forward by George Lakoff and Mark Johnson.
Thus, while contributing to a better understanding of the inscriptions with modern linguistic theories,
the perception of death and life in ancient Turkish culture was also revealed.

Keywords: death, Lakoff-Johnson, metaphor, Orkhon Inscriptions.

140


https://orcid.org/0000-0003-1784-1132
mailto:karacan57@gmail.com

VII. Uluslararas: Tiirklerin Diinyas: Sosyal Bilimler Sempozyumu Bildiri Ozetleri

M. KymabaeB esieHaepiHaeri TYpKUIiK pyx
The Turkic spirit in the poems of M. Zhumabayev
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AHaaTna

Makana Ka3ak XaJKbIHBIH FaHa eMec OYKiT TYpKi XaJbIKTapblHbIHA OPTAaK, JKalIlbl aJam3aTThIK
Mocenenepal ketepred akbiH M.JKymabaeBTHIH MIbIFapaMamibuibiFeiHa apHanrad. M. JXKymabaer XX
racelp OachklHAa OYKiN TYPKi XaJNbIKTapbIHBIH ara-Teri Oip, TiTi OpTak, MiHI OpTak, Ailli OpPTaK JereH
UJCSHBI KOTEpPreH Ka3ak akbiHbl. O ©3iHIH OYKUI MO33WsAChIHAA TYPKUIEpIiH Oipirin, OipryTac
aeMAIK epKeHHeT Kypy, “TypaH” wmmesceiH Hacuxarran eTkeH. M. XKymaOaeBThIH Facwlp OYpBIH
KOTepreH Mocenenesnepi OYTiHT1 KYHI Je Ka3akK XajKbl eMec OYKUT TYpKi pyXaHMATBHl YIIiH ©3€KTi
Oomeim caHamamel. byn makamama M.JKymabaeBTelH «KyHmbsFbIcY, «llaiirambapy», «Te3 Oapamy,
«AnpicTarbl OaybipeiMa», «TypkicTan» Tarel 0acka J1a eJeHAEpiHAeri TYPKILIAiK, Typik Oipiiri
WesiChIHA Tajiay Xyprisijeni; akbHHBIH «[laiitramMOap» eneHiHIeri «TyH» YpIarbIMbI3 JIET€H TYPKi
oNieMiHE OpTaK HIes, pyxXaHu calakKTacThIKTa OaraMIaiiafbl; TYPKI XaJbIKTApbIHBIH ATaKOHBICHI
cananaTbiH « TypKicTaHn» 1mo3machlHa TOKTAJIbIMN, akbiH ejeHaepinaeri «Kek», «Kek ToHipi», « ToHipi»,
«CKep-Cy», <CKep-OT» YFBIMIApBIHBIH MOH-MarblHachl capajaHaipl. 3eprreyae Anam, Adrai,
Typkicran, TypaH STHOHUMAEPi KOJAAHBIM, OChl apKbUTbl M.JKymMa0aeBThIH IIBIFapMaIbUIBIFBIHAAFBI
HETI3ri WIessl allyFa TajIbIHBIC Xacamansl. 3epTrey OapbichiHma M.JKymabaeBTHIH TYpPKIITUIIIK
uzaesnapbl, eHOeKkTepi MeH TeOipeHiCKe TOJIbI JKalbIHIBI KYPEri apKbUIbl, TYPKi >KYPTHIHBIH PyXaHH
Tapuxu, OarpIT-0armapsl alKeIHAaNa el Makana Kazak o/eOueTi jkoHe Ka3zak MOJICHHUETI FaHa eMec,
OYKIT TYpKi OpKEHHWETi, TYPKIIEpIiH OPTAKTACTHIK HIESCHl KBI3BIKTHIPATHIH JKAIIbl KOMIILTIKKEe
apHaJaIbI.

Kinm ce30ep: xa3zak omeOneTi, TYPKITIK MOACHUET, TYPKI TIIEC XalbIKTap, YITTHIK Mypa, TYPKiTiK
pyx, M.2KymabaeB mbiFapMalibUIbIK,.

Abstract

The article is devoted to the works of the poet M. Zhumabayev, who raised common human
problems not only of the Kazakh people, but also of the entire Turkic peoples. M. Zhumabayev is a
Kazakh poet who at the beginning of the 20th century raised the idea that all Turkic peoples have a
common origin, a common language, a common religion, and a common mentality. Throughout his
life, he promoted the idea of “Turan” to unite the Turks and create a single world civilization. The
problems raised by M. Zhumabayev many centuries ago are still relevant even today not only for the
Kazakh people, but also for the whole Turkic spirituality. In this article analyzes the idea of
Turkishness and Turkic unity in the poems of M. Zhumabayev "Kunshygys", "Prophet", "Tez baram",
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"To my distant brother”, "Turkestan", and others; the common idea of the Turkic world as our
generation "gun" in the poet's poem "Prophet"” is evaluated in spiritual continuity; focuses on the poem
"Turkestan", which is the ancestor of the Turkic peoples, the meanings of the concepts "Kok", "Kok
Tengri", "Tengri", "earth-water", "earth-fire" in the poet's poems are differentiated. The study uses the
ethnonyms Alash, Altai, Turkestan, Turan, which makes an attempt to reveal the main idea of M.
Zhumabayev's work. During the research, the spiritual historical orientation of the Turkic peoples are
determined through ideas of Turkishness and works of M. Zhumabayev. The article is intended for the
general public interested not only in Kazakh literature and Kazakh culture, but also in the entire Turkic

civilization and the idea of Turkic unity.

Keywords: Kazakh literature, Turkic culture, Turkic-speaking peoples, national heritage, Turkic
spirit, creativity of M. Zhumabayev.
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Opanaxan bexeil mbIrapMajJapbIHIAFbI TAOMFAT: «KAp» KOHLENTI
Nature in the works of Oralkhan Bokey: the concept of «snow»
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AHaaTna

Opanxan bexeit 1948 xbinbl 28 KpIpkyiekre KasakcTaHHBIH ANTail eHipiHIE TyHUETe KeNreH
JKazyIiel, apamarypr, xxypHamuct. Opanxan bekelt — Tek Kaszakcramra emec, Ky/ul IyHHE JKy3iHe
TaHpiMan Kajgamrep. OHBIH IIbFapManapbl OpbIC, aFbUIIIBIH, HEMIC, apal, JKamoH, (paHIly3, KbITaH,
CIIOBSIH, BEHTep, Ooirap >koHe Tarbl Ja Oacka TuIgepre aymapbUIFaH. ABTOp IIbIFapMajapbl 63
3aMaHBIHBIH IIBIHABIFBIH KOPCETETIH TYPJII TaKbIpBIITapFa HerizmenreH. OHBIH alFallkbl eHOeKTepi
YKOHFap MIANKBIHIIBUIBIFBI, KYHeyJiepi MeH YJIapblH IadKacKka kiOepreH oenaep MeH aHalapIblH
KaWFBICHIH, KacipeTiH OasHTaWTBIH Tpo3adarkl KahapMaHABIK IModMallapFa KeOipeK yKcahmel. A
TYBIHBUTAPBIHBIH €KIHIII Ke3€H1 OOJMBICTHIH (hHMIOCO(HUSIBIK MoceeNepiHe YHISYMEH CUTIATTaa b,
JKazymrel TyBIHIBUTAPBIHBIH 0acka KajamrepiepieH Oip epeKimeniri — Taburar 1MeH ajgaM TaKbIPBIObI,
ONapbIH OaiinaHbICHl, ©3apa YHAecTiri. TaOuraTel aceM ANTalIbIH TyMachl jKacTailblHAH KOpIIaraH
OpTaHbBIH CYJIyJIBIFBIHAH HOP aJiblll, Ia0biTTanFaH. CoJl ce3iMepiH op HIbIFApMaChiHIa epeKIie 0osayra
canmelll KepkeMm etim cyperren Oepemi. Opanxan bekeil misirapmanapbelHOarbl TaOWFaT jkaii FaHa
CHUITATTANBIN KOWUMAaMIbl, OJap TYBIHABI KEWiNnKepiepiMeH OiTe KalHachIN, OalIaHBICHIT KATaJlbl.
KahapMangapaeiH JkaH-AyHHEC], KYHIHIIN MeH CYHiHINI, OKiHImI MEH apMaHbl, MiHe3-KYJIKBI,
KYHIBUIBIKTAphl MEH epik-Xirepiepi TaOuraTmeH OipTyTacThIKTa eMip cypeni. byn makamana
KajlaMrep MIbIFapMaIlbUIBIFBIHIAFBl €PeKIlie MaHbI3Fa M€ KYOBLIBICTAPIbIH Oipl «Kap» KEeKe KOHIISHT
peTiHIle KapacThIPBUIBIN, «KapIbIH» JKa3yIIbl IIBIFapMalIapbIHAAFl 0aCThl HIIESHBI alllyAaFrbl MaHbBI3bI
aHpIKTaMa el JKa3ylibl TyBIHAAIAPBIHAAFBl «Kap» (U3MKAIBIK KYOBUIBICTAP/BIH HOTHXKECIHJIC
acClTaHHaH JKepre TYCKEH My3 KPHCTabl TYPIHAET JKaybIH-IIAINIBIH €MeC, OHBIH aJaM OOJIMBICEIMEH
0iTe KalfHACKIIT )KaTaThIHBIHA MBICANIIAP KENTipiIei.

Kiar ce3nep: Opanxan bexeil, ka3ak omebuerinaeri Taburar, «Kap» KOHIENTI, aaedueTreri Taburar
TaKbIPBIObI, ANTail TAOUFATHI.

Abstract

Oralkhan Bokey was born in September 28, 1948 in the Altai region of Kazakhstan, a writer,
playwright, and journalist. Oralkhan Bokey is a well-known writer not only in Kazakhstan, but also
around the world. His works have been translated into Russian, English, German, Arabic, Japanese,
French, Chinese, Slovenian, Hungarian, Bulgarian, and many others. The author's works are based on
various themes that reflect the realities of his time. His first works are more like heroic poems in
prose, which tell about the pain and suffering of the Dzungarian invasion, women and mothers who
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sent their husbands and sons to battle. Moreover, the second stage of his works is characterized by an
appeal to the philosophical problems of being. One of the distinguishing features of the writer's works
from other writers is the theme of nature and human, their connection, mutual harmony. A native of
Altai, where nature is beautiful, from an early age was nourished and inspired by the beauty of the
environment. In each of his works, he describes the same feelings in a special color. Nature in the
works of Oralkhan Bokey is not just described, however nature is intertwined and connected with the
characters of the work. The souls, behavior, sorrow and love, regrets and dreams, values and will of
the heroes live in unity with nature. In this article, one of the phenomena of particular importance in
the writer's work, «snowy», is considered as a separate concept, and the importance of «snow» in
revealing the main idea in the writer's works is determined. Examples of the fact that «snow» in the
writer's works is not precipitation in the form of an ice crystal that fell from the sky to the earth as a
result of physical phenomena, but its merging with human nature are given.

Keywords: Oralkhan Bokey, nature in Kazakh literature, the concept of «snow», the theme of nature
in literature, Altai nature.
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Relation of the information about the Turks in the Sh. Kudaiberdiuly chronicle to history
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AOcTpakT

Typki TekTec xanbIKTap OYKiJ 9JIEMIIK ©PKEHUETTIH YiKeH Oip OemiriH kKypam oteip. Typki
XAIBIKTAPBIHBIH TUTIH, IUTiH, MOIEHHWETIH, IOCTYPIiH KapacThIpFaHIa OJIAPABIH IINBIKKAH TETiHIH
OpPTaKTHIFBI OipJieH Hazap aydapTaabl. TypKi XalbIKTapBIHBIH IIBIFY TErl MEH Tapaybl >XailIbl
KOITereH FhUIBIMA CHOSKTEp MeH miexipenep kapblk kepmi. Comapapiy immiage 111
KynaitoepniymeiabiH « Typik, KbIpFBI3, Ka3zak hom XaHmap miexipeci» eHOeri — Mpo3ajblK JKoHE
MO33MSUIBIK OeiMepi 6ap Tapuxu-oaedu mibirapma. JKa3y-chi3ybl KEHIeyUIIen JaMFaH Ka3aK XaJKbl
YIIiH TapuX¥ MIeXipenepliH MaHbI3bl oTe 30p, ce0edi 0N Ka3aK TapuxX Typallbl FRUIBIMH €HOEKIeH
napa-map. . Kynai6epaiyner - XIX raceipasiH coHsl MeH XX FachIpAbIH OachblHIa eMip CypreH
Ka3ak o7cOMeTIHIH ipi OKiIAepiHiH O0ipi, aKbIH, Ka3ylIbl, PUIOCOod, TapuxIisl, casrep. OJ TyMaHUCTIK
CUIATTaFbl OJIEHAEPHAiH, Ka3aK eMipi Typaibl MO3Malap/blH, ICUXOJOTHSIBIK POMAaHHBIH KoHE
(bUIIoCOPUSAIBIK TPAKTAT MIEH TapuXH MexipeHiH aBTopbl. LlexipeHiH npo3aiblK OeliriHaeri Tapuxu
OasH-oHTIMeNep/Ie TYPKI XalbIKTapbIHBIH Kimm Aswsamarsl Ocman, KaBkasmarel (Horail), MpaHmars!
(capr, e30ek), Cibipaeri (sKkyT, opanxaii), Enucel, Llbirpic TypkicTangarsl OyTakTapbIH KyHeneni.
by 3eprreyae 1. KymaiOepaiyisl mexipeciHaeri TYpKi XalbIKTaphl TYpallbl IEPEKTEPIiH TAPUXIICH
OaiijaHpIChl ammbUIafpl. Makala MeKTenTep MEH >KOFaphl OKY OpPBIHAAPBIHBIH OKBITYIIBUIAPHIHA,
CTYICHTTEpPre, COHAAM-aK TYPKI XaJbIKTapbIHBIH TAPUXBIH OKBIM-OUIrICI KeJIeTiH OapiiblK OKbIpMaH
KaybIMFa apHaJIaIbl.
Kint ce3mep: Typki XxaneikTapsl, TypkinepmaiH by teri, LI KynaibepaiyiasHeig
IIBIFAPMAIIBUTBIFBL, TAPUXHU HIEXKIpe.

Abstract

The Turkic peoples form a large part of world civilisation. When considering the language, culture
and traditions of the Turkic peoples, their common origin is immediately apparent. Numerous scholarly
works and chronicles have been published about the origin and spread of the Turkic peoples. Among
them, Sh. Kudaiberdiuly «The Chronology of Turks, Kyrgyz, Kazakhs and Khans» is a historical and
literary work with sections on prose and poetry. The historical chronicles are of great importance for
Kazakh people, whose writing and drawing had developed slowly, because they were on a par with
scientific work on Kazakh history. Sh. Kudaiberdiuly is one of the major representatives of Kazakh
literature, who lived in the late 19th and early 20th centuries, and was a poet, writer, philosopher, historian
and composer. He is the author of humanistic poems, poems about Kazakh life, a psychological novel, a
philosophical treatise and a historical chronicle. The historical narratives in the prose part of the genealogy
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systematize the branches of Turkic peoples in Asia Minor, the Ottomans, the Caucasus (Nogays), Iran
(Sart, Uzbeks), Siberia (Yakuts, Oranghais), Yenisei, Eastern Turkestan. This study reveals the connection
between the data on Turkic peoples in the Sh. Kudaiberdiuly chronicle and history. The article is intended

for school and university teachers, students, as well as for all readers wishing to learn about the history of
Turkic peoples.

Keywords: Turkic peoples, origin of the Turks, Sh. Kudaiberdiuly, historical chronicle.
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Ozet

Yapimcilarin sanatsal kararlariyla belirlenen sinemanin gorsel deneyimi, filmi izleyici i¢in ilgi
cekici kilarken, film yapim siirecindeki bu segimler, dykiiniin akigini, karakter motivasyonunu ve
duygusal atmosferi de sekillendirir. Sinemada kullanilan kompozisyon ilkeleri, uzun siirelerde anlam
kazanmistir ve yonetmenler bazen bu anlamlardan saparak farkl etkiler yaratma arayisina gitmistir.
Ozellikle yonetmenin kamera agilari, hareketleri ve aydmlatma tercihleri, bitmis bir filmin yorumunu
ortaya cikarir. Biitlin imgelem calismalarinda yonetmenler, goriintii malzemesiyle miicadelesinde
sinirlamalarin iistesinden gelmek icin yaratict olmak zorunda kalmaistir.

Bu calismada, bir tiir filmi olarak degerlendirilen "Deliler: Fatih'in Fermani" betimsel analiz
yontemiyle incelenmektedir. Filmin bigimsel ve stilistik unsurlar1 olan "Dramaturji" (karakter, olay
oOrgiisli, dramatik yap1 ve unsurlar) ile "Anlatim Teknikleri" (mizansen, sinematografi ve kurgu)
parametreleri lizerinde durulmaktadir. Tiirk sinemasinda romantik-komedi ve dram digindaki tiirlerin
eksikligi gozlemlenmektedir ve bu calisma, bu tiirlerin Tiirk sinemasinda gelecekteki roliinii
belirlemek amaciyla 6nemlidir.

Bu analiz, "Deliler: Fatih'in Fermani1" filmindeki dramaturjik ve anlatim tekniklerine odaklanarak elde
edilen verilerle Tiirk sinemas1 agisindan tiir filmlerine yonelik sektoriin farkindaligimi artirmay1 ve
senaristlere ayrica yapimcilara yol gostermeyi amaglamaktadir Tiirk sinemasinda romantik-komedi ve
dram disindaki tiirlerin 6nemli bir yer edinmesi i¢in eksikliklerin neler oldugunun genel hatlariyla
belirlenmesi ve seyirci beklentilerinin bu yonde karsilanmasi gerektigi disiiniilmektedir. Bu ¢alisma,
Tirk sinemasiin gelecekte tiir filmleri konusundaki roliinii sekillendirmede bir 6ngérii olusturmay1
hedeflemektedir.

Anahtar Kelimeler: Sinema, Tiir Filmleri, Tarihi Filmler, Film Analizi

Abstract:

The visual experience of cinema, determined by the artistic decisions of the filmmakers, makes
the film intriguing for the audience. However, these choices made during the filmmaking process also
shape the flow of the narrative, character motivations, and emotional atmosphere. The principles of
composition used in cinema have gained significance over time, and directors sometimes deviate from
these meanings to create different effects. Especially, the director's choice of camera angles,
movements, and lighting preferences reveal the interpretation of the finished film. In all imaginative
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works, directors have had to be creative in overcoming limitations in their struggle with visual
materials.

This study examines "Deliler: Fatih's Decree" as a genre film using the method of descriptive analysis.
The parameters of "Dramaturgy” (character, plot, dramatic structure and elements) and "Narrative
Technigues™ (mise-en-scéne, cinematography, and editing) as formal and stylistic elements of the film
are emphasized. The absence of genres other than romantic comedy and drama in Turkish cinema is
observed, making this study important in determining the future role of these genres in Turkish
cinema.

This analysis aims to increase awareness within the industry regarding genre films in Turkish cinema
through the data obtained by focusing on the dramaturgical and narrative techniques in "Deliler:
Fatih's Decree," and to provide guidance to screenwriters and producers. It is believed that identifying
the shortcomings for the incorporation of genres other than romantic comedy and drama in Turkish
cinema, as well as meeting audience expectations in this regard, is essential. This study aims to
provide an insight into shaping the role of genre films in Turkish cinema in the future.

Keywords: Cinema, Genre Films, Historical Films, Film Analysis
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Tiirk istismar Sinemasinda Maskeli Besler (1968) ve Maskeli Besler Déniiyor (1968) Filmleri
Ornegi

Onur TAYDAS

Dog¢.Dr., Sivas Cumhuriyet Universitesi
Iletisim Fakiiltesi Radyo Televizyon ve Sinema Béliimii
onurtaydas@cumhuriyet.edu.tr

Ozet

Filmler cesitli sekillerde kategorilere ayrilmakta ya da tanimlanmaktadir. Bu da sinemada tiir
konusunu giindeme getirmektedir. Bu filmler en bilindik haliyle korku, komedi, bilim kurgu olarak
tasnif edilmekte; hatta baz1 donemlerde izleyicilerin genel egilimleri dogrultusunda en fazla ragbet
goren belli tiire ait filmlerin iiretiminin arttigi gozlenmektedir. Bu durum aslinda sinemanin bir
endiistri oldugu gercegini bir kez daha giin yiiziine ¢ikarmaktadir. Oyle ki her bir endiistri kolunda
yapilan liretimin amaci, kéar elde etmektir. Sinemanin iiretim pratikleri de tam olarak bu amaca hizmet
etmektedir. Dolaysiyla bu motivasyon ¢ogu zaman sinemada bazi kurallarin yok sayilmasina, bazi
ilkelerden 0Odiin verilmesine neden olmaktadir. ~ Sanatsal degerlerin umursanmadigi, sansiiriin
gormezden gelindigi; korku, cinsellik, siyaset, merak, heyecan gibi ¢abuk kazang saglayacak konularin
on planda oldugu duygularin sémiiriildiigii suiistimal filmlerinin ortaya ¢ikmasi tam da bu nedenden
dolayidir. Suiistimal filmlerinde sadece sozii edilen bu duygular degil, ayni zamanda daha Gnce
cekilmis filmlerin senaryolar1, miizikleri, isimleri, sinematografisi hatta posterleri de somiiriilmektedir.
Bu kirilgan yapis1 nedeniyle her yerde somiirii sinemasinin izlerine rastlamak da miimkiindiir. Tlk
yillarindan itibaren var olan ve 60’lardan itibaren artik iyice yerlesen suiistimal sinemasini tanimlayan
bu caligmada literatiir taramas1 ve karsilastirmali yontem kullanilmigtir. Ayrica ¢alismada Maskeli
Besler (1968) ve Maskeli Beslerin Doniisti (1968) filmleri incelenmistir. S6z konusu filmlerin Akira
Kurusawa’nin 7 Samuray ve 7 Samuray : Kanli Piring ile John Sturges’in Muhtesem Yedili filmleriyle
paralellik gosterdigi, hikayesinin Ortiistiigli, sinematografik acisindan benzetilme c¢aligildig:
saptanmuistir.

Anahtar Kelimeler: Sinema, Iletisim ¢alismalari, Suistimal Sinemasi, Tiirk Sinemasi

Abstract

Films are categorized or defined in various ways. This raises the issue of genre in cinema.
These films are classified as horror, comedy and science fiction in the most familiar way; In fact, in
some periods, it is observed that the production of films belonging to certain genres, which are most in
demand, has increased in line with the general trends of the audience. This situation once again brings
to light the fact that cinema is an industry. So much so that the purpose of production in each branch of
industry is to make a profit. The production practices of cinema serve exactly this purpose. Therefore,
this motivation often causes some rules to be ignored and some principles to be compromised in
cinema. Artistic values are ignored, censorship is ignored; It is precisely for this reason that the
emergence of abuse films in which emotions such as fear, sexuality, politics, curiosity and excitement
are at the forefront of issues that will gain quickly are exploited. In exploitation’s films, not only these
feelings are exploited, but also the scripts, music, names, cinematography and even posters of previous
films. Due to this fragile structure, it is also possible to come across traces of exploitation cinema
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everywhere. In this study, which describes the cinema of exploitation that has existed since the first
years and has become well established since the 60s, literature review and comparative method were
used. In addition, the films Maskeli Besler (1968) ve Maskeli Beslerin Doniisii (1968) were examined
in the study. It was determined that the films in question showed parallels with Akira Kurusawa's 7
Samurai and 7 Samurai: Bloody Rice and John Sturges' Magnificent Seven, that their story
overlapped, and that they tried to be analogous in terms of cinematographic.

Keywords: Cinema, Communication studies, Exploitation Cinema, Turkish Cinema.
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Canh Taniklarin Anlatimi ile Kibris Erenkéy Miicadelesi

Cyprus Erenkdy Struggle With The Narration Of Live Witnesses
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Egitim Fakiiltesi
kubilaygul@cumhuriyet.edu.tr

Selin Asya YASAR
Ogr. Gor., Istanbul Universitesi

Dil Merkezi

Ozet

Kibris, tarih boyunca Akdeniz hakimiyeti icin 6nemli bir merkez olmustur. Osmanli Devleti ‘de
dahi olmak iizere Akdeniz hakimiyeti kurmak isteyen devletler aday1 ellerinde tutmak icin ¢aba
sarfetmislerdir. Adanin Osmanli Devleti’nin eline gegmesinden sonra bolgeye Tiirkler yerlestirilmistir.
Osmanli’nin hoggorii anlayisi kapsaminda adada bulunan yerli halk adadan uzaklastirilmamais, birlikte
yasama kurallar1 cercevesinde yasam devam devam etmistir. Adanin Ingiltere’nin hakimiyetine
girmesi ile Tiirk ve Rum toplumu arasinda gerilimler yasanmaya baglamistir. Bu durum II. Diinya
Savas1 sonrast Ingiltere’nin bolgedeki niifuzu azaltma arzusu ile zirveye ¢ikmustir. Kibris Erenkdy
Miicadelesi, Kibris adasimnin bagimsizlik miicadelesinin 6nemli bir doniim noktasi olarak tarihe
geemistir. 1960 yilinda bagimsizligini kazanan Kibris, 1963 yilinda baslayan ¢atismalar sonucunda
adanin Rum ve Tiirk boélgelerine ayrilmasini yagamistir. Erenkdy Miicadelesi ise Kibris Tiirk halkimnin
adanin birlesik bir devlet olarak kalmasi miicadelesinin bir pargasidir. Eyliil 1974'te, Tiirkiye'nin
garantorlilk hakkini kullanarak adaya miidahale etmesi sonucunda Erenkoy, Kibris Tiirk direniginin
merkezi haline gelmistir. Erenkdy, Kibris Tiirk Mukavemet Teskilati (TMT) iiyeleri ve Tiirk Silahli
Kuvvetleri tarafindan savunulmustur. Yunanistan destekli Rum kuvvetleri Erenkdy'e saldirmis, ancak
Kibris Tiirkleri kahramanca direnerek saldirilart pliskiirtmiistiir. Bu ¢alismada Erenkdy miicadelesine
bizzat katilmis olan iki canli tanidigin anilarina yer verilecektir. Bdylece miicadele sirasinda yasanan
olaylarin kitabi bilgiler disinda insanlarin tizerindeki 6zel etkileri de bilim diinyasi ile paylasiimaya
calisilacaktir.

Anahtar Kelimeler: Kibris, Erenkdy, Sozlii Tarih.

Abstract

Cyprus has been an important center for Mediterranean domination throughout history. States,
including the Ottoman Empire, who wanted to dominate the Mediterranean, made efforts to keep the
island in their hands. After the capture of the island by the Ottoman Empire, Turks were settled in the
region. Within the scope of the Ottoman understanding of tolerance, the indigenous people on the
island were not expelled from the island and life continued within the framework of the rules of
coexistence. After the island came under the control of the British, tensions began to arise between the
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Turkish and Greek communities. This situation reached its peak after World War 1l with Britain's
desire to reduce its influence in the region. The Cyprus Erenkdy Struggle has gone down in history as
an important turning point in the struggle for independence of the island of Cyprus. Having gained its
independence in 1960, Cyprus experienced the separation of the island into Greek and Turkish regions
as a result of the conflicts that started in 1963. The Erenkdy Struggle is a part of the Turkish Cypriot
people's struggle for the island to remain a united state. In September 1974, Erenkoy became the
center of the Turkish Cypriot resistance as a result of Turkey's intervention in the island using its right
of guarantorship. Erenkdy was defended by members of the Turkish Cypriot Resistance Organization
(TMT) and the Turkish Armed Forces. Greek Cypriot forces supported by Greece attacked Erenkoy,
but the Turkish Cypriots heroically resisted and repelled the attacks. In this study, the memories of two
live acquaintances who personally participated in the Erenkdy struggle will be included. Thus, the
special effects of the events experienced during the struggle on people other than book information
will be shared with the scientific world.

Keywords: Cyprus, Erenkdy, Oral History.
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1946 Milletvekilligi Se¢cimlerinde Cumhuriyet Halk Partisi Sivas Milletvekili Aday Adaylarinin
Profilleri Uzerine Bir Degerlendirme

1946 State Elections: An Evaluation On The Profiles Of Republican People's Party Sivas State
Election Candidates

Osman Kubilay GUL
Dog. Dr., Sivas Cumhuriyet Universitesi

Egitim Fakiiltesi
kubilaygul@cumhuriyet.edu.tr

Tugba TOPAKGOZ
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Egitim Bilimleri Enstitiisii
Ozet

Bilindigi Sivas Kongresi’nde milli cemiyetler Anadolu ve Rumeli Miidafaa-i Hukuk Cemiyeti
adi altinda birlestirilmistir. Milli Miicadelenin sonra ermesi ile bu cemiyet Halk Firkasi adin1 almig ve
Mecliste faaliyetlerini siirdiirmeye devam etmistir. Bu agidan firka, kendisini devleti kuran temel unsur
olarak gdrmiis ve devlet esittir firka fikri dogrultusunda hareket etmistir. Ulkede heniiz cok partili
demokrasiye gecilmemis olmasi, bu durumu desteklemistir. Sonug¢ olarak devlet memurlariin parti
tiyesi olmasi, valilerin gorev yaptiklar illerde parti il baskani olarak da faaliyet gostermeleri, partiden
istifa miiessesesinin olmamasi gibi sonuglar ortaya ¢ikmistir. Milletvekili olmak isteyenlerin meclise
girmelerinin tek yolu Cumhuriyet Halk Partisi listelerinden yahut bagimsiz olarak aday olmalaridir.
Bagimsiz aday olarak se¢im kazanma ihtimalinin zayifligi ve Mustafa Kemal Atatiirk’iin kurmus
oldugu patiye de muhalif olunmak istenmemesi, bagimsiz adaylarin sayisim1 asgaride tutmustur. Bu
nedenle CHP’nin aday listelerine olan talep had sathaya ulagmistir. CHP’ nin milletvekili adaylarini
belirlemede takip ettigi sistem basvuru usuliine dayanmaktadir. Aday olmak isteyen kisiler kendi
haklarinda bilinmesi gereken bilgileri bir form halinde genel merkeze ulastirmakta ve degerlendirmeye
tabi tutulmaktadir. Bu ¢aligmada 1946 se¢imlerinde CHP’den milletvekili olmak isteyen kisiler iizerine
bir degerlendirme yapilmaya calisilacaktir. Adaylarm memleketleri, meslekleri, tahsilleri, yasadiklar
sehir ve uzmanlik alanlari temel degerlendirme kriterleri olarak belirlenmistir. Calisma neticesinde
genel siyasetin yereldeki yansimalar1 ve sehri temsil edecek kisilerin gerek mesleki gerekse sehri
temsil i¢in gerekli yeterlilige sahip olup olmadiklar iizerine ¢ikarimlar yapilmasi hedeflenmektedir.

Anahtar Kelimeler: Milletvekili, Segim, Milletvekili Aday1, Profil Analizi

Abstract

At the Sivas Congress, national associations were united under the name of Anatolia and Rumelia
Mudafaa-i Hukuk Cemiyeti. With the end of the National Struggle, this association took the name of
the People's Party and continued its activities in the Parliament. In this respect, the party saw itself as
the fundamental element that established the state and acted in line with the idea that the state equals
the party. The fact that the country had not yet transitioned to multi-party democracy supported this
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situation. As a result, civil servants became party members, governors acted as party provincial
chairmen in the provinces where they served, and there was no institution of resignation from the
party. The only way for those who wanted to become deputies to enter parliament was to run as a
candidate from the Republican People's Party lists or as an independent candidate. The number of
independent candidates was kept to a minimum due to the weak possibility of winning elections as an
independent candidate and the fact that the party founded by Mustafa Kemal Atatiirk did not want to
be opposed. Therefore, the demand for CHP candidate lists reached its peak. The CHP's system for
nominating parliamentary candidates is based on the application procedure. Those who wanted to be a
candidate submitted the information about themselves to the headquarters in the form of a form and
were evaluated. In this study, an evaluation will be made on the candidates who wanted to become
deputies from CHP in the 1946 elections. The candidates’ hometowns, professions, education, city of
residence and areas of specialization were determined as the main evaluation criteria. As a result of the
study, it is aimed to make inferences on the reflections of general politics on the local level and
whether the people who will represent the city have the necessary qualifications both professionally
and for representing the city.

Keywords: MP, Election, MP Candidate, Profile Analys.
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Konusma ve Yazma Becerilerinde Tomer Mezunlarmn Tiirk Kiiltiir Ogeleri Hikimiyeti
Speaking And Writing Skills Domination Of Turkish Cultural Elements By Tomer Graduates
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Ozet

Tiirk¢e egitiminin etkinligi son yillarda artan ve stratejik Oneme sahip alanlarindan biri,
yabancilara Tiirkge Ogretimidir. Tiirkiye disinda oldugu kadar iilke igerisinde de uygulama alani
stirekli artan bu alanin, Tiirkiye’deki oncelikli uygulama alanlar1 arasinda iiniversitelerin Tiirkce
ogretim merkezleri (TOMER) yer almaktadir. Calisma, Alanya’da yasayan ve TOMER’de Tiirkge
egitimini, C1 diizeyinde basariyla tamamlamis mezunlar tizerine gergeklestirilmistir. Antalya iline
bagli olan Alanya ilgesi, 2022 yili itibariyle 364.180 niifusa sahip olup, bu tespit ile Tiirkiye’deki 26
ilden daha cok niifusa sahip olan Alanya’nin ¢aligmanin ¢aligma evrenini olusturma gerekgesi ise, 12
ay boyunca burada yerlesik olarak yasayan yabanci niifusun varligidir. Alanya’da resmi verilere dayali
olarak 123 farkl iilkeden yaklasik 74.000 yerlesik yabanci yasamaktadir. Bu ydniiyle Alanya, ¢ok
sayida dilin ve kiiltiiriin yasadig1 bir kiiltiirel ekosistemi yasatan yogun yerlesim merkezi 6zelligi
tasimaktadir. 800 y1l1 askin siiredir esaret altina diismeksizin bagimsiz Tiirk yurdunun giizide bir sehri
olan ve Kaygusuz Abdal basta olmak iizere, Tiirk diline ve kiiltiirine 6nemli oOncii isimleri
kazandirmis olan Alanya’da, 2023 yili igerisinde gergeklestirilen gériismeler ¢alismanin konusunu
olusturmaktadir. Yar1 yapilandirilmig sorulara verilen yazili veriler ile, 6rnekleme kaynaklik eden
katilimcilardan alinan onam sonrasinda ses kayit cihazi araciligi ile elde edilen ifadeler {izerinden
farkli TOMER ’lerde egitimlerini basariyla tamamlamis ve giinliik hayatta Tiirk¢eyi kullanan bireylerin
Tirk kiltiir o6gelerine hangi seviyede hakim olduklar1 belirlenmistir. Alanya Alaaddin Keykubat
Universitesi, Ankara Universitesi, Akdeniz Universitesi ve Mugla Sitki Kogman Universitesi
biinyesindeki TOMER ’lerde egitimleri basariyla tamamlamis 24 katilimer ile Tiirk kiiltiirii {izerine
gerceklestirilen goriismelerden elde edilen veriler, yabancilara Tiirkge 6gretimi hedefleri igerisindeki
kiiltiirel etkilesim c¢iktilarinin degerlendirilmesi yaninda, gittikge kozmopolit bir kiiltiir ortamina
savrulma riski de barindiran Alanya 6zelinde, yabancilara Tiirk¢e 6gretiminin iglevi {izerine de veri,
sonug ve oneri sunmaktadir.

Anahtar Kelimeler: Yabancilara Tiirk¢e 6gretimi, konugma, yazma, kiiltiirel etkilesim, Alanya.

Abstract

One of the strategically important areas of Turkish education, whose effectiveness has
increased in recent years, is teaching Turkish to foreigners. Turkish teaching centers of universities
(TOMER) are among the priority application areas of this field in Turkey, whose application area is
constantly increasing within the country as well as outside of Turkey. The study was carried out on
graduates who live in Alanya and have successfully completed their Turkish education at TOMER at
C1 level. Alanya, which is connected to the province of Antalya, has a population of 364,180 as of
2022. The reason for creating the study population of Alanya, which has more population than 26
provinces in Turkey, is the existence of a foreign population living here for 12 months. Based on

155


mailto:ozgur.aydemir@alanya.edu.tr

VII. Uluslararas: Tiirklerin Diinyas: Sosyal Bilimler Sempozyumu Bildiri Ozetleri

official data, approximately 74,000 resident foreigners from 123 different countries live in Alanya. In
this respect, Alanya has the characteristics of a dense settlement center that maintains a cultural
ecosystem in which many languages and cultures live. The subject of the study is the interviews held
in 2023 in Alanya, which has been a distinguished city of the independent Turkish homeland for over
800 years without being enslaved, and which has brought important pioneers to the Turkish language
and culture, especially Kaygusuz Abdal. With the written data given to the semi-structured questions
and the statements obtained through the voice recorder after the consent of the participants, who were
the source of the sampling, it was determined that the individuals who successfully completed their
education in different TOMERs and who use Turkish in daily life have a good command of the
Turkish cultural elements. Interviews on Turkish culture were held with 24 participants who
successfully completed their training at TOMERs within Alanya Alaaddin Keykubat University,
Ankara University, Akdeniz University and Mugla Sitki Kogman University. The data obtained from
the interviews provide data which has the risk of being thrown into a cosmopolitan cultural
environment, as well as evaluating the cultural interaction outputs within the objectives of teaching
Turkish to foreigners, conclusions and suggestions on the function of teaching Turkish to foreigners in
Alanya.

Keywords: Teaching Turkish to foreigners, speaking, writing, cultural interaction, Alanya.
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Abstract

According to Article 1 paragraph (3) of the 1945 Constitution, Indonesia is a constitutional
state. All society lives based on rules and regulations, both written and unwritten rules. All These
rules must be strictly adhered to. Mining without a permit (MWP) is basically a crime against state
property in the form of theft of minerals due to ignoring mining provisions and other related
provisions. The existence of MWP activities has almost spread to all potential mineral and coal areas
in Indonesia. As a result of the activities of unconventional miners or unlicensed illegal miners, the
Government of Indonesia lost potential revenues of up to IDR 58 trillion. the mining sector is one
sector that is majorly effect by SBR. The contribution of the mining sector Tins Mining in SBR reached
24.37%. On the field practice it’s a common very "lllegal practice"” of tin mining that does not have an
IUP (Mining business permit. The effectiveness of criminal sanctions against illegal mining actors in
the SBR so that the investment and industrial climate can be protected along with the continuity of the
mining environment to avoid the impact of massive environmental damage in the future. The theory
used in this study is the theory of justice and the method used in this research is empirical/sociolegal,
with an approach to the main legal materials such as laws, theories, concepts, and legal principles
related to this writing. In purpose to create future legal produce an appropriate Criminal law study
for lllegal Mining Perpetrators

Keywords: Criminal Sanctions, Illegal Mining, Investment in South Bangka, Environmental Damage.
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Ozet

Qeyri-verbal {insiyyot insanlar arasinda s6zlor olmadan molumatlarin géndarilmasi va gabul
edilmasi prosesidir. Oslinds geyri-verbal iinsiyyat beynimizin istehsal etdiyi boyiik bir informasiyani
emal edir. Buna goro do informasiya gondoron zaman ¢alismaliyiq ki, verbal yolla gondordiyimiz
molumatlar geyri-verbal vasitalorlo uygunlassin. ©gar dills ifads etdiyimiz hor hansisa bir s6z qeyri-
verbal vasitalorlo uygunlagmasa bu zaman har hansisa malumatin diizgiin ve anlasigl &tiiriilmasindan
danigsmaq olmaz. Qeyri-verbal linsiyyat vasitolori otraf miihitdo s6zden basqa digor vasitalori shato
etdiyi liglin onlar ¢oxlugu ilo segilir. Qeyri-verbal {insiyyat vasitalori ¢ox olsa da, daha ¢ox digqati
badon dili toskil edir. Umumiyyatls, geyri-verbal iinsiyyat ilk novbade molumatin dekodlasmasi vo
kodlagmasi prosesini ohato edir. Kodlasma dedikds biz iz ifadslori, jestlor, duruslar vo s. kimi
vasitolorin komayi ilo molumatlarin yaradilmasi prosesidir. Bunun aksins olaraq dekodlagma insana
anlamin vasitasi ilo, yoni avvalki tocriibalordon alinan hisslordon informasiyanin sorhini shato edir.
Qeyri-verbal iinsiyyst nitqde ¢ox vacib fiqurdur, ¢iinki beynimizin ¢ox az hissasi sozlii yolla
informasiyani emal etmoays qadirdir. Biz halo usaqligdan strafimizdaki insanlarin ns dediyindan daha
cox neca harakot etdiklorina diqgst yetiririk. Elo bu sababdan ¢ox zaman qarsi torofin iiziina baxmagi
onun dediyi sozlordon daha iistiin hesab edilir. Usaqligdan qalan bu vordisimiz daha sonra sozlii
tinsiyyato kegdiyimizdo komoyimiza ¢atir. Bozan tinsiyyot dedikds sadaca dil nazardos tutulur va ya
agila ilk golon o olur. Ancaq prosesin dorindan todqiq edilmasi gostorir Ki, badon dili ilo qurulan
tinsiyyot daha somarali olmagla borabar ifado vasitolorinin zonginliyi ilo do segilir. Bozon 90%
iinsiyyatin badan dili ilo quruldugunu séylayanlor do vardir. Bura timumi yanasdiqda goz olagasi, iiz
ifadolori, jestlor, duruslar vo miixtalif saslor daxil edilir.

Acar sozlar: geyri-verbal linsiyyat, verbal {insiyyat, badan dili, dekodlagma, kodlagma
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Ozet

XX asrin avvallorinds tiirkgiiliik ideologiyasinin tasiri ilo tosokkiil tapmaga baslayan
Azorbaycan tiirkologiyasi qisa zamanda elmi viisatini genislondirarok sanballi todgigatlar noticosindo
0z istigamot vo hadaflorini miioyyonlogdirmays basladi. Ancaq 30-cu illords tiirkgiiliikk oleyhino
baglayan repressiyalar tiirkoloji aragdirmalarin tomalini kokiindan elo sarsitdi ki, 60-ci illora gador
tirkologiya elmi inkisafdan tamamon geri qaldi. Repressiya doévriindon sonra Azorbaycanda
tiirkologiya sahosinds arasdirmalar yenidon viisot almaga baslasa da, toassiif ki, bu dovriin tadqiqatlar
sovet rejiminin ideoloji sistemindon dolayr milli maraqglar ¢orgivesinds deyil, sovet xalqlarinin
“dostlugu vo qardasligr” kontekstindon aparilirdi. Azorbaycan xalqnin imummilli lideri Heydor
Oliyevin 1969-cu ilds ilk dofo hakmiyyato golisindon sonra Azarbaycanda milli-monavi doyarlorin
tobligi, milli maraqlarin 6na ¢okilmasi istigamatinds soveti idaroetmo sisteminda ciddi siyasi
qasirgalara sobob olmayacaq hoalimlikde addimlar atilmaga baglandi. Homin doévrdan etibaron
Azarbaycan tarixini va milli-manavi doyorloari tablig edan asarlarin yazilmasi vo bu movzuda miixtolif
filmlorin ekranlasdiriimasi, adabiyyat, madoniyyat va elm xadimlori ilo miitomadi olaraq goriislorin
toskil edilmosi, yaradicihiglarinda milli diisiincolori toblig edon gorkomli ziyalilarin hayat
tohliikasizliyinin tomin edilmasi, Azarbaycan dilina konstitusion hiiququn verilmasi, ana dilino dair
yazilmig darsliklorin dovlot miikafatlarna layiq goriilmasi vo s. mithiim tarixi addimlar mohz Ulu
Ondorin gorxmaz vo fodakar siyasi foaliyyati ilo baghdir.Heydor Oliyevin hakimiyyati illorinds
aparilan miihiim tiirkoloji tedgigatlar vo miiasir dsvrdo Miizoffor Ali Bas Komandan Ilham Oliyevin
tirk diinyasinin monavi-Siyasi birliyinin mdoéhkomlandirilmosi yoniinde atdigi tarixi addimlar
tiirkologiyanim inkisafina yeni imkanlar agmigdir. Umummilli Liderin tiirk diinyasi ilo bagh strateji
hodoflori, tirkdilli dovlstlori bir araya gotiron métobor kiirstilordoki ¢ixislari, bir ¢ox miihiim
ohomiyyat dasiyan todbirlorin Azorbaycanda hoyata kegirilmosi 6lkomizds tiirkoloji tadgiqatlart
mozmunca yeni keyfiyyst miistovisino qaldirmis vo bu sahodo elmi olagolorin miqyas1 daha da
genislonmisdir. Boyiik tarixi Zofordon sonra respublikamizin tiirk diinyasinda niifuzunun daha da
gliclonmoasi Vo bu cografiyada osas sdz sahiblorindan birina ¢evrilmasi, conab Ilham Sliyevin miihiim
beynalxalq tadbirlards diinyanin miixtalif orazilorinds yasayan tiirk xalqlarinm hiiquqlarinin vo maddi-
moadoni irsinin qorunmasi yoniindoki ¢agiriglar tiirkoloji aragsdirmalarin mazmunca yenilogsmasing va
aktual masalalorin tadgigins genis imkanlar yaratmigdir.

Acar sozlar: Azorbaycan tiirkologiyasi, Heydar Oliyev, tirk diinyasi, manavi-siyasi birlik, miiasir
cagirislar.

Abstract

After Heydar Aliyev, the national leader of the Azerbaijani people, came to power for the first
time in 1969, gentle steps were taken that would not cause serious political storms in the Soviet
administration system in the direction of promoting national and moral values and promoting national

159


mailto:pervin.bdu@mail.ru

interests. From that period, writing works promoting the history and national-spiritual values of
Azerbaijan and screening various films on this topic, regularly organizing meetings with figures of
literature, culture and science, ensuring the safety of the lives of prominent intellectuals who promote
national thoughts in their works, the constitutional right to the Azerbaijani language awarding of state
awards for textbooks written on the mother tongue, etc. important historical steps are related to the
fearless and selfless political activity of the Great Leader.

The important Turkological research conducted during the years of Heydar Aliyev's rule and the
historical steps taken by the Supreme Commander-in-Chief Ilham Aliyev in modern times in the
direction of strengthening the spiritual and political unity of the Turkic world have opened up new
opportunities for the development of Turkology. The National Leader's strategic goals related to the
Turkic world, his speeches in prestigious forums that bring together Turkic-speaking countries, and
the implementation of many important events in Azerbaijan have raised Turkological research in our
country to a new level of quality in terms of content, and the scale of scientific relations in this field
has expanded even further.

Keywords: Turkology of Azerbaijan, Heydar Aliyev, Turkic world, spiritual and political unity,
modern challenges.
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Yabancilar icin Ozel Amach Tiirkce Ogretimi
Teaching Turkish for Foreigners with Special Purposes

Ramazan ERYILMAZ
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Ramazan.eryilmaz@alanya.edu.tr

Ozet

Artan ihtiyag geregi, Tiirkiye’de yabancilar i¢in Tiirk¢e 6gretimi hem kuramsal olarak hem de
uygulamada birgok gelismenin meydana geldigi bir alan haline gelmistir. Bu ihtiyacin dogmasi bagsta
gegici koruma statiisiindeki Suriyeliler olmak iizere, Tiirkiye’de ikamet eden yerlesik yabancilar ve
yabanci uyruklu 6grencilerin sayisindaki son yillarda meydana gelen artisla ilgilidir. Dil dgretiminde
Ogrenici ihtiyaclarindan hareketle 6zel amaclh dil 6gretimi s6z konusu olmaktadir. Yabancilar igin
Tiirk¢e 6gretimi agisindan bu kapsamda yiiriitiilecek faaliyetler son derece 6nemlidir. Yabancilar igin
0zel amagh Tiirkge Ogretimi; akademik Tiirkce 6gretimi ve mesleki Tiirk¢e 6gretimi olarak ikiye
ayrilir. Hem yabanci uyruklu {niversite Ogrencilerinin akademik basarilar1 hem de yabanci
uyruklularin toplumsal uyumu agisindan bu alanlarda atilmasi gereken adimlar s6z konusudur. Bu
aragtirmanin amact bu baglamda mevcut durumu ortaya koymaktir. Arastirma durum g¢alismasi olarak
modellenis, arastirmada dokiiman analizi teknigi kullanilmistir. Alan yazin taramasindan sonra,
yabancilar i¢in 6zel amach Tiirkce Ogretiminin gelistirilmesi bakimindan faaliyet alanlari; ihtiyag
analizleri, derlem caligmalar, izlence ve 6gretim programi gelistirme ve ders materyalleri gelistirme
olarak belirlenip, bu gercevede yabancilar igin akademik Tiirk¢e dgretimi ve yabancilar i¢in mesleki
Tiirkce Ogretimi kapsamindaki calismalar ve eksiklikler ortaya konulmustur. Sonuglara gore,
yabancilar i¢in akademik Tiirk¢e caligmalart ve faaliyetleri nispeten yeterliyken mesleki Tiirkce
acisindan bir¢ok eksiklikler bulunmaktadir. Bu kapsamda arastirmacilar ve uygulayicilar i¢in birgok
calisma, konu ve uygulama alan1 6nerilmektedir.

Anahtar Sozciikler: Yabancilar, Tiirk¢e, akademik, mesleki

Abstract

Due to the increasing need, teaching Turkish for foreigners in Turkey has become an area where
many developments occur both in theory and in practice. The emergence of this need is related to the
increase in the number of resident foreigners and foreign students residing in Turkey, especially
Syrians under protection status, in recent years. In language teaching, there is language teaching with
special purpose, based on learner needs. In terms of teaching Turkish to foreigners, the activities to be
carried out in this context are extremely important. Special purpose Turkish teaching for foreigners; It
is divided into two as academic Turkish teaching and occupational Turkish teaching. There are steps to
be taken in these areas in terms of both the academic success of foreign university students and the
social cohesion of foreign nationals. The aim of this research is to reveal the current situation in this
context. The research was modeled as a case study and document analysis technique was used in the
research. After the literature review, the fields of activity for the development of special-purpose
Turkish teaching for foreigners are needs analysis, corpus studies, syllabus and curriculum
development and course materials development, and within this framework, current studies and
deficiencies in academic Turkish teaching for foreigners and occupational Turkish teaching for
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foreigners are revealed. According to the results, while academic Turkish studies and activities for
foreigners are relatively sufficient, there are many deficiencies in terms of occupational Turkish. In
this context, many studies, topics and application areas are suggested for researchers and practitioners.

Keywords: Foreigners, Turkish, academic, professional
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Tiirk Diinyasinda Medeni Iliskilerin Kurulmasinda Haydar Aliyev’in Tarihi Hizmetleri
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rbayramov924@gmail.com

Ozet

Tarixon tlirk xalqlarinin madani hoyatinda elo soxsiyyatlor olmusdur ki, onlar tiirk diinyasinin
birliyins, biitévliiyiino can atmis, hoyatlarin1 bu ugurda qurban vermoyas bels hazir olmuslar. Masalan,
onlardan Ismayil bay Qaspirali halo XIX osrin sonlarinda “dilds, fikirds, isdo birlik” ideyasmi
saslondirarok, tiirk xalglarmin birliyi istigamotinds tarixi addimlar atmis, 9li boy Hiiseynzado XX
asrin avvallarinds “tlirklogmok, miiasirlogsmak, islamlagmaq” moafkurasi ilo ¢ixig edorok “turancgiliq”
ideyasini tlirk xalglarinin birlik stiarina ¢evirmisdir. Tarixi koklorimizi derindan bilon va milli
ideyalar1 olds rohbar tutan dahi lider Heydor Sliyev iso XX osrin ikinci yarisinda siyasi arenaya daxil
olmagla maksimum doracads moévcud soraito uygun sokildo bu ideyalarin reallagsmasi istigamotinds
miihiim iglor gordii. Belo Ki, 1969-cu ilds ilk dofo Azarbaycana rohbarlik edon Heydor Sliyev malum
foaliyyoto elo homin il BDU-nun 50 illik yubileyinds (SSRi-do yiiksok kiirsiilordo ana dilindo
danismagin yasaq edilmasine baxmayaraq) o 6z maruzasini Azarbaycan dilinds - dogma Ana dilindo
togdim etmoklo basladi. 1978-ci ildo SSRI konstitusiyasiin 73-cii maddasinda Azorbaycan dilinin do
dovlat dili kimi tosbit edilmasi boyiik hadiso kimi tarixin yaddasma kogdii.

Heydar Oliyev tiirk xalqlar arasinda slagoalorin méhkomlanmasinds dilin, adobiyyatin, madaniyyatin,
adot-ananalarin miihiim rolunu nozars alir vo dillo, adabiyyatla, madaniyyatlo bagli mosalalora xiisusi
digget yetirirdi: sair-yazigilarin yubileylorinin kegirilmasi, dilo aid yazilan kitablarin miislliflorine
dovlat miikafatlarinin verilmasi, sanat adamlarina digqatin artirilmasi vo s. onun garsisinda duran on
timdo mosalo idi.

Goriindityt kimi, Azarbaycanda milli-ideoloji diisiinconin formalagmasinda, manavi doyarlorimizin va
dorin tarixi koklarimizin todqiqi vo tebligi isino holo sovet dovriiniin on miirokkab illorindos xiisusi
digget ayiran Heydor ©liyev 1969-cu ildo hakimiyyato galondon sonra biitiin sahalords oldugu kimi,
filologiyanin, o ciimlodan tiirkoloji diisiinconin inkisafinda ciddi iraliloyiglor xiisusilo diggat ¢akir.
Belo miihiim addimlara Baki D&vlot Universitetindo Tiirkologiya kafedrasinin, Qara Doniz iqtisadi
Omokdasliq Toskilatinmn, TURKSOY-un, Tiirk Yazarlar Birliyinin yaradilmasini aid etmok olar.
Homginin dahi Azarbaycan sairi Mahammoad Fiizulinin 500, “Kitabi-Dads Qorqud” eposunun 1300
illik yubileylorinin UNESCO soviyyasinds kegirilmoasi Heydor Oliyevin adi ils baglidir.

Heydar Oliyev 1995-ci ilin avqustunda Qazaxistanda Abay Kunanbayevin 150, Qirgizistanda iso
“Manas”m 1000 illik yubileylarinds istirak etmisdi. Tiirk diinyasimin boyiikk vo taninmis adobiyyat
xadimlorindon olan Cingiz Aytmatov vo Oljas Suleymenovun yaradiciliglarini izlomis, onlarla
dofalarle goriismiis vo xidmatlorina yiiksok giymat vermisdir.

Heydar Oliyevin Tirkiyonin Bilkend Universitetindo kegirilon Fiizulinin yubiley todbirindoki (1
noyabr 1994) c¢ixisinda da tiirk diinyasinin monoavi-siyasi birliyi masslosi miiasir dovriin realliglart
prizmasindan oks olunur: “Xalglarimiz ¢oxasrlik tarixi orzinde boyiik sinaglardan kegmis, boyiik
cotinliklorlo rastlagmis, 6zlarinin milliliyini, monaviyyatini, dilini, dinini yasatmig, saxlamis vo
bugiinkii xosboxt giinloro gotirib ¢ixarmiglar. Bizim xalglarimiz diinya sivilizasiyasin1i elm,
modoaniyyat sahasindo doayarli osorlorlo  zonginlogdirmisglor. Bu sirada, xalglarimizin  boyiik
soxsiyyatlori sirasinda M.Fiizulinin xiisusi yeri var”.
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8 noyabr 1996-c1 ildo Respublika Sarayinda Fiizulinin 500 illik yubileyi kegirildi. Homin tadbirds
Heydor Oliyev bels deyirdi: “... M.Fiizuli Azarbaycan xalqinin boyiik sairi, alimi, filosofu olaraq eyni
zamanda biitiin tiirkdilli, tiirksoylu xalqlara, biitiin tiirk, Islam diinyasina mensubdur”. Goriindiiyii
kimi, dovlst miistoqilliyinin borpasindan sonra Dahi Liderin madoni irsimizin qorunmasi vo tobligi
sahasinds on miihiim addimlardan biri o oldu ki, ortaq doyarlora ortaq miras kimi yanasilmaga
baglanildi. Heydor ©liyevin qeyd etdiyimiz ¢ixislarinda sanki tiirk xalqlar1 arasinda manavi vo madani
olagalarinin qurulmasi proqramini goriiriik.

Heydor Oliyev deyilonlordon basqa, 1994-cii ilin 18-19 oktyabrinda Istanbulda bas tutan tiirk
dovlatlori baggilarinin IT Zirve toplantisi, 1996-c1 ilin oktyabrin 21-da tiirkdilli dévlet bag¢ilarinin
Dagkanddos kegirilon IV forumu, 1998-ci ilin 9-10 iyununda Qazaxistanda tiirkdilli 6lkalarin 'V Zirva
goriisii, 1996-c1 ilin noyabr aymnin 6-da tiirk diinyast yazigilarinin III qurultayr vo s. kimi miihiim
todbirlords istirak etmis, tarixi shamiyyat kasb edan fikirlorini saslondirmisdi.

Fikirlorimi Heydor Bliyevin bir kolami ilo yekunlagdirram: “Dil bir kérpiidiir! Inanc bir kérpiidiir,
tarix bir korpidir!... Onlarin bizo yaxinlasmagmi goézlomoyin, bizim onlara yaxinlagmagimiz
gorokdir”.

Acar sozlar: Heydor Oliyev, tiirk xalqalari, madani slagolar, tiirk diinyasi, tarixi xidmat.
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Xiilasa

Yeniyetmolik dovrii insanin usaqligdan yeniyetmolik dévriinae gadar olan ananavi tasnifatda (11-
12 yasdan 14-15 yasa qadar) dévriidiir. Mahz bu dévrds yeniyetmo 6z inkisafinda boyiik bir yol kegir.
Ozii vo basqalani ilo daxili konfliktlor, xarici par¢alanmalar vo yiiksalislor vasitosilo soxsiyyat hissi
oldo edo bilor. Yeniyetmolik ¢ox siirotlo davam edir. Umumiyyatle, bir-birino qarisan vo
yeniyetmolorin yasadigi ii¢ bohrandan danisa bilarik Ki, bu da o demokdir ki, yasi ¢atinlogdiron {i¢
Sobab var: 1) ¢atinliklorin fizioloji sabobi, 2) ¢atinliklorin psixoloji sebobi, 3) c¢atinliklorin sosial-
psixoloji sababi. Fizioloji, yani badonin siiratli boyiimasi va yetkinlosmosi; psixoloji, yoni axlaqin
formalagmasi. Yeni sosial movqe oldo etmak. Sosial-psixoloji, yani comiyyatin assimilyasiyasi, diinya
qurulugunun tmumi slamatlori. Birinci dovrds fiziki inkisafda koskin bir sigrayis var. Yeniyetmolor
¢ox vaxt yondomsiz goriiniirlor. Qan tochizati ¢otinlosir, tez-tez bas agrisindan, yorgunlugdan sikayat
edirlor. Instinkt, emosiyalar {izorindo nozaroti artirir. Hoyocanlanma prosesi geriloma prosesindan
ustiindiir, artan hoyacanliliq xarakterikdir. Bodonin siiratli boyiimasi vo yetkinlosmoasi yeniyetmonin
psixikasini ¢ox geyri-sabit edir. Bu halda miisllimin vazifasi yeniyetmoys 6ziinii vo davranigini idara
etmayi dyrotmokdir. Ikinci dovr yeniyetmoalorin menoviyyatinin formalagsmasi, onun “mon”inin kosfi,
yeni ictimai movqe qazanmasi, hayat torzini itirmosi dovriidiir. Yeniyetmonin 6ziinii, gabiliyyatlorini,
0ziindo Vo bagqalarinda hagigot axtarist haqqinda agrili narahat siibholorin vaxtidir. Onlar homigo 6z
imkanlarmi adekvat qgiymatlondirmirlor, istomoklo bacarmaq arasinda aydin forq tapa bilmirlor.
Davranigda, bununla slagadar olaraq, siibha, gozob, asabilik miisahido olunur. Yeniyetmo indiki
zamanda yasayir, lakin onun kegmisi vo golocayi onun ig¢iin boyiik shamiyyst kasb edir. Onun
konsepsiya va ideyalar diinyas1 6zii vo hoyat hagqinda yarimgiq qalmis nozoriyyslorls, galocayi vo
comiyyatin goalacayi ilo bagl planlarla doludur. Yeniyetmolorin 6ziinti tanimaga vo 6z miigaddaratini
toyin etmayo ¢ox giiclii ehtiyaci var. O, aziyyotlo suallara cavab axtarir: Mon kimam? Mon basqa
insanlarla na ilo miigayisa olunuram? Moan na istayirom? Man nays gqadirom? Vo, nohayyat, {igiincii
dovr, burada yeniyetmonin diinyas1 onu giindalik hayatin, diger insanlarla minasibatlorin
hiidudlarindan kenara ¢ixaran ideal shval-ruhiyys ilo doludur. Onun an miihiim disiincalorinin obyekiti
soxson onunla slagali golocok imkanlardir: peso sec¢imi, sosial qruplarla qarsiliqh slago qura bilmok
istoyi. Yeniyetmodo sozdo yetkinlik hissi formalasir: boytiklor kimi gorinmok Vo davranmag,
goyyumlug va nozarstdon miistaqil olmagq, yetkinlik hiiquqlarint alds etmok ehtiyaci. Onlarin asas
ziddiyyati: yeniyetms yetkin olmaq istoyir ki, basqalari onu bdyiikk hesab etsinlor vo ona uygun
davransinlar, lakin onun 6ziinds osl yetkinlik hissi yoxdur. Yeniyetmoalik dévrii usagin inkisafinda an
¢atin marhala hesab olunur. ©nanavi olaraq bu tahliiksli va ¢atin yas adlanir.

Yeniyetmalik dovrii yeniyetmonin ailasi ilo miinasibatlorini yenidon nozordon kegirmoyo basladigi
dovrdiir. Oziinii bir insan kimi tapmaq istoyi ildon-ilo ona tosir edonlorden, ilk ndvbaods,
valideynlorindon uzaglasma ehtiyacini dogurur. Yeniyetmonin on giiclii istoklorindon biri: “boyiik
olmaq”, yoni miistaqil olmagq. Miistaqillik arzusu har seydos goriiniir: dorsds, isda, dost se¢iminda, vaxt
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bolgiisiinda. Yeniyetma yetkin olmag istoyir, lakin homigo deyil vo ola bilacayi har seydo deyil.
Yeniyetmalik dovrii yeniyetmonin hamyasidlart ilo minasibatlorini giymastlondirmoys basladigi
dovrdiir. Onunla eyni hayat tocriibesine malik olanlarla iinsiyyat, 6ziiniizo yeni gézdon baxmaga
imkan verir. Dostluq 6zl yeniyetmolikdo mithiim dayarlordon birins gevrilir. Mahz dostluq vasitasila
yeniyetms insanlarin qarsiliql faaliyyatinin xiisusiyyatlorini dyronir: amokdasliq, qarsiligli yardim,
qarsilight yardim, bagqasinin namins risk. Dostluq basqasini va 6ziiniizii daha derindon tanimaq imkani
verir. Yeniyetmoalik dovriinds bir ¢ox yeniyetmalor 6zlarini lider kimi géstormays caligirlar. Liderlik
insanin insanlara toSir etmok, onlarin soylorini miithiim magsadlora nail olmaq {iglin yonaltmok
bacarigidir. Lider 6ziina, digor insanlara, tobisto qarst mosuliyystli miinasibat formalagdirir.
Yeniyetmolords bu, "biz" va "mon"in garsiligh tesirinds kaskindir. "Biz" emosional vaziyyatlords va
sosial se¢im vaziyyatlorinds hami ilo birlogsmok bacarigidir, miioyyan bir camiyystds sevinc tapmaq
bacarigidir. “Mon” bagqalarindan ayrilmaq qabiliyyatidir, 6zii ilo tok galmag gabiliyyatidir, 6zii ilo
olmagdan hozz almaq bacarigidir. Yeniyetmo hor iki torofi tanimaga, yasamaga vo onlarin arasinda
Oziinli tapmaga caligir. Ailo vo homyagsidlar1 dairasinda bir yeniyetmo 6ziino miixtalif miiracistlor
esidir: bunlar mehriban, korpo adlar1 vo miixtalif logoblordir, lakin bunlar ham do onun fordi
xiisusiyyotlorini amansizcasina qiymotlondiron vo ya soxsiyyatini tamamilo doayarsizlogdiran
lagablardir. Mohz bu yasda gonclik 6ziiniin, 6z adinin taninmasi, tasdigqlonmasi iddialarin1 miidafis
etmoali olacaq.

Abstract

The article talks about the intellectual formation of a teenager's worldview, the spiritual sphere
of a person, beliefs and ideas of a person. Adolescent self-awareness includes all components of adult
self-awareness. Self-awareness of a teenager is based on responsibility for himself, his personal
qualities, worldview and the ability to independently defend his beliefs.

Keywords: teenager, psychology, behavior, communication, development

Pe3rome
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BKJIFOYAeT B Ce0s BCe KOMIIOHEHTHI B3POCIOrO CaMOCO3HaHHUS. B OCHOBE caMOCO3HaHMS IMOJPOCTKA
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“Yiiz Hadis Va Yiiz Hekaya” Osorinin Uslubi Xiisusiyyatlari
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Ozot

Mustafa Zoririn “Yiiz hadis ve yiiz hekayo” osori XIV yiizilin II yarisinda meydana ¢ixan hadis
torciimoloring asaslanan osarlordon olub, Fazlullah bin Nasirul-Qavril-imadinin “Téhfatiil-Mokkiyyo
Vo oxbarun-noboviyys” adli kitabindan yararlanilaraq qaloma alinmigdir. Mustafa Zoaririn istinad etdiyi
Qavril Imadinin asori 159 hadis va bir gism hadislorden sonra nagl edilon qisa hekayalordan ibaratdir.
Zorir bunlardan 100-iinii segmis vo avvalca hadislorin arobco oslini vermis, sonra onlari tiirkcoys
cevirarak izah etmis, har hadisdon sonra bir hekays artiraraq asari sarbast sokilds torciimo etmisdir.
Hodislorin movzusuna gora dini vo axlagi hekayolara do yer verilon bu asar sada, axici bir tiirkca ilo
yazilmigdir. Osoarin aski Anadolu tiirkcasi dovriine aid s6z, ifads, mona va b. ilo zongin 6ziinamoxsus
dili vardir. Ligat torkibi sifahi xalq dilindon gidalandigmna gors orada tiirk monsoali sézlorin tutumu
olduqca boyiikdiir. Osorin dili aski tiirkco s6z vo gqrammatik formalarla zengindir. ©n doyoarli
cohatlarindan biri do odur Ki, o, klassik divan adabiyyati kimi arab va fars torkiblorilo yiiklonmoamis,
oksing, “Kitabi-Dada Qorqud”un ligat torkibi kimi, sifahi xalq odebiyyat: xozinasindan gidalanmagla,
sifahi xalq dilinin canli manzorasini yaratmisdir. Osords, tobii olarag, dini mazmun dasiyan sozlar,
ifadolor, termin vo goxs adlar1 da islonmisdir. Abidonin XIV yiizillikds goloms alinmasina baxmayarag,
onun dili miiasir Azarbaycan adobi dili ilo miiqayisads 0 goador do doyismamisdir. Bu da dilimizin
erkon qaynagqlara s6ykonaroak inkisaf etmosindan va doyismoz qrammatik qurulusundan xabar verir.

Acar sozlar: Zorir, yiiz hodis, yiiz hekayas, lislub.

Abstract

Mustafa Zarir's “One Hundred Hadiths and One Hundred Stories” is one of the works based on
hadith translations that appeared in the second half of the 14th century. The work of Gavril Imadi
referred to by Mustafa Zarir consists of 159 hadiths and some short stories narrated after the hadiths.
Zarir chose 100 of them and first gave the original Arabic of the hadiths, then translated them into
Turkic and explained them, adding a story after each hadith and freely translated the work. According
to the subject of hadiths, this work, which also includes religious and moral stories, is written in a
simple, fluent Turkic.The words, phrases, meanings, etc. of the work belong to the old Anatolian
Turkic period. The language of the work is rich in old Turkic words and grammatical forms. One of its
most valuable aspects is that it is not burdened with Arabic and Persian elements like the classic divan
literature, but on the contrary, like the vocabulary of “Kitabi-Dada Gorgud”, it created a living picture
of the oral folk language by feeding on the treasure of oral folk literature. Naturally, religious words,
expressions, terms and personal names are also used in the work. Despite the fact that the monument
was written in the 14th century, its language has not changed much compared to the modern literary
language of Azerbaijan. This indicates the development of our language based on early sources and its
unchanged grammatical structure.

Key words: Zarir, hundred hadiths, hundred stories, style.
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Abstract

Urban farming is a worthwhile activity in urban areas that assists economic, social, and
environmental recovery. Pandemic, climate change and war has broken down the economic aspect of
almost every field profession but not agricultural activity regarding the population’s need for food to
eat every day. People are doing now in between work from home, even men and women, especially
those who live in urban areas or as dwellers. The research determined to observe the woman roles in
urban farming development by descriptive analysis using MS Excel. The result indicated that women
ruled urban farming activity in Indonesia. The characteristic of women urban farmers is still low
education, less teenager/youth involved, experience from 2 — 10 years, and tend to social benefit that
the harvest divided to fulfill household's food needs, charity, and sell. The internal women's
motivation was spare time and environment. The external motivation is the government program and
the fact that urban farming does not depend on land area as a production factor. The characteristic
urban farming indicated that horticulture is the dominant commodity based on household
consumption. The plant growth dominated in containers, and the location was at the back or front of
the house. Urban farming could break barriers of food insecurity and sovereignty. Women's rule in
urban farming could be viable, bearable, and equitable in conserving the planet, profit, and people,
leading to sustainability.

Keywords: empowerment, food security, landless farming, women,
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Xudoyberdi To‘Xtaboyev — O‘Zbek Bolalar Yozuvchisi
Khudoyberd: Tokhtaboyev — Uzbek Children’s Writer

Ruxsora TULABAYEVA
Filologiya fanlari bo ‘yicha falsafa doktori (PhD),
dotsent. Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o ‘zbek tili va adabiyoti universiteti .
binafsha-84@mail.ru

Annotatsiya

O‘zbek bolalar adabiyotining taniqli namoyandalaridan biri Xudoyberdi To‘xtaboyev o‘z
asarlarida bolalar xarakterini, bola ruhiy dunyosini g‘oyatda mukammal yoritgan yozuvchilardan
hisoblanadi. Xudoyberdi To‘xtaboyev o‘zbek bolalar adabiyoti, xususan, prozasida yangi davrni
boshlab berdi. U yaratgan gahramonlar xatta-harakati, gap-so‘zlari, xarakteri bilan yosh kitobxonlarga
nihoyatda manzur bo‘ldi. Yozuvchi o‘z tabiatidagi bolaga xos quvnoqlik va beg‘uborlikni asarlariga
ko‘chira oldi. Ayni shu yumor bolalar galbiga yaqin edi, bu yaqinlik uning yosh muxlislari tobora
ortib borishiga sabab bo‘ldi. Yozuvchi yaratgan qahramonlar betakror xususiyatlari bilan ko‘plab
kitobxonlar galbida yashab kelmoqda. Jumladan, uning Hoshimjon, Mirobiddinxo‘ja, Orifjon, Akrom
qovunchi singari qahramonlari, aynigsa, yosh kitobxonlarga allagachon yod bo‘lib ketgan. Sababi,
ushbu qahramonlar xarakterining esda qolarli darajada yorqinligi, quvnoqligi, bolaga xos beg‘ubor va
soddadilligi, kulgi, hazil-mutoyibaga moyilligi xarakter tabiatini yanada yorginlashtirgan. Magolada
yoritilgan masala faqatgina Xudoyberdi To‘xtaboyevning biografiyasi hamda yozgan asarlarini sanash
emas, balki uning romanlariga xos xususiyatlarni tahlil qilish hamdir.Bugungi o‘zbek bolalar
adabiyotini yozuvchi Xudoyberdi To‘xtaboyevsiz tasavvur qilish qiyin. Uning ijodi zamonaviy o‘zbek
bolalar adabiyotida shu qadar katta o‘rin tutdiki, uning asarlarisiz bu maydon bo‘shab qolur edi.
Maktab o‘quvchisi bo‘lgan har bir bola Xudoyberdi To‘xtaboyevning “Sehrli galpoqcha”sini o‘qimay
golmagan. Nafaqat o‘zbek, balki jahon bolalari ham bugun adib asarlaridan namunalar o‘qimoqda,
zero, uning asarlari dunyoning 30 dan ortig mamlakati tillariga tarjima gilindi. Bu esa yozuvchining
chinakam bola muxlislari son-sanogsiz ekanini isbotlaydi.
Kalit so‘zlar: roman, obraz, gahramon, gahramon ruhiyati, komizm, ijtimoiy mubhit, ruhiyat tasviri,
xarakter, yumor, ifoda.

Abstract

One of the prominent figures of Uzbek children's literature, Khudoyberdi Tokhtaboyev, is
considered one of the writers who perfectly covered the character of children and spiritual world in
their work. Khudoyberdi Tokhtaboyev ushered in a new era in Uzbek children’s literature, in particular
in prose. The characters he created became incredibly attractive to young readers with their character,
behavior and how they talk. The writer was able to move the cheerfulness and innocence inside him
into his works. This exact humor was close to the hearts of children, increasing his young fans more
and more.The characters with unigque features created by the writer live in the hearts of many readers.
In particular, his heroes, such as Hoshimjon, Mirobiddinkhoja, Orifjon, Akrom, are already well-
known, especially among young readers. The reason is that the memorable brightness, cheerfulness,
pure and simple nature that of a child, tendency to laughter, made their character even brighter. The
purpose of the article is not only to introduce Khudoyberdi Tokhtaboyev’s biography and list his
works, but also to analyse his novels.Today's Uzbek children's literature is difficult to imagine without
the writer Khudoyberdi Tokhtaboyev. His work took such a huge place in modern Uzbek children's
literature that without his works this area feels totally empty. Every child at school is aware of the
“Magic cap” of Khudoyberdi Tokhtaboyev. Not only Uzbek, but also foreign children read samples
from the works of the writer, after all, his works have been translated into more than 30 languages of
the world. This proves that the writer's true young fans are countless.
Keywords: novel, image, hero, hero psyche, comism, social environment, image of psyche, character,
humor, expression.

169


mailto:binafsha-84@mail.ru
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Annotatsiya

Sharq adabiyoti tarixida devonchilik yuqori darajada rivoj topgan. Shoirlar o’zlarining g’azal,
ruboiy, tarkiband, tarje’band, mustazod, muxammas, qasida, qit’a, fard kabi janrlarda yozilgan
she’rlarini  jamlab, devon shakliga keltirishgan. Devonlarga maxsus debocha ham yozilgan.
Devonlarga yozilgan debocha shoir hayoti va ijodini o’rganishda muhim adabiy manba bo’lib xizmat
qgiladi. Devonlar tarkibidagi she’rlar odobu tasnifga ko’ra joylashtiriladi. Devon avvalida hamd,
so’ngra na’t g’azallar keltirilishi sharqona uslubga xos kompozitsion qurilish hisoblanadi.

XIX asr oxiri — XX asr boshlari Xorazmda an’analarni davom ettirish, ustozlarga munosib izdoshlik
bo’lish hamda yangilikka intilish maqgsadida yurtdagi barca ijodkorlarni jalb etgan yirik adabiy-
madaniy muhit vujudga keldi. Xivada Muhammad Rahimxon I Feruz zamonida ko‘plab shoirlar ijod
etishgan va ularning devonlari tartib berilgan. Shoir va tarixchi Bayoniy Xorazm adabiy muhitida
devonchilik an’anasining rivoj olganiga xonning o°‘zi rahnamolik qilganligini yozadi. Xivada
Shermuhammad Avazbiy o’g’li Munis Xorazmiy (1778-1829), Muhammadrizo Ogahiy (1809-1874),
Komil Xorazmiy (1825-1899), Muhammadrasul Mirzo (1840-1922), Muhammad Rahimxon Feruz
(1844-1910), Ahmad Tabibiy (1869-1911), Muhammad Yusuf Bayoniy (1840-1923), llyos Mulla
Muhammad o‘g‘li So‘fi (1860-1916), Mutrib Xonaxarobiy (1870-1925), Muhammad Yusuf Chokar
(1872-1951), Avaz O‘tar o‘g‘li (1884-1919), Abdurazzog Faqiriy (1884-1925), Safo Mug‘anniy
(1882-1938), Komiljon Devoniy (1887-1938) kabi yirik shoirlar yashab ijod etishgan. Hojimurod
Laffasiy (1880-1945) “Xiva shoir va adabiyotchilarining tarjimai hollari” asarida xorazmlik 51 shoir
haqgida ma’lumot beradi. Ushbu magolada XIX asr oxiri — XX asr boshlarida Muhammad Rahimxon 11
Feruz saroyida jamlangan ijodkorlar va ular tomonidan tartib berilgan devonlar haqida so’z yuritiladi.
Xususan, shahzoda shoirlar Sultoniy, Sa’diy, Asad va G’oziylar tomonidan tartib berilgan devonlar
qo’lyozma va toshbosma nusxalari matniy tadqiqi va tahlili beriladi.

Kalit so’zlar: Xorazm, an’ana, matn, matnshunoslik, adabiyot tarixi, devonchilik, saroy, tarjima,
tazkira, devon, janrlar, g’azal, muxammas.

Abstract

In the history of Eastern literatury, devanism is highly developed. The poets collected their
poems written in genres such as ghazal, rubai, tarkiband, tarje’band, mustazad, mukhammas, qasida,
fard and put them in the form of divan. A special preface was also written to devons. The preface
written to devons serves as an important literary for studying the poet’s life and work. The poems
contained in the devons are arranged according to etiquette and classification. At the beginning of
Devon, the introduction of hamd and na’t ghazals is a compositional construction typical of the
oriental style. At the end of the 19" century — the beginning of the 20" century, a large literary and
cultural environment was created in Khorezm that attracted all the creators of the country in order to
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continue the traditions, to be a worthy follower of the teachers and to strive for innovation. During the
reign of Muhammad Rahim Khan Il Feruz, many poets were created in Khiva and their divans were
organized. Poet and historian Bayani writes that the khan himself led the development of the tradition
of devanism in the literary environment of Khorezm. In Khiva, the son of Munis Khorazmi(1778-
1829), Muhammadrizo Ogahi (1809-1874), Kamil Khorazmi(1825-1899), Muhammadrasul Mirza
(1840-1922), Muhammad Rahimkhan Feruz (1844-1910), Ahmad Tabibi (1869-1911), Muhammad
Yusuf Bayani(1840-1923), llyas Mulla Muhammad son of Sufi (1860-1916), Mutrib Khonakharobi
(1870-1925), Muhammad Yusuf Chokar (1872-1951), Avaz Otar ogli (1884-1919), Abdurazzoq Fagqiri
(1884-1925), Safo Mughanni (1882-1938), Kamiljon Devoni (1887-1938) lived and creted. Hajimurad
Laffasiy (1880-1945) provides information about 51 poets from Khorezm in his work “Biographies of
poets and writers of Khiva”. This article talks about artists who gathered in the palace of Muhammad
Rahimkhan Il Feruz in the late 19"-early 20™ century and the devans organized by them. In particular,
the textual research and analysis of the manuscripts and lithographic copies of divans organized by
prince poets Sultani, Saadi, Asad and Ghazi are given.

Keywords: Khorezm, tradition, text, textual studies, literary history, devanism, palace, translation,
tazkira, devan, genres, ghazal, mukhammas.
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Ozet

Hem Sovyet Donemi Oncesinde hem Sovyet Donemi sirasinda ve hem de Sovyetlerin
yikilisindan itibaren Ruslarin Orta Asya Bolgesindeki hakimiyetleri uzun siiredir devam eden ve
pekistirilen bir yapiya sahiptir. Sovyet oncesinden baslayan hakimiyetin Sovyetler avantajiyla giiglii
bir alt yap1 olusturmasi Rusya’nin Orta Asya iilkeleri {izerinde tartismasiz bir istiinliigii saglamasi
demek anlamina geliyordu. Yiizlerce yil siiren bu hakimiyet sayesinde ayni dili konusan dil sahibi
tilkelerin anlagmasini zorlagtiran politik hamleler ile Rusga’y1 ortak anlagma araci yapmayi basarmig
goriinmektedir. Orta Asya bolgesinde dil olarak hakim dilin Rus¢a oldugunu sdylemek yanlig
olmayacaktir. Orta Asya iilkeleri, bagimsizliklarii kazaninca, serbest piyasa mekanizmasina gegme
hususunda “ekonomik doniisim programlar1’” baglatmislardir. Ekonomik anlamda bagimliliklar
Ozellikle eski kurulu diizenin yeni diizeni etkileyici bir bi¢imde yasamasi seklinde kenedini
gostermistir.  Klasik {iretim yapist ve buna bagl olarak da klasik arz ve tedarik sisteminin 6nemli
Olciide devamliligi, bolge {iilkelerinin Rusya’ya bagimliliklarinin slirmesini temin etmistir. Ruslar,
Sovyet doneminde ulagtirma altyapismi Rusya Federasyonu’nu merkeze alan bir konumla tesis
ederken, Orta Asya iilkelerinin Rusya’ya bagimliliklarindaki devamliligin 6nemli bir diger nedenini
olusturmus olmaktaydilar. Bagimlihigi saglayan bir diger faktdr de Sovyet doneminin ekonomik
ihtisaslasma politikalaridir. Bu politik yaklagim bigimi, bagimsiz kalan cumhuriyetler arasi ticari
iliskilerin devamliligin1 ve ticaretin biiyiikk oOl¢iide Bagimsiz Devletler Toplulugu iilkelerine
yonelmesini gerekli kilmigtir. Bunlarin dogal bir sonucu olarak, Orta Asya iilkelerinin ekonomileri,
diger topluluk {iilkelerindeki ekonomik, hatta siyasi gelismelere son derece duyarli hale gelmis ve ticari
iligkilerdeki aksamalar ciddi ekonomik krizlere yol agabilecek diizeyde olmustur. Ruslarin ilk iggal
donemlerinden baglayip Sovyet doneminde gelistirdigi bir bagska Oonemli bagimlilik nedeni niifus
politikasidir. Rus niifusunun diger milliyetlere gore kalabalik olmasindan istifade ederek yerel {ilke
bagkentlerine okumus, aydin ve beyaz yakali Ruslarm yerlestirilmesi yiizlerce yil sistematik bir
bi¢cimde gerceklestirilmistir (Nogayeva, 2015:184-186). Bununla da yetinilmeyip tehdit olarak goriilen
sosyal topluluklar1 da yerlerinden siiriip hemen her Sovyet bagkentine siginmaci olarak zorla iskana
tabi tutmuslardir. S6zgelimi Ahiskali Tiirkler bunun en tipik 6rneklerini teskil etmektedirler. Bu sayede
Rus niifusu karsisinda hicbir milliyetin giic merkezi olma sans1 kalmamaktadir. Sosyal sinif ve tabaka
sisteminde her Sovyet baskentinde Ruslar elit sinifi ve digerleri de diger simiflari olusturmaktaydi. Bir
bakima sadece mekansal bir ihtisaslasma konusunda degil, ayn1 zamanda niifusun ihtisaslagsmasinda da
Ruslarin merkeze oturtuldugu bir nizam bulunmaktaydi. Biitiin eski Sovyet Devlet ve Toplumlar
icerisinde Rusya’ya bagimlilik agisindan Orta Asya Cumbhuriyetleri daha fazla 6ne ¢ikan bir ekonomik
iligkiler diizeni icerisinde bulunmaktadirlar. Bu durum giiniimiiz kosullarinda da varligin1 hem dil hem
hammadde kaynaklarinin pazarlanmasi hem imalat sektorii ve hem de uluslararasi sistem ile iligkiler
bakimindan sdyleyebilmek miimkiindiir.

Anahtar Sozciikler: Orta Asya, Rusya, ekonomi.
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Gazeta Tilining Ba’zi Grammatik — Uslubiy Xususiyatlar

Some Grammatical - Stylistic Features Of The Newspaper Language
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Annotatsiya

Har xil vogea-hodisalarni, narsalarni, faktlarni o‘ziga xos usullarda talqin etish vazifasi gazeta
tilini turli nutq uslublariga bo‘ysundiradi. Gazetada ijtimoiy-igtisodiy va siyosiy hayotning barcha
jarayonlarini aniq, oddiy yo‘sinda, bir maromda bayon qilishni, shu bilan birga, shaxsiy his-tuyg‘ular
iligligini ham, mualliflarning fikr predmetiga munosabatini ham, muallif shaxsidan voz kechishga
intilishni ham, murakkab fikrlarni kundalik hayotdagi aniq obrazlarda, konkret tasvir va tavsiflarda
gqamrab olishni ham, ayni paytda badiiy to‘qimalarga yo‘l qo‘ymaslik va boshqa holat-xususiyatlarni
ham kuzatish mumkin. Bu xususiyatlar gazeta tilining xarakterli belgilaridir. Gazeta keng doiradagi
obyektni, murakkab va sergirra voqea-hodisalarni, faktlarni aks ettirish jarayonida nutgning turli
ko‘rinishlariga murojaat qiladi. U bu jarayonda publitsistik, ilmiy-ommabop, so‘zlashuv, rasmiy
uslublardan foydalanadi. Gazeta tilida bu uslublarning nutq elementlari, ko‘pincha, o‘zaro qo‘shilgan,
qorishgan tarzda qo‘llanadi. Binobarin, uslublararo o‘tib bo‘lmas chegara yo‘q. Ularning o‘zaro
bog‘ligligi cheksizdir. Bir uslub elementining ikkinchisiga o‘tib turishi hozirgi uslubiy tizimning
o‘ziga xos belgilaridandir. Gazeta tilining asosiy vazifasi kundalik hayotda amalga oshadigan ishlar,
vogea-hodisalar hagida axborot berishdir. Demak, gazeta nutgining birinchi vazifasi informativlik,
ya’ni axborot berishdir. Ayni o‘rinda axborotlar zamirida tezkorlik, ta’sirchanlik yotadi. Axborotni
gazetxonga yetkazuvchi nutq vositalari mavzuning qandayligiga ko‘ra tanlanadi. Barcha gazetalar
tilidagi umumiylik shu bilan xarakterlanadi. Ikkinchi tomondan, mavzuiy bir xillik, masalan, bir xil
ijtimoiy-siyosiy vogea-hodisalarning yoritilishi gazetalarda umumiylik borligini, ulardagi nutqgiy
vositalarda o‘zaro mushtaraklik xususiyatlari mujassamlashganini ko‘rsatadi.

Kalit so‘zlar: gazeta tili, axborot, nutq vositalari, publitsistik matn, gazeta janrlari.

Abstract

The task of interpreting various events, things, and facts in their own ways makes newspaper
language subject to different speech styles. In the newspaper, all the processes of socio-economic and
political life should be described in a clear, simple way, at the same time. It is possible to observe both
inclusion in concrete images and descriptions in life, and at the same time avoiding artistic textures
and other characteristics. These features are characteristic features of newspaper language.In the
process of reflecting a wide range of objects, complex and exciting events, facts, the newspaper uses
various forms of speech. In this process, he uses journalistic, scientific-popular, colloquial, and official
methods. Speech elements of these styles are often used in a mixed manner in newspaper language.
Therefore, there is no insurmountable border between styles. Their interdependence is infinite.
Transition of one stylistic element to another is one of the characteristic features of the current stylistic
system.The main task of newspaper speech is to provide information about daily life and events. So,
the first task of newspaper speech is informativeness, i.e. providing information. At the same time, at
the heart of the information lies the speed and effectiveness. The means of speech that convey
information to the newspaper are chosen according to the nature of the topic. The language of all
newspapers is characterized by this. On the other hand, the thematic uniformity, for example, the
coverage of the same social and political events, shows that newspapers have a commonality, that the
features of mutuality are embodied in their speech tools.

Key words: newspaper language, information, means of speech, journalistic text, newspaper genres.
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Cultural Elements
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Ozet

Bu arastirmada “Yeni Istanbul Uluslararas1 Ogrenciler I¢in Tiirkce Ders Kitaplari”nin kiiltiirel
unsurlar kapsaminda degerlendirilmesi amacglanmistir. Arastirma dokiiman incelemesi ydntemiyle
gerceklestirilmistir. Arasgtirmada ders kitaplarindaki “dille; edebiyat, sanat ve miizikle; gilinliik
yasamla; kisiler arasi iliskilerle; 6rf ve adetlerle; degerler ve egitimle; din ve inancla; cografya ve
mekanla; beden diliyle; yasam kosullariyla” ilgili kiiltiirel unsurlar belirlenmistir. Kitaplar, “kiiltiirel
unsurlarin genel olarak, diizeylere gore, temalara gére dagilimi ve kiiltiirel unsurlara yer verilme sekli”
kapsaminda incelenmistir. Arastirmada verilerin analizi sonucunda kitaplarda en c¢ok yer verilen
kiiltiirel unsurlarm gilinliik yasamla ilgili, en az yer verilenlerin ise beden diliyle ilgili oldugu tespit
edilmistir. Al1’de “gilinliik yasamla” ilgili; A2’de “giinliilk yasam” ve “edebiyat, sanat ve miizikle”
ilgili; B1’de yasam kosullariyla ilgili; B2’de “edebiyat, sanat ve miizik” ve “cografya ve mekéanla”
ilgili; C1’de “kisiler aras1 iliskilerle” ilgili kiiltiirel unsurlarin one ¢iktig1 goriilmistiir. Dille ilgili
unsurlar her seviyeye yayilmistir. Bazi temalarda belirli kiiltiirel unsurlarin daha c¢ok yer aldig:
belirlenmistir. “Ne Yapiyorsun ve Gezelim Gorelim” temasinda giinliik hayatla ilgili, “Benim
Diinyam” temasinda kisiler arasi iliskilerle ilgili; “Evvel Zaman i¢inde, Degisen Diinya ve Fil Seridi”
temasinda edebiyat, sanat ve miizikle ilgili; “Bir Diinya Kiiltiir” temasinda 6rf ve adetlerle ilgili; “Is
Diinyas1 ve Ekonomi” temasinda daha ¢ok yasam kosullariyla ilgili kiiltiirel unsurlara yer verildigi
goriilmistir. Kiiltiirel unsurlara kitaplarda “okuma ve dinleme-izleme metni olarak; sesli, videolu ve
gorsel olarak; etkinlik olarak yer verildigi belirlenmistir. Sonug olarak kitaplarda kiiltiirel unsurlar
seviyelere ve temalara gore farklilasmistir. Kiiltiirel igerikler ise kitaplarda ¢cok boyutlu olarak yer
almistir. Kitaplar “kisiler arasi iliskilerle ilgili; cografya ve mekanla ilgili, beden diliyle ilgili;
degerlerle ilgili” kiiltiirel unsurlar agisindan yetersizdir.

Anahtar Kelimeler: Yabancilara Tiirkge 6gretimi, ders kitaplari, kiiltiirel unsurlar.

Abstract

In this research, it is aimed to evaluate the "New Istanbul Turkish Textbooks for International
Students" within the scope of cultural elements. The research was carried out by document analysis
method. In the research, “with language; with literature, art and music; with everyday life; with
interpersonal relationships; with customs and traditions; with values and education; with religion and
belief; with geography and space; with body language; cultural elements related to “living conditions”
were determined. The books were examined within the scope of "the distribution of cultural elements
in general, according to levels, according to themes, and the way cultural elements are included". As a
result of the analysis of the data in the research, it has been determined that the cultural elements that
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are mostly included in the books are related to daily life, and the least included ones are related to
body language. Regarding “daily life” in Al; On “daily life” and “literature, art and music” in A2;
Regarding living conditions in B1; On "literature, art and music" and "geography and space" in B2; It
was seen that cultural elements related to "interpersonal relations” came to the fore in C1. Linguistic
elements span all levels. It has been determined that certain cultural elements are more involved in
some themes. The theme of "What Are You Doing and Let's Travel™ is about daily life, and the theme
of "My World" is about interpersonal relations; In the theme of “Once Upon a Time, the Changing
World and the Elephant Strip”, related to literature, art and music; In the theme of “One World
Culture”, about customs and traditions; In the theme of "Business World and Economy", it was seen
that cultural elements related to living conditions were mostly included. Cultural elements in the books
as “reading and listening-watching texts; audio, video and visual; identified as an activity. As a result,
the cultural elements in the books differed according to the levels and themes. Cultural contents, on
the other hand, took place in the books in a multidimensional way. The books are “about interpersonal
relationships; related to geography and space; about body language; “related to values” is insufficient
in terms of cultural elements.

Keywords: Teaching Turkish to foreigners, textbooks, cultural elements.
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The Dark Side of Dubai: Modern Slavery

Seda YAZGAN HADZUBULIC

Abstract

Modern slavery is one of the most on a large scale crime in the world . It causes physical and
psychological harms to most marginalized groups such as lower castes in india or underdeveloped countries
laborers, discriminated indigenious populations of certain countries like Brazil and Nepal. The crime not only
does affect the direct victims but also the communities in which it develops . The International Labour
Organization estimates that, by their definitions, over 40 million people are in some form of slavery
today. 24.9 million people are in forced labor, of whom 16 million people are exploited in the private
sector such as domestic work, construction or agriculture; 4.8 million persons in forced sexual
exploitation, and 4 million persons in forced labor imposed by state authorities. 15.4 million people
are in forced marriage.”1

The present paper provides an overview ofthe literature onthe current situation and modernslavery in Dubai and
which primarily focuses on the situation of laborers conditions . It provides an unique case study of of modern
slavery inthe UAE howtheslavery practicesin 21stcentury.

My research will focus on three important aspects of the modern slavery in Dubai Firstly the
geneal situation in Dubai what are the main factors have caused the modern day of slavery and how
the shining trousm industry plays a huge - dangerous role in this slave circle.In conclusion, | will focus
on the question of what are the policies which Dubai and other countries have to change to find a
better solutions to somehow end this circle of slavery. The aim of this paper to have a better
understanding about the ongoing modern slavery and

to raise global awareness about workers conditions and the humanitarian crisis at hand . My
research will consist of information from academic articles, published books, various websites ,data
from previous studies and resources .

Keywords: Dubai, UAE, Modern Slavery, Labor, ILO
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Esik Anlati Alanlarindaki Karmasada Algisal Olgunlasma ve Kendini Bulma Anlaminda
Ozgiirliik Fikri: James Joyce’un “Sanatcimin Bir Gen¢ Adam Olarak Portresi” Adh Eserine
Yeniden Bir Bakis

The Perceptive Maturation in Chaos and the Idea of Freedom as a Form of Self Discovery in
Liminal Narrative Spaces: James Joyce’s “A Portrait of the Artist as a Young Man” Revisited

Selin MARANGOZ
Dr. Ogr Uyesi, Zonguldak Biilent Ecevit Universitesi
Insan ve Toplum Bilimleri Fakiiltesi
Ingiliz Dili ve Edebiyat: Boliimii
ORCID: 0000-0001-5561-2344
smarangoz@beun.edu.tr

Ozet

Modernist dénemin ilk yillari sanatta ve edebiyatta yeni fikirler, toplumsal ve kiiltiirel gelisimler
ve dikkat cekici degisimler ile anilirken, tarihsel, politik ve sosyokiiltiirel karmasa ve g¢alkantilar,
modernist edebi eserlerde kendini gosteren degisen zaman anlayisini, giinlik yasam, edebiyat ve
sanatla ilgili geleneksellesmis fikirlere ve konulara karsi bagkaldirisi isaret etmektedir. Toplumsal ve
kiiltiirel gerilim ile Birinci Diinya Savasi’nin alevlendirdigi karmasaya ek olarak, karmasik modern
yasamin hiziyla gelen ¢6ziilme, yabancilasma ve anlamsizlik duygusuyla beliren varolugsal sanci ve
eski, koklesmis kurum ile biiyiik degerlerin gegerliligine olan inancin kaybolmasi insanlart oldukca
yormustur. Tiim bu olan bitene verdikleri entelektiiel, estetik ve sanatsal tepkilerinde modernist
yazarlar, 6znel deneyimlerini ve anlasilmasi oldukg¢a gii¢ insan psikolojisini kendilerine has anlayis ve
ifadeleriyle “bu kargasaya yazinsal bir sekil vererek” gdstermistir. Boylece “kontrollii daginiklik”
olarak adlandirilabilen anlayisin anlatida yeni deneysel yontemlerle betimleyen edebi modernism,
onceki donemlerde yazilan edebi eserlerdeki estetige dayali diizenlemelerden, siirsel sdylemlerden ve
yazinsal bigimlerinden uzaklasmistir. Bu c¢alisma “Sanat¢inin Bir Geng Adam Olarak Portresi” adli
eserinde James Joyce un, romanin baskahramani Stephen Dedalus’un genglik yillarina kadar olan yari
otobiyografik biiyiime Oykiisiinii anlatirken modern anlatidaki “kontrollii dagmiklik” anlayigini nasil
isledigi ve yansittig1 konusunda bir yorum sunmaktir. Stephen’in varligi ve 6z benligi i¢in gerekli
algisal olgunlasma siirecindeki asi fikirleri, hassas hayal giicliniin yogunlugu, sezgisel zaferleri,
“aglar1” ve “smirlar” yok ederek 6zgiir olma amaci ve kendine has estetik anlayisiyla bir sanat¢i olma
konusundaki kesin karari metindeki esik anlati alanlarini olusturmaktadir. Bu ¢alisma ayni zamanda
biling akisi, i¢ monolog ve serbest dolayli soylemi kullanarak epifanilerin baglamsallagtiriimasiyla
esik asamalari planlanma ve kurgulama siirecinde James Joyce’un, modernist “kontrollii daginiklik”
anlayis1 anlatisal yapmin uyumuyla birlestirdigini ve sanat¢i olmaya aday Stephen Dedalus’un igsel
yolculuk seriivenini konu alan estetik deneyimini ustaca gosterdigini ortaya koymaktadir.

Anahtar Kelimeler: Otobiyografik bliyiime romani, esik anlati alani, biling akisi, i¢ gozlem, epifanik
deneyim.

Abstract:

The early decades of modernism were marked by new social and cultural developments and
remarkable changes in literature and art while the historical, political, socio-cultural crisis and
upheavals established the idea of changing times best expressed in literary works of the modernist
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movement, which rose as a rebellion against the conventionalized concepts and issues corresponding
to everyday life, literature and art. In addition to the recent social and cultural tension and turmoil
ignited by World War 1, the existential anguish articulated with the sense of disintegration, alienation
and meaninglessness in this modern rapidity of chaotic life along with the disbelief in certainty of old,
traditional institutions and grand values overwhelmed the human beings. In their intellectual, aesthetic
and artistic response to all, the modernist authors attempted to give “a narrative shape to this disorder”
with their authentic identification and representation of subjective human experience and complexity
of human psyche. Thus literary modernism, which can be identified as the embodiment of “controlled
disorder” in narrative with experimental narrative procedures, characterizes a break from the priorly
engaged regulations of aesthetics, poetic norms and narrative forms. This study presents an
interpretation on how the modernist notion of controlled disorder has been conveyed and reflected by
James Joyce to narrate the semi-autobiographical coming of an age story of the protagonist, Stephen
Dedalus from his childhood to adolescence in “A Portrait of the Artist as a Young Man”. Stephen’s
rebellious ideas on his gradual way to perceptive maturation required for his existence and self being,
the intensity of his sensible imagination, his intuitive triumphs form the liminal spaces in the narrative.
This study also explores that in the duration of fictionalizing and framing the liminal phases in relation
to the contextualization of epiphanies with the use of stream of consciousness, inner monologue and
free indirect discourse, James Joyce artistically mediates the modernist notion of “controlled disorder”
through the coherency of narrative pattern and expresses his own aesthetic experience of portraying
the vocation of Stephen Dedalus an artist-to-be.

Keywords: Autobiographical coming of an age novel, liminal narrative space, stream of
consciousness, introspection, epiphanic experience.
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Sosyal Bilgiler 6. Stmf Ders Kitabinda Sozlii ve Yazili Edebi Uriinlerin Yer Alma Durumlarinin
Belirlenmesi

Determining the Inclusion of Oral and Written Literary Products in the Social Studies 6th
Grade Textbook

Selman ABLAK
Dog. Dr., Sivas Cumhuriyet Universitesi
Egitim Fakiiltesi
selmanablak@cumhuriyet.edu.tr

Ozet

Ders kitaplar1 ortaya c¢iktigi andan giiniimiize kadar egitim-0gretim siireglerinde gerek
Ogrencilerin gerekse Ogretmenlerin bagvurduklart en temel araglardan biri olma o&zelligini
siirdiirmektedir. S6z konusu sosyal bilgiler dersi oldugunda ise bir ders kitabinin etkililigi daha
belirgin bir sekilde ortaya c¢ikmaktadir. Bu arastirmada Milli Egitim Bakanhgi Talim ve Terbiye
Kurulu Bagkanlig1 tarafindan incelenerek okutulmasi kararlastirilan 6. Smif Sosyal Bilgiler Ders
Kitab1 sozlii edebi iirlinlerin yer alma durumu agisindan incelenmeye calisilmistir. Nitel arastirma
yonteminde dokiiman incelemesi deseninde tasarlanan g¢alismada dokiiman olarak Milli Egitim
Bakanlig1 tarafindan yayimlanan 6. Sinif Sosyal Bilgiler Ders Kitab1 kullanilmigtir. Calismada
toplanan veriler igerik analizi araciligiyla ¢oziimlenmistir. Arastirma sonucunda 6. Sinif Sosyal
Bilgiler Ders Kitabinda sozlii ve yazili edebi tiirlerin kullanimina 6énem verildigi sonucuna ulagilmistir.
Bu baglamda incelenen ders kitabinda sozlii ve yazili edebi liriinler arasinda yer alan ani, atasozil,
biyografi, destan, deyim, efsane, fikra, hikaye, makale, mani, mars, masal, mektup, siyasetname,
sarki/tiirkdi, siir, tekerleme ve tiyatro tiirlerine yer verildigi goriilmektedir.

Anahtar Kelimeler: Ders kitabi, sosyal bilgiler, sozlii ve yazili edebiyat {iriinleri

Abstract

Textbooks continue to be one of the most basic tools used by both students and teachers in the
education-teaching processes from the moment they emerged to the present day. When it comes to the
social studies course, the effectiveness of a textbook becomes more evident. In this research, the 6th
Grade Social Studies Textbook, which was decided to be read after being examined by the Ministry of
National Education Board of Education and Discipline, was tried to be examined in terms of the
availability of oral literary products. The 6th Grade Social Studies Textbook published by the Ministry
of National Education was used as a document in the study, which was designed in the document
analysis pattern in the qualitative research method. The data collected in the study were analyzed
through content analysis. As a result of the research, it was concluded that the use of oral and written
literary genres was given importance in the 6th Grade Social Studies Textbook. In this context,
memoirs, proverbs, biographies, epics, idioms, legends, anecdotes, stories, articles, poems, marches,
fairy tales, letters, politics, songs, poems, nursery rhymes and theater are among the oral and written
literary products in the textbook examined in this context types are included.

Keywords: Textbook, social studies, oral and written literature products.
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Sosyal Bilgiler Dersi Ogretim Programlarinda Okul Dis1 Ogrenme

Out-of-School Learning in Social Studies Curriculum

Selman ABLAK
Dog. Dr., Sivas Cumhuriyet Universitesi
Egitim Fakiiltesi
selmanablak@cumhuriyet.edu.tr

Ozet

Bu arastirmada sosyal bilgiler dersinin Tiirkiye’de okutulmaya baglandigi 1968 yilindan
giinlimiize kadar hazirlanarak uygulamaya alinan ortaokul diizeyindeki sosyal bilgiler dersi 6gretim
programlart okul dis1 6grenme baglaminda incelenmistir. Nitel arastirma yonteminde dokiiman
incelemesi deseninde tasarlanan g¢alismada dokiiman olarak Tiirkiye’de ortaokul diizeyinde sosyal
bilgiler egitimine yonelik hazirlanan 1969 Ortaokullarda Denenecek Sosyal Bilgiler Programi, 1998
[Ikogretim Sosyal Bilgiler Dersi Ogretim Programi, 2005 ilkdgretim Sosyal Bilgiler Dersi Ogretim
Programi, 2018 Sosyal Bilgiler Dersi Ogretim Programu (Ilkokul ve Ortaokul 4, 5, 6 ve 7. smiflar)
kullanilmistir. Arastirma sonucunda Tiirkiye’de sosyal bilgiler dersine yonelik ortaokul diizeyinde
hazirlanan ve uygulamaya alinan tiim 6gretim programlarinda okul dist 6grenmeye yer verildigi
sonucuna ulasilmistir.

Anahtar Kelimeler: Okul Dis1 Ogrenme, Sosyal Bilgiler, Ogretim Programi

Abstract

In this research, the social studies course curriculum at the secondary school level, which has
been prepared and put into practice since 1968, when the social studies course was started to be taught
in Turkey, was examined in the context of out-of-school learning. In the study designed in the
document analysis pattern in the qualitative research method, the 1969 Social Studies Program to Try
in Secondary Schools, which was prepared for secondary school level social studies education in
Turkey, 1998 Primary Education Social Studies Curriculum, 2005 Primary Education Social Studies
Curriculum, 2018 Social Studies Curriculum ( Primary and Secondary School 4th, 5th, 6th and 7th
grades) were used. As a result of the research, it was concluded that out-of-school learning was
included in all curricula prepared and implemented at the secondary school level for the social studies
course in Turkey.

Keywords: Out-of-school Learning, Social Studies, Curriculum.
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iki Savas Arasinda Estonya ve Finlandiya’da Tiirk¢enin Yazils1 ve Egitimi Hakkinda

About The Writing and Education of Turkish in Estomia and Finland Between Two Wars
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Istanbul Univ. Sos. Bil. Enst. Doktora Og’rencisi,
ORCID: 0000-0002-2613-9073
irevanlisevil@gmail.com

Ozet

1917 Rus devriminden sonra bagimsizligini ilan etmis on iilke arasinda bulunan Estonya ile
Finlandiya’da yasayan Miser Tatarlarinin Rusya ile hemen biitiin iliskiler dini, kiiltiirel vb. iliskiler
kesilmis oldu. Miser ve Kazan Tatarlar1 arasindaki baslica fark Kazanlarin Tataristan’da bulunmasi
Migserlerin ise “devletsiz” kalmalar1 ile 6zetlene bilir. Bu baglamda ayrica Kuzey Tatarcasimi iki
lehgesini olustururlar. Bu donemde din konusunda Petersburg’daki miiftiiliikten ayrilmak zorunda
kalinmig, ana dili egitimi konusunda dil kurslar1 agilmig, “Tiirk Halk Mektebi” de kurulabilmis,
gazete ve cesitli yaymlar ¢ikarilmistir. ilkin kullanilacak alfabe konusunda ¢ok tartismalar olmustur.
Ozellikle otuzlu yillarda egitim gretim ve yaymcilikta kullanilan dilin Istanbul Tiirkgesi olmasi
gerektigi 1srarla One siliriilmiistii. Tatarlarin eski gelenegi olarak biitiin ¢ocuklara okuma yazma
Ogretilmeli idi. 1945’ten sonra Estonya Sovyet Sosyalist Cumhuriyeti olunca, iki iilke arasindaki
iligkiler yine kesildi. Sovyetler Birligi yikildiktan sonra smirlarin neredeyse kalkacagi saniliyorduysa,
2000’li yillarda Rusya biitiin azinliklar hakkinda saldirgan bir kiiltiir kiyimima yonelmistir. Gerek
Rusya arazisinde gerekse de Rusya’nin etki alan1 olarak gordiigii genis bolgeleri nerede ise ezeli bir
hak olarak goriiyor. Soziin gelisi iki diinya savasi arasinda Kuzeyde Finlandiya, Estonya ve Letonya
Sovyet alanina dahil edilmisti. Giiniimiizde bilylik oyun ‘yeni bilyllk oyuna doniisiip emperyalist
gliclerin arasinda var olma miicadelesine doniismiistiir.

Anahtar Kelimeler: Sovyet Cumhuriyetleri, Miser Tatarlar1, Egitim, Alfabe, Tirkce

Abstract

After the 1917 Russian revolution, the Mishar Tatars living in Estonia and Finland, which are
among the ten countries that declared their independence, were cut off from almost all religious,
cultural, etc. relations with Russia. The main difference between Mishar and Kazan Tatars can be
summarized as the presence of Kazan Tatars in Tatarstan and the "stateless” status of the Mishers. In
this context, they also form two dialects of Northern Tatar. In this period, Mishars had to leave the
mufti in St. Petersburg, language courses were opened on the subject of mother tongue education, the
"Turkish Folk School™ was also established, newspapers and various publications were published.
There has been much debate about the alphabet to be used first. Especially in the thirties, it was
insisted that the language used in education and broadcasting should be Istanbul Turkish. It was the
old tradition of the Tatars that all children should be taught to read and write. After 1945, when
Estonia became a Soviet Socialist Republic, relations between the two countries were cut off again. If
it was thought that the borders would almost disappear after the collapse of the Soviet Union, but in
the 2000s Russia turned to an aggressive cultural massacre against all minorities. It sees both the
territory of Russia and the large areas that Russia sees as an area of influence, almost as an eternal
right. For example, between the two world wars, Finland, Estonia and Latvia were included in the
Soviet zone in the north. Today, the big game has turned into a new big game and has turned into a
struggle for existence among the imperialist powers.

Keywords: Soviet Republics., Mishar Tatars, Education, Alphabet, Turkish
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Babur'un Gazellerinin Biiyiileyici Soz Dagarcigi (116 gazel 6rneginde)
Bobur G‘Azallarining Maftunkor Leksikas1 (116 G°‘Azal Misolida)

The Enchanting Vocabulary Of Babur's Gazelles
(On The Example Of 116 Gazelles)

Shahnoza ZIYAMUXAMEDOVA
Toshkent davlat yuridik universiteti
O zbek tili va adabiyoti kafedrasi dotsenti v.b.
ORCID: 0000-0002-4101-7066
shahnozaziyo@mail.ru

Ozet

Zahiriddin Muhammed Babur'un siirsel mirasi ¢ok yonlii ve zengindir. Gazellar1 donemin tarihi
olaylarmi, 6zel hayatini, agklarini, tutkularini, ¢evresini, dine karst tutumunu ve geleneklerini gercekei
bir sekilde yansitir. Zahiriddin Muhammed Babur'un siirsel mirasi, yiiksek bir sanat diizeyinde
yazildig1 icin klasik Ozbek siiri tarihinde yerini alir. Gazellerinde ask, vefa, vefa ve hicran temalari
onemli yer tutar. Babur'un gazellarinda sevgilinin biiyiileyici glizelligi, ay seklindeki yiizii, giizel
gozleri, kemerli kaslar1 ve giizel figiirii akict misralarla biiyilik bir ustalikla seslendirilmistir. Makale,
Babur'un sevgilisinin giizelligini anlatan karsilastirmalara odaklaniyor. Ayrica onun 116 gazel
ormeginde viicut kisimlarini ifade eden kelimelerin sayist sayillmis ve Orneklerle teyit edilmistir.
Babur'un kisisel ve essiz siirinden biiyiilenen bir okuyucu olarak, siirinin aci verici oldugu kadar
zorlayict oldugunu sdyleyebiliriz. Ne kadar hiiziinlii, o kadar parlak. Yiiregin derinliklerine inen bu
hiizlinli dizelerde yarinlara ve gelecege dair parlak umutlar viicut buluyor. Babur'un siirleri de bir o
kadar degerli ve cana yakindir.

Babur'un diinya edebiyatinin essiz bir hazinesi olan eserleri diinyanin birgok diline gevriliyor ve
inceleniyor ¢iinkii eserleri en yiiksek insani nitelikleri yiiceltiyor: hiimanizm, vatanseverlik, sevgi ve
merhamet. Oliimsiiz yaratic1 mirasi halklar1 birlestirir, bir dostluk ve karsilikli anlay1s kopriisii gorevi
goriir, eserlerinde sdylenen degerler herkes igin esit derecede yakin ve anlasilir oldugu i¢in, her zaman
tiim iyi tesebbiislerde ve islerde yol gosterici bir yildiz olarak hizmet edeceklerdir.

Anahtar Kelimeler: s6z varligi, gazel, visal, hicran, ay yiizli, sevgili, giizelligi anlatan benzetmeler.

Annotatsiya

Zahiriddin Muhammad Boburning she’riy merosi serqirra va boy. Uning g‘azallarida davrning
tarixiy voqealari, shaxsiy hayoti, muhabbati, ehtiroslari, mubhiti, din va urf-odatlarga munosabati real
tarzda aks ettirilgan. Zahiriddin Muhammad Boburning she’riy merosi yuksak badiiy saviyada
yozilgani bilan mumtoz o‘zbek she’riyati tarixida o‘z o‘rnini egallaydi. Uning g‘azallarida ishq, vafo,
visol va hijron mavzulari salmoqli o‘rin tutadi. Bobur g‘azallarida mahbubaning maftunkor go‘zalligi,
oydek chehrasi, shaxlo ko‘zlari, kamon qoshlari, go‘zal qomati ravon misralarda yuksak mahorat bilan
kuylangan. Maqolada Bobur mahbubasining go‘zalligini ta’riflovchi qiyoslariga e’tibor qaratilgan.
Bundan tashqari, uning 116 g‘azali misolida tana a’zolarini bildiruvchi so‘zlar soni sanab o‘tilgan va
misollar bilan tasdiqlangan. Boburning shaxsiy va betakror she’riyatidan maftun bo‘lgan o‘quvchi
sifatida aytishimiz mumkinki, uning she’riyati juda ta’sirchan. Ko‘ngillarga chuqur singib ketgan bu
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g‘amgin satrlarda ertangi kunga, kelajakka bo‘lgan yorqin umidlar mujassam. Shuning uchun uning
she’rlari shunday qimmatli va qalbga yaqin.

Bobur asarlari jahon adabiyotining noyob xazinasi sifatida dunyoning ko‘plab tillariga tarjima qilinib
o‘rganilmoqda, chunki uning asarlarida insonparvarlik, vatanparvarlik, mehr-ogibat kabi yuksak
insoniy fazilatlar tarannum etilgan. Uning o‘lmas ijodiy merosi xalqlarni birlashtiradi, do‘stlik va
o‘zaro hamjihatlik ko‘prigi bo‘lib xizmat qiladi, chunki uning asarlarida tarannum etilgan qadriyatlar
hamma uchun birdek yaqin va tushunarli bo‘lgani uchun hamisha yo‘lchi yulduz bo‘lib xizmat giladi.

Tayanch so‘zlar: leksika, g‘azal, lirika, visol, hijron, mahbuba, go‘zallikni tasvirlovchi giyoslar.

Abstract

The poetic heritage of Zahiriddin Muhammad Babur is multifaceted and rich. His gazelles
realistically reflect the historical events of the era, his personal life, love, passions, environment,
attitude to religion and customs. The poetic legacy of Zahiriddin Muhammad Babur takes its place in
the history of classical Uzbek poetry, as it is written at a high artistic level. In his gazelles, the themes
of love, fidelity, visal and hijran occupy a significant place. In Babur's gazelles, the bewitching beauty
of the beloved, the moon-shaped face, beautiful eyes, arched eyebrows, and the beautiful figure are
sung with great skill in fluent verses. The article focuses on comparisons describing the beauty of
Babur's beloved. In addition, on the example of his 116 gazelles, the number of words denoting parts
of the body was counted and confirmed by examples. We can only say, as a reader fascinated by
Babur's personal and unique poetry, that his poetry is as compelling as it is painful. The sadder, the
brighter. Bright hopes for tomorrow and the future are embodied in these sad lines that sink deep into
the heart. Babur's poems are just as valuable and close to the soul.

Babur's works, as a unique treasure of world literature, are translated into many languages of the world
and studied, because his works glorify the highest human qualities: humanism, patriotism, love and
mercy. His immortal creative heritage unites peoples, serves as a bridge of friendship and mutual
understanding, since the values sung in his works are equally close and understandable to everyone,
they will always serve as a guide, a guiding star in all good undertakings and deeds of descendants.

Keywords: vocabulary, gazelle, lyrics, visal, hijran, moon-faced, beloved, comparisons describing
beauty.
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Ozet

Mintagamiz ilk sivilizatsiya o'choqglaridan biri bo'lishi bilan birga, ko'plab kashfiyotu
ixtirolarning, ilm-fan taraqqiyoti yutuglarining zamini ham hisoblanadi. G'ildirak deysizmi, 0'g-yay,
mehnat qurollari barchasi O'rta Osiyo hududida inson aql-idroki va mehnati natijasida paydo bo'lgan.
Shuningdek, aynan dori-darmonlar va dorixona ham bizning zaminimizda, ya'ni Buxorodan
gadimiyrog sanalgan Poykent shahri xarobalaridan topilgan. Fransiyaning Luvr, Rossiyaning Ermitaj
muzeyi va Italiya davlati arxeologlari bilan hamkorlikda olib borilgan arxeologik tadgiqotlar natijasida
VIII-IX asrga oid bo'lgan “Poykent dorixonasi’ning topilishi olamshumul yangilik bo'ldi. Tekshirishlar
natijasida dorixonada tabiblik va dori tayyorlash amaliyotlari o'tkazilganligi aniglandi. Tadgiqotlar
samarasi o'larog u yerdan juda ko'plab shisha idishlar, buyumlar, shu jumladan fanda olimlar
tomonidan alembiklar deb ataladigan, tabobatda keng foydalanadigan qon so'ruvchi idishlar
jamlanmasi topildi. Bu esa shahrimiz gadimdan tabobat va tibbiyot markazlaridan biri bo'lganligidan
dalolat beradi. Alembiklar xususida Buxoro arxeologiya ekspeditsiyasi rahbari professor G.L.Semenov
ham XIIl asr miniatyurasida tasvirlangan motivlarga asoslangan holda, ushbu idishlar tibbiy
magsadlarda va aynan tanadan qon so'rishga mo'ljallangan degan xulosaga kelgan. 1980 vyillar
boshlarida Poykentda ochilgan “Poykent dorixonasi’dan jami 12 dona alembiklar topilgan. Shishadan
yasalgan bu kimyoviy idishlar ko'k rangli shishadan tayyorlangan bo'lib, idishga 6-9 sm li naychalar
biriktirilgan. Bundan ko'rinib turibdiki, yurtimizda buyuk vatandoshimiz, Avitsenna nomi bilan
mashhur bo'lgan bobomiz Abu Ali ibn Sinodan ham oldin tabiblikning ilk kurtaklari bargq ura
boshlagan.
Poykentdan sopol chetlariga bitilgan yozuvlar, bundan tashgari, sopol bo'laklariga chekib yozilgan
arabcha yozuv namunalari ham ochilganki, bevosita bu bino fagat shu xususidagi xizmat faoliyat
turiga tegishli ekanini isbotlaydi. Arxeologlar topgan yozma ma'lumotga ko'ra bu dorixona va
kimyoviy laboratoriya mijozlarining ko'pligi bilan alohida ahamiyatga molik bo'lgan. Buni esa tarixiy
hujjatlardan bilib olsa bo'ladi. 30 iyun 790 yil sanasi ko'rsatilgan arab tilida yozilgan yozma manba
shular hagida xabar beradi. Masalan, ayrim ismlar yozilgan, haftaning ma‘'lum bir kunlari, yil, sanalari
gayd etilgan. Buyurtmachidan aptekar (dorishunos)ga buyurtmani gabul gilgani, o'sha sanani deylik
sopol bo'lagiga gora tush bilan gayd etgani yozib qoldirilgan.
Shuni ham alohida ta'kidlab o'tish joizki, shaharning hunarmandlar yashaydigan mahallasida shisha
idishlar ishlab chigaradigan ustaxona va u yerdan kishilardan gon oladigan probirka va banka-idishlar
topilgan. Bu ham Poykentda tabobat yuksak rivojlanganligiga yana bir isbot. Bundan necha ming
yillar oldin ajdodlarimiz ilm sirlarini chuqur o'rganib, bu kabi hayratlanarli ishlarni amalga
oshirganligiga tan bermasdan ilojimiz yo'q. Poykentdan topilgan dorixona hamda arxeologik ashyolar
esa ajdodlarimizning olib borgan tabiblik ishlariga, ne-ne kashfiyotlariga guvoh bo'lgan bo'lsa ajab
emas.
Poykent yirik shisha ishlab chigarish markazi ham hisoblangan. Tayyorlanadigan shisha idishlar fagat
tibbiyoda emas, balki boshqga sohalarda ham keng go'llanilgan. Poykent shishalari murakkab kimyoviy
tarkibga ega bo'lib, 6 xil kimyoviy komponentlardan tashkil topgan.
Bugungi kunda Poykent xarobalarida arxeologik gazishmalar, ilmiy izlanishlar davom etmoqda.
Xalgimizning shaharsozlik va davlatchilik tarixi o'rganilmogda. Bu yerdan topilayotgan tarixiy
ashyolar yurtimizning dunyo tamaddunida yetakchi o'rin tutganligini yana bir karra namoyon etishiga
shubha yo'q.
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O¢Zbek Va Turk Tillariga Xos Millly-Madaniy Birhiklarm Ifoda Etishdagi Pragmatik To‘Siq

Pragmatic Barrier In The Expression Of National-Cultural Units Of Uzbek And Turkish
Languages

Sherzod ATAMURADOV

Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universiteti erkin tadqiqotchisi.
abukomron@mail.ru

Abstract

Representatives of Uzbek and Turkish culture, which, according to their national, linguistic,
religious, territorial characteristics, embody common values, show some peculiarities in terms of
worldview, way of living, aspirations, social attitude. In the Uzbek-Turkish dialogue culture, it is
considered important that the participants in the dialogue have knowledge of national-cultural
identities. When people are unaware of an event belonging to another culture, they try to evaluate and
interpret it based on their own culture. In intercultural communication, this behavior can sometimes
cause misunderstandings, leaving communicators uncomfortable.

For example, Uzbeks do not mean only the tea when they use phrases like “Choyingni ichdingmi?”,
“Yuring, sizga choy beraman”, “Choy tayyormi?”. This expresses eating along with the tea. In
Turkish, through the concept of tea, it is only the tea or sweets around the tea that are also referred to.
When a Turk say “Gel, sana ¢ay 1smarlayayim” (Let me guest you with a cup of tea), “Cay icelim
mi?” (Want to drink some tea?), Uzbek communicators based on their culture may come to the wrong
conclusion about having a meal. Different languages use different forms of expression for the same
situation in everyday life. While meaning is often understood by translating words, these expressions
does not sound as understandable and natural as people’s mother language. For example, Turks say
“Cok yasa!” (ko‘p yasha) when people sneeze. In this same case Uzbeks say “Sog‘ bo‘l!” (Be
healthy). In Uzbek “Ko‘p yasha!” is a praise and refers as a thank, while in Turkish “Sag ol!” is used
as an expression of gratitude. The article mentions differential national-cultural characteristics of
Uzbek and Turkish languages and talks about the importance of this knowledge in Uzbek-Turkish
communication culture.

Keywords: pragmatic barrier, national-cultural unity, analogy, lacuna, forms of appeal.

Annotatsiya

Milliy, lisoniy, e’tiqodiy, hududiy xususiyatlariga ko‘ra umumiy qadriyatlarni o‘zida
mujassam etgan o‘zbek va turk madaniyati vakillari dunyogarashi, yashash tarzi, intilishlari, ijtimoiy
munosabati jihatidan ayrim o‘ziga xosliklarni namoyon etadi. O‘zbek-turk mulogot madaniyatida
mulogot ishtirokchilarining milliy-madaniy o°‘ziga xosliklar hagida bilimga ega bo‘lishlari muhim
sanaladi. Kishi o‘zga madaniyatga tegishli biror hodisadan bexabar bo‘lsa, uni 0‘z madaniyatidan
kelib chigib baholash va talgin gilishga harakat giladi. Madaniyatlararo mulogotda bunday Xxatti-
harakatlar ba’zan anglashilmovchiliklarga sabab bo‘lishi, muloqotlashuvchilarni noqulay ahvolga
solib qo‘yishi mumkin. Masalan, o‘zbeklar “Choyingni ichdingmi?”, “Yuring, sizga choy beraman”,
“Choy tayyormi?” kabi ifodalar orqali faqat choyni nazarda tutmaydilar. Bunda choy bilan birga
yemak yeyish ham ifodalanadi. Turklarda esa choy tushunchasi orgali aynan choy yoki choyning
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yonida shirinliklar ham nazarda tutiladi. O‘zbek muloqotchi o‘z madaniyatidan kelib chiqib, turk
suhbatdoshi “Gel, sana ¢ay 1smarlayayim” (Keling, sizni choy bilan mehmon qilay), “Cay i¢elim mi?”
(Choy ichmaymizmi?) deb taklif qilsa, ovqat tanovul qilinishi to‘g‘risida noto‘g‘ri xulosaga borishi
mumkin.Turli tillarda kundalik hayotdagi bir xil vaziyat uchun fargli ifoda shakllaridan foydalaniladi.
So‘zlarni tarjima qilish orqali aksariyat hollarda ma’no anglashilsa-da, bu ifodalar ona tilidagidek
tushunarli va tabiiy yangramaydi. Masalan, turklar “Cok yasa!” (ko‘p yasha) ifodasini aksirgan kishiga
qarata aytadilar. O‘zbeklarda bu holatda “Sog® bo‘l!”” (sag ol) ifodasi qo‘llaniladi. O‘zbek tilida “Ko‘p
yasha!” ifodasi “barakalla” degani bo‘lsa, turk tilida “Sag ol!” ifodasi minnatdorchilik bildirish
magsadida qo‘llaniladi. Maqolada o‘zbek va turk xalqlariga xos differensial milliy-madaniy
xususiyatlar tilga olinib, ularni bilishning o‘zbek-turk mulogot madaniyatidagi o‘rni hagida haqida
s0°z boradi.

Kalit so‘zlar: pragmatik to‘siq, milliy-madaniy birlik, o‘xshatish, lakuna, murojaat shakllari.
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Piktografik Yozuvning Shakllanish Tarixi Va [jtimoiy Qiymati

The History And Social Value Of The Formation Of Pictographic Writing

Shoxida QURAQOVA

Toshkent Davlat O ‘zbek Tili Va Adabiyoti Universiteti O ‘Qituvchisi
shquragova@gmail.com

Annotatsiya

Yozuvning dastlabki bosqichi sifatida rasmli yozuv (piktografik) e’tirof etiladi. Rasmli yozuvga
ibtidoiy san’at asos bo‘lgan. Yozuvning bu turi faqat olamni anglash ifodasi sifatida emas, balki
insoniyatning badiiy ehtiyojini gqondirish uchun yoki sehr-jodu magsadlarida qo‘llanilgan. Yozuvning
bu turi qachon paydo bo‘lgani to‘g‘risida aniq dalillar yo‘q bo‘lsa-da, arxeologlar ibtidoiy san’atning
ilk izlari sifatida so‘nggi tosh davriga mansubligini aytadilar. Piktografik yozuv — bu fikrlarni
yetkazish uchun chizmalardan foydalaniladigan aloga shakli. Piktogrammalar rasmlar orgali
tushunchalarni, obyektlarni, faoliyatni yoki hodisalarni aks ettirish uchun ramz sifatida hali
hanuzgacha ishlatilib kelinadi. Ushbu yozuv oddiy uslubga ega bo‘lishi, alogqa uchun keraksiz
tafsilotlarni goldirib yuborishi bilan tavsiflanadi. Piktografiya (lotincha pictus — chizilgan, tasvirlangan
va grafiya — yozaman) — narsa-buyum, ish-harakatlarni shartli belgi-rasmlarda aks ettirishdan iborat
ibtidoiy yozuv turi. Bu yozuv, asosan, hamma narsa chizmalar bilan ifodalanadigan yozuv shakli
ekanligi bilan tavsiflanadi. Ushbu chizmalar dastlab toshlarda yoki daraxtlarda tasvirlangan, ammo
keyinchalik ular loy taxtalari, hayvon terilari yoki qog‘oz kabi boshqa buyumlardan foydalanilgan. Bu
o‘zgarishlar va rivojlanishlar sifatida piktografik yozuv sistemalari, ideogrammalarga (ma’nosiz
tasviriy obrazlar) va iyerogliflar (muqaddas yozuv turi)ga o‘tishga olib kelgan. Shu tarzda, piktografik
yozuvning shakllanishi gadimiy yozma yodgorliklar, arxeologik topilmalar va tarixiy manbalar orgali
o‘rganilishi mumkin. [jtimoiy qiymati bilan piktografik yozuv, tarixiy va madaniy hujjatchilikda,
kommunikatsiya, obyektlarning sifatini yoki ishlarning tafsilotlarini saglashda muhim ahamiyatga ega
bo‘lgan. Bu yozuv usuli obyektlar va kontseptlarni ishonchli va aniq tarzda ifoda qilish imkonini
beradi. Piktografik yozuvlar dunyo bo‘ylab universal bo‘lishi va har qanday til va madaniyatlarga mos
kelishi sababli, ularning ijtimoiy ahamiyati va amal gilish sohalari juda kengdir. Ushbu magolada
piktografik yozuvning shakllanish tarixi va bugungi kundagi ijtimoiy giymati haqgida to‘liq ma’lumot
berildi.

Kalit so‘zlar: yozuv, piktogramma, kommunikatsiya, piktografik yozuv.

Annotation

Pictorial writing (pictographic) is recognized as the initial stage of writing. Primitive art was the
basis for pictorial writing. This type of writing was used not only as an expression of understanding of
the universe, but also to satisfy the artistic need of humanity or for the purposes of magic. While there
is no clear evidence of when this type of inscription came into existence, archaeologists say that it
dates back to the last stone age as an early trace of primitive art. Pictographic writing is a form of
communication that uses drawings to convey ideas. Pictograms are still used as symbols to represent
concepts, objects, activities or events through pictures. This writing is characterized by its simple
style, leaving out unnecessary details for communication. Pictography (from the Latin pictus - drawn,
depicted and grafia - | write) is a primitive type of writing consisting of the representation of objects
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and actions in conventional signs-pictures. This writing is mainly characterized by the fact that
everything is represented by drawings. These drawings were originally made on stones or trees, but
later they were used on other materials such as clay boards, animal skins or paper. These changes and
developments led to the transition to pictographic writing systems, ideograms (meaningless pictorial
images) and hieroglyphics (a type of sacred writing). In this way, the formation of pictographic writing
can be studied through ancient written monuments, archaeological finds and historical sources. With
its social value, pictographic writing has been important in historical and cultural documentation,
communication, preserving the quality of objects or details of work. This writing method allows to
express objects and concepts in a reliable and clear way. Since pictographic writings are universal
throughout the world and are suitable for all languages and cultures, their social significance and fields
of application are very wide.This article provides full information about the history of pictographic
writing and its social value today.

Key words: writing, icons, communication, pictographic writing.
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The Celebrations Of Librarianship Week In The Scope Of Event Management: Analysis Of The
Turkish Librarianship Association

Etkinlik Yonetimi Kapsaminda Kiitiiphanecilik Haftas1 Kutlamalar: Tiirk Kiitiiphaneciler
Dernegi Analizi
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Sosyal Bilimler Enstitiisii

Erdal BILICI
Doktorant, Sakarya Universitesi
Sosyal Bilimler Enstitiisti

Feyza KARABOGA
Bagimsiz Arastirmaci

Ozet

Bu aragtirmada Tiirk Kiitiiphaneciler Dernegi’nin Kiitliphanecilik Haftas1 kutlamalar1 igin
organize ettigi etkinlik tiirlerini tespit etmek amaclanmigtir. 2018-2022 yillar1 arasinda diizenlenen
Kiitliphanecilik Haftas1 kutlama programlari Maxqda programinda icerik analizi yontemiyle analiz
edilerek su sonuca ulagilmistir: 2018- 2022 yillart arasinda yayinlanan etkinlik porgrami belgeleri
iizerinde toplamda 112 kodlama yapilmistir. Bu kodlamalarin Kiitiiphanecilik Haftas1 kutlamalar
kapsamida diizenlenen etkinlik tiirleri ve kategorilerine gore dagilimi su sekildedir: Promosyon
etkinlikleri (f=10), Sanat etkinlikleri temas1 (f=7), M.L.C.E etkinlikleri (f=64)’diir. Bu etkinliklerin
Olgegi ise imza etkinliklerdir. Kiitiiphanecilik Haftas1 kutlamalarinda M.I.C.E etkinlikleri diger etkinlik
tirlerinden daha fazla kullanildigi ve en fazla etkinligin 58. Haftada diizenlendigi goriilmektedir.
M.I.C.E etkinligi olarak en fazla panel, seminer ve konugmalardan yararlanilmistir. Kutlamalar
kapsaminda diizenlenen etkinliklere Kuckartz & Rédiker zeta benzerlik testi uygulandiginda etkinlik
iceriklerinin benzerlik gosterdigi goriilmektedir. Kuckartz & Rédiker zeta benzerlik testi sonuglarina
bakildiginda 54. hafta etkinlikleri 0,84 oraniyla en ¢ok 58. hafta ile; 55. hafta etkinlikleri 0,90 oraniyla
en ¢ok 58. hafta ile 56. Hafta etkinlikleri en ¢ok 57. hafta ile; 57. Hafta etkinlikleri 0,78 oraniyla en
cok 55. hafta ile benzemektedir. 58. hafta etkinlikleri 0,84 oraniyla en ¢ok 54. hafta ile benzemektedir.
Alanyazinda bu konu kapsaminda yeterli sayida caligma bulunmamasi ve Kiitliphanecilik Haftasi
etkinliklerinin tiirlerini ve 6l¢egini ele alan ilk ¢alisma olmasi nedeniyle arastirma 6zgiindiir.

Anahtar Kelimeler: Etkinlik Yonetimi, Halkla Iligkiler, Kiitiiphanecilik Haftas1, Kiitiiphane, Okuma
Kiltura

Abstract

The aim of this study is to determine the types of activities organised by the Turkish Association
of Librarians to celebrate Library Week. The programmes celebrating Library Week organised between
2018 and 2022 were analysed using the content analysis method in the Maxqda programme, and the
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following result was obtained: A total of 112 codes were made in the event programme documents
published between 2018-2022. The distribution of these codes according to the types and categories of
events organised during the Library Week is as follows: Promotional events (f=10), Arts themed
events (f=7), M.I.C.E events (f=64). The extent of these events are signature events. It can be seen that
M.1.C.E events are more frequently used in the Library Week celebrations than other types of events,
and most events take place in the 58th week. As the M.I.C.E event, panels, seminars and speeches
were used the most. When the Kuckartz & Rédiker zeta similarity test is applied to the events
organized within the scope of the celebrations, it is seen that the contents of the events show similarity.
The research is unique because there are not enough studies on this subject in the literature and it is the
first study to deal with the types and scale of Librarianship Week activities.

Keywords: Activity Management, Public Relations, Librarianship Week, Library, Reading Culture.
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Ozet

Bu arastirmada dizilerdeki kisisel halkla iligkiler faaliyetleri ele alinmaktadir. Calisma, medya
sektoriinli ele alan dizilerin bagrollerini, kisisel halkla iligkiler unsurlari bakimindan analiz etmeyi
amaclanmistir. Arastirmanin evrenini medya sektoriinii konu edinen diziler olustururken, drneklemini
amagcli drneklem teknigiyle secilen Kus Ucgusu dizisinin basrolii Lale Kiran olusturmaktadir. Bu amag
dogrultusunda sekiz bolimden olusan dizi Maxqda programinda betimsel analiz yOntemiyle
irdelenirken, dizinin afigleriyse gostergebilimsel acidan incelenmistir. Arastirmanin betimsel ve
gostergebilimsel analizine bakildiginda Lale karakteri giiglii, saygin, 06l¢iilii ve bunlarin yaninda
giivenilir bir imaj ¢izmektedir. Incelemeler sonucunda Lale karakterinin imaj ve itibarinin olumlu
yonde oldugu, basarili bir kisisel halkla iliskilere sahip oldugu ve dolayisiyla dizi afislerinde de
saglam, basarili ve giiglii gostergelerle kisisel halkla iligkilerinin yansitildigi ortaya konulmustur. Lale
Kiran’in kisisel halkla iligkiler temalarindan tarihsel hikayelestirme temasinda Lale Kiran’in
mesleginin ilk yillarinda nerelerde calistigina yer verilmistir. Konumlandirma temasinda karakter
kisisel konumlandirmada giiclii; 6zel konumlandirmada Ozgiivensiz; genel konumlandirmada ise
gelenekselcidir. Estetiklestirme temasi kapsaminda Lale karakteri giiclii olarak tanimlanirken,
metalastirma temasinda ise Lale karakteri kendisini ve ekibini marka olarak tanitmaktadir. Lale
karakterinin medyatiklestirme temasinda reyting ugruna sahip oldugu degerlere kars1 gelisi ele
alinmaktadir. Son olarak ahlaki kariyer ilkesinde ise Lale’nin kariyerini her seyden ¢ok dnemsedigi,
imaj ve itibarin1 korumak adimna birtakim zorluklar yasadig1 anlasilmaktadir. Karekterin 6zel konumu
ile genel konumu arasinda c¢eligkiler olsa da topluma yansittig1 basarili, giiclii ve giivenilir imaj1 ile
basarili bir halkla iligkiler sergilemektedir. Gostergebilimsel analize tabi tutulan afiglerde Lale
karakterinin 6nde gelen, saygin ve i¢ine kapanik kisiligi 6n plana ¢ikarilmig, boylece betimsel analizin
sonucu buna uygun bir gostergebilimsel analizle takip edilmistir.

Anahtar Kelimeler: Halkla iliskiler, Kamu Diplomasisi, Twiplomasi, Yumusak Giig, Twitter
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Abstract

This study discusses personal public relations in digital series. The aim of the study is to analyse
the leading role of digital series dealing with the media sector in terms of the elements of personal
public relations. While the universe of the research is the digital series about the media sector, the
main character of the digital series As the Crow Flies, which was selected using the purposive
sampling technique, is Lale Kiran. For this purpose, the series consisting of eight episodes was studied
using the descriptive analysis method in the Maxgda programme, while the posters of the series were
studied semiotically. The research has shown that the image and reputation of the character Lale are
positive, that she has a successful personal public relations record and that her personal public
relations are reflected with solid, successful and strong indicators in the posters of the series TV.
Although there are contradictions between the special position of the character and his general
position, he exhibits successful public relations with the successful, strong and reliable image he
reflects on the society. In the posters subjected to semiotic analysis, the prominent, respected and
introverted personality of the Lale character was highlighted, so the result of the descriptive analysis
was followed up with a semiotic analysis suitable for this.

Keywords: Public Relations, Public Diplomacy, Twiplomacy, Soft Power, Twitter.
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Kirgiz Dilinin S6z Varhgi ve Eski Tiirkce
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Sebnem HASANLI- GARIBOVA
Prof. Dr., Azerbaycan Ulusal Bilimler Akademisi
Dilcilik Enstitiisii
shabnam.hasanli@yahoo.com

Ozet

Kirgiz dilinin tarihi, Kirgiz halkinin tarihi kadar eskilere dayanmaktadir. Kirgizlara ait oldugu
diisliniilen Yenisey yaztlart Mogolistan, Altay, Krasnoyarsk, Hakas-Minusin vadisine Tuva
Cumhuriyeti topraklar1 - Tes, Abakan, Uybat, Kemchil, Uyuk, Chaa-Kol, Bayin-Kol, Turan nehir
havzalari, Kirgizistandaki Talas, Isikkul ve Kockor'da bulunur. S. Malov, Yenisey yazitlarinin
tarihinin Orhun yazitlarindan daha eski oldugunu belirterek, anitlarm gramer ve sozciik dagarcigi
acisindan modern Kirgizca ile benzerliklerini kanitladi. Bu olusum bir bolgede olmadi. Kirgiz
Tiirkgesi diger Tiirk boylari, Mogol ve Fars kokenli dillerle uzun siireli temaslar1 olmus ve bu durum
dile tesir etmistir. Bir yandan Mogol, Sar1t Uygur ve Giiney Sibirya Tiirk dillerine, diger yandan
Kipgak Tiirk dillerine yakin olan Kirgiz Tiirk¢esinin 6zellikleri bu dilin uzmanlar tarafindan bazen
Kuzeybati veya Kipgak dilleri ve bazen Kuzeydogu'da, yani Sibirya Tirkgesi lehgelerinde iginde yer
almasina neden olmustur. Kirgiz dilinin yiizyillara dayanan gelisim tarihi, sozliilk yapisina da
yansimigtir. Modern Kirgiz dilinin s6z varligina bakildiginda, dilin gelisiminin her asamasiyla ilgili
kelime 6rnekleri bulmak miimkiindiir. Kirgiz dilinde bugiin kullanilan us, uza, ulgii, 6s6k, oriiii, 6¢0sh,
0zon gibi kelimeler Yenisey anitlarindan giiniimiize kadar bu dilde yasayan binlerle kelime
orneklerinden bazilaridir. Biitiin bu dil birimleri, Kirgiz dilinin gelisme yolunda ulastig1 bilimsel ve
kiiltiirel ilerleme diizeyinin yani sira dil iliskilerinin dinamiklerini belirlemek i¢in zengin malzeme
saglar.

Anahtar kelimeler: Kirgiz dili, eski Tiirkge, kelime varligi, yabanci kelimeler.

Abstract

The history of the Kyrgyz language is as old as the history of the Kyrgyz people. Yenisei
inscriptions thought to belong to the Kyrgyz are found in Mongolia, Altai, Krasnoyarsk, the Khakas-
Minusin valley, the territory of the Republic of Tuva - Tes, Abakan, Uybat, Kemchil, Uyuk, Chaa-Kol,
Bayin-Kol, Turan river basins, Talas, Isikkul and Kogkor in Kyrgyzstan is found. Stating that the
Yenisei inscriptions are older than the Orkhon inscriptions, S. Malov proved the similarities of the
monuments with modern Kyrgyz in terms of grammar and vocabulary. This formation did not occur in
one region. Kyrgyz Turkish has had long-term contacts with other Turkic tribes, Mongolian and
Persian languages, and this has affected the language. The characteristics of Kyrgyz Turkish, which is
close to Mongolian, Yellow Uyghur, and South Siberian Turkic languages on the one hand, and
Kipchak Turkic languages on the other, caused this language to be included in the Northwest or
Kipchak languages and sometimes in the Northeast, that is, Siberian Turkish dialects by experts. The
history of the development of the Kyrgyz language, which dates back centuries, is also reflected in its
dictionary structure. Looking at the vocabulary of the modern Kyrgyz language, it is possible to find
examples of words related to every stage of the development of the language. Words such as us, uza,
ulgii, Osok, oriiti, O¢osh, and Ozon used in the Kyrgyz language are some of the examples of
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thousands of words that have lived in this language from the Yenisey monuments to the present day.
These linguistic units provide rich material for determining the dynamics of language relations and the
level of scientific and cultural progress reached on the Kyrgyz language’s development path.

Keywords: Kyrgyz language, old Turkish, vocabulary, foreign words.
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On The issue Of Teaching Foreign Languages, in Particular English, At The East Kazakhstan
University Named After Sarsen Amanzholov

Tolkyn ABDRAKHMANOVA
Candidate Of Philological Sciences (Phd), Associate Professor
Sarsen Amanzholov East-Kazakhstan University
ORCID:0000-0002-1826-443X
abtolkyn@yandex.ru

Abstract

In recent years, several modern methods and approaches have emerged in teaching English as
a second language (ESL). These methods focus on creating engaging and interactive learning
experiences, leveraging technology, and promoting communication and cultural understanding. Here
are some of the most modern methods of teaching English as a second language:
Communicative Language Teaching (CLT): CLT emphasizes meaningful communication in the target
language. It encourages students to engage in real-life conversations, role plays, and problem-solving
activities to develop their speaking and listening skills. CLT also emphasizes the importance of
understanding cultural contexts and promotes fluency over accuracy.
Task-Based Language Teaching (TBLT): TBLT focuses on practical language use by presenting
learners with real-world tasks or problems to solve using English. Students work collaboratively to
complete tasks, which promotes language acquisition through meaningful interaction and problem-
solving. TBLT helps learners develop their language skills while also developing critical thinking and
problem-solving abilities. Content-Based Instruction (CBI): CBI integrates language learning with
subject content, such as science, history, or literature. Learners study English while also acquiring
knowledge in a specific discipline. This approach provides a meaningful context for language use,
promotes content comprehension, and enhances language skills simultaneously.
Blended Learning: Blended learning combines traditional face-to-face instruction with online
resources and technology. It offers a flexible and personalized learning experience, allowing students
to access online materials, interactive exercises, virtual classrooms, and language-learning apps.
Blended learning can cater to different learning styles and preferences while providing opportunities
for self-paced learning and collaboration.
Flipped Classroom: The flipped classroom model reverses the traditional learning approach. Students
study instructional materials (e.g., videos, podcasts, readings) independently before class, while
classroom time is dedicated to interactive activities, discussions, and applying the learned concepts.
This method maximizes class time for active learning and provides opportunities for individualized
support.
Task-based Language Learning (TBLL): TBLL emphasizes the completion of communicative tasks as
the primary learning activity. Learners engage in structured tasks or projects that require them to use
English to achieve specific goals. This method encourages collaboration, problem-solving, and the
practical application of language
skills in authentic contexts.
Game-Based Learning: Games and gamified activities can make language learning more engaging and
enjoyable. Digital language-learning platforms, mobile apps, and interactive online games provide
interactive and immersive experiences where learners can practice vocabulary, grammar, and
communication skills through playful activities.
Authentic Materials and Real-World Contexts: Using authentic materials, such as newspapers,
podcasts, videos, and social media, exposes learners to real-world language use and cultural nuances.
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This approach helps learners develop their language skills in a more authentic and meaningful way,
bridging the gap between classroom learning and real-life language use.

Multimodal Learning: Multimodal learning integrates various modes of communication, such as
visuals, audio, gestures, and text, to enhance language learning. This approach recognizes that learners
have different learning preferences and strengths. By incorporating multiple modalities, teachers can
cater to diverse learners and create a richer and more engaging learning experience.

Culturally Responsive Teaching: Recognizing and valuing the cultural diversity of learners is essential
in ESL education. Culturally responsive teaching involves incorporating students' backgrounds,
experiences, and cultural references into the curriculum. It promotes inclusivity, empathy, and
intercultural understanding, fostering a positive learning environment.

It's important to note that effective teaching methods may vary depending on learners' age, proficiency
level, and specific needs. Skilled teachers often employ a combination of these methods, adapting their
approach to create a dynamic and effective learning environment for their students.
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AHHOTAUA

Mxonkop maxcusTUAATH XyCyCUH KUXamap — YTKUP 3€XHH, MabHaBUN-aXJIOKAH Kapalulapy,
3CTETHK NPUHLMIH, MyIIOXa/Aa IOPUTHUII KOOWIHMSTH, BOKEJIMKHN Oaluuil TAAKUK STHII yCyIapu Xap
Oup é3yBumnma Typnuua Hamo€H Oynamu. Toraii MypomHWHr Oaauuii oOpa3 spaTuin MaxopaTuaa
TacBUpAAru OPUTHMHAJUIMK, FOSBUM-ICTETHK JKUXAaTAaH MyKaMMasl HGOAAJaHTaHIUK XaM Ky3ra
TauwiaHagu. E3yBuMHMHr Oajuuii TMJ BOcMTacuia oOpas, IOPTPET, XapakKTep, MeH3ak spaTHI,
MOXHMATHH EPUTHINA 3apyp CY3 Ba HOOpajapHu Kyiuiail OWuIny, KAIIN TacaBBypHaa KOHKPET BOKea-
XOIMCAaHU TaBIaaHTUPa OJMIIM MyXUM axaMmusAT KacO 3Tanu. MyalulMHUHT TaJaHTH THIHM ITyXTa
Ownmm, Oanuuil TYHMHTUPWITaH CY3JIapHM YpHHAA KYJUIAH OJMINM, TYPIU TAaCBHPH BOCHTaap
OpKaJIA KOHJIM, 00pa3ny udonamap sparud, MAaHTHKAN H3YIJI, aCOCTH XyJocajlap YHKApHIIH, aHHUK
nyHaa ¢ukpHu OaéH KunuIIMAa HAMOEH Oynaau. Yeiay® — WKOAKOp CHHMpaTH Ky3rycu. Y €3yBun
WCTEHIOAVHN aHWUK-paBIIaH akc ATTUpanu. Torait Myponx Oamunii C¥3 MMKOHUSTIAPUIAH YHYMIH
¢oiiganann6, yKyBu, OUIM, AyHEKApallMHU acapiapura myxpruaau. Toraii Mypon Hacpuil MaTHOa
OamuuAT acociapu — IICbPpUN CaHbBaTIapAaH yHymun Qobigananrad. Hacpuii acapna BokeaOaHIIHK
KUTOOXOH XaénwHMU KaMpabd om0, yHH MyIIoxXajaara, yira 4opialiiaad TUKKAT-IbTHOOPH MOXHATHH
aHIVIaIIra KapaTtwirad 0ynaan. BakTH-BakTy OniaH Ba3UATHH 03POK IOMILATHUIL, THHUMCHU3 UIUTAETTaH
Tadakkyp, acabmapra Xy3yp Oaxml 3TyBYM JIaBXa, KYPHHHUIUIAPHU KUPUTHUII, STHHU TAaCBHUP TaOMHI
peayuiiry aifHu Jamja XoJaT 0Opas3IiiIird YKyBUM TYHFYJIapH, ce3uMIIapura mkoOuil Tabcup KUaau.
KutoOxoH kanbu Ba nryypu wia Oaauuii acap oixaMuia smiaiay, Kumwiap 0axrty caomatu éxyy Goxe
XOJIATUHU TYWWINTa YOofFfMaHaau. Torail Mypon OumaH MyJIOKOTTa KHPHIUTaH KUTOOXOH YHHHT
JapJVHA HO3WK XHUC KWIagu, Oy X0JaT acapHW YKUII, Y3JIAIITHPHII aCHOCHA COXUp OYiap 3KaH,
TUHIVIOBYMHHUHT OaluMsIT HaMyHaJapuHU YKUII CaBUACHUHM ommpanu. bagunii etyk acaprusa acpmiap
oma sad, KUTOOXOH ayANTOPHACUHN KEHIauTupuO Oopaau.

Kaaut cy3aap: Hacp, yciny0, Maxopar, IO3THKA, MAbHO, OXaHT.

Abstract

Each writer expresses certain traits of their personality differently, such as a keen mind, spiritual
and moral convictions, aesthetic principles, the capacity to observe, and ways of artistic study into
reality. The originality of the image, the ideal, and the aesthetic expression can all be seen in Togay
Murad's ability to create an artistic image. It is crucial for the writer to be able to conjure up an image,
a portrait, a character, or a landscape, to use the right words and phrases to capture the essence, and to
utilize creative language to give actual events life in the reader's mind.The author's talent is evident in
his command of the language, capacity to employ artistic language, ability to convey vivid, figurative
ideas through varied visuals, ability to derive logical, consistent, and reasonable conclusions, and
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ability to articulate his ideas. The creative spirit can be seen reflected in style. It amply displays the
writer's talent. Togay Murad made effective use of the expressive power of language and infused his
reading, taste, and worldview into his works.Togay Murad effectively used the basics of literature —
literary devices in prose text. In a prose work, the event captures the imagination of the reader, invites
him to observe and think, and his attention is focused on understanding the essence. Temporarily
softening the situation a little, constantly working thinking, a scene that calms the nerves, introducing
views, that is, the natural reality of the image at the same time, the imagery of the situation, positively
affects the student's feelings and emotions.The reader lives in the world of works of art with his heart
and consciousness, he tries to feel the state of happiness and tragedy of characters. The reader who
enters into a dialogue with Togay Murad feels his pain delicately, as this happens during the reading
and mastering of the work, it increases the level of the listener's reading of artistic examples. Only a
mature work of art survives for centuries and expands the audience of readers.

Keywords: Prose, style, skill, poetics, meaning, tone.
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Azorbaycan Dilinin Frazeoloji Vahidlerinda “Insanin Emosional Vaziyyati: Kadar / Qom /
Qiissa”

“Human’s Emotional State: Sadness / Sorrow / Grief” In Pheraseological Units Of The
Azerbaijan1 Language

Ulker XELILI
Xiilasa

Saho nozoriyyassi dili toskil edon vahidlori daha sistemli Gyronmok baximindan boyiik
ohomiyyata malikdir. Onun bu shamiyyati frazeologiyada da saha metodunun tatbiqini aktuallagdirir.

Hoar bir semantik sahanin 6ziinomoxsus strukturu vardir vo bu struktur sahoni toskil edon biitiin
komponentlarinin qarsiligh slagssinds 6ziinii gostarir. Frazeosemantik saho do bu baximdan istisna
deyildir. Malumdur ki, frazeosemantik saho iimumi moana ilo birlogan frazeoloji vahidlordon tagkil
olunub. Bu mogalods “insanin emosional Voziyysti” makrosahosinin torkib hissasi olan “monfi
emosiyalar” mikrosahasinds Kador / Qam / Qiisso altsahasinin qurulusu nozardon kegirilacok.

Mogalods “Insanin emosional voziyyati” frazeosemantik sahasinin torkibinds yer alan “Kodor / Qom /
Qiisso” altsahasi mohz saho metodu ilo tadqiq olunmusdur. Togdim olunan frazeosemantik sahonin
strukturu nozordon kegirilmis, niivo vo periferiya zonalar1 forglondirilmis, miixtolif oppozisiyalar
miioyyanlosdirilmis, sahoni yaradan frazeoloji vahidlorin komponentlori tohlilo calb edilmisdir.
Homginin “Koador / Qam / Qiisso” sahasinin macazlagsma imkanlar1 aragdirilmig, miixtalif metaforik
modellor agkara ¢ixarilmisdir.

Kadar, gom, qiisso kimi emosiyalar universal xarakter dastyir. Bu hisslorin fiziki vo psixoloji tozahiiri,
demak olar ki, biitiin xalglar ti¢iin eyniyyot tagkil edir. Lakin onlarin dilds ifads vasitalori har bir dilin
moxsus oldugu xalqn  milli-moadani  dayarlorindon, monavi  keyfiyyatlorindon,  spesifik
xususiyyatlorindan, diinyagoriisiindon asilidir. Bu moagalonin do asas mogsaedi haqqinda danigilan
frazeosemantik sahanin Azarbaycan dilinin sabit s6z birlogsmalorinds inikasini miiayyanlogdirmakdir.
Frazeologizmlor do haor bir dil iiglin unikaldir, tokrarolunmazdir vo dilin ifado imkanlarmi biitiin
incaliklarina gadar, obrazli sokilda gbstarmays gadirdir.

Acar sozlar: frazeosemantik saho, frazeoloji vahid, emosional vaziyyst, monfi emosiyalar, niiva,
periferiya, metaforlasma.

Abstract

Field theory has a great importance to study the units forming the language more systematically.
This importance actualizes the implementation of field method.

Every semantic field has its specific structure and this structure shows itself in mutual relations of all
the components containing the field. In this regard phraseosemantic field is not an exception either. It
is obvious that phraseosemantic field consists of phraseological units. In this article we will discuss the
structure of the subfield Sadness / Sorrow / Grief of the micro-field ‘negative emotions’ which is in its
turn the part of macro-field ‘human’s emotional state’.

In the article the subfield Sadness / Sorrow / Grief, which is in the phraseosemantic field “Human’s
emotional state”, is studied with the help of field method. The mentioned phraseosemantic field is
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analyzed, the core and peripherical zones are differentiated, different oppositions are defined, the
components of the phraseological units containing the field are involved in the research. Additionally,
the metaphorical possibilities of the field Sadness/Sorrow/Grief are studied, various metaphorical
models are discovered.

The emotions like sadness, sorrow, grief are universal. The physical and psychological emergence of
these emotions are the same almost for all nations. However, the ways of expressing them in any
language are dependent on a certain nation’s traditional and cultural values, moral qualities, specific
characteristics and outlook. The main objective of this article is to define the reflection of the
mentioned phraseosemantic field in stable word groups of the Azerbaijani language. Phraseological
units are unique, unrepeatable and able to show the peculiarities of the language figuratively.

Key words: phraseosemantic field, phraseological unit, emotional state, negative emotions, core,
periphery, metaphor.
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Tiirkceye Geri Odiinclemeler Uzerine
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Ozet

Birbirleriyle iletisim halindeki toplumlarin dilleri arasinda da iletisim kagmilmazdir. Bu
iletisimde ddiingleme daha ¢ok hakim dilden yapilmaktadir. Diller arasinda en ¢ok odiingleme sozciik
diizeyinde olmakla birlikte s6z diziminde ve eklerde de odiingleme yapilabilmektedir. So6zciik
odiinglemeleri ddiingleme nedenine gore iki Obege ayrilmaktadir. Dilde karsiligi bulunmayan
sozciiklerin alinmasina ihtiya¢ Odiinglenmesi denmekte, dilde karsiligi bulundugu halde alinan
sozciiklere ise ozenti Odiinglemesi denmektedir.  Sozciik oOdiingleme kavrami igerisinde ele
almabilecek yeni bir konu da geri odiinglemedir. Geri ddiingleme bir dilden baska bir dile gegen
sOzcliglin o dilden bi¢im ve anlam degisikligine ugradiktan sonra geri dénmesidir. Geri ddiinglemede
bazen {igiincii diller de devreye girmektedir. Kimi zaman sézciik 6diing verilen dilden degil de o dilden
gectigi liciincii bir dilden de geri ddiinglenebilmektedir. Kaynak taramasina dayanan bu ¢alismada geri
odiingleme ve geri ddiinglenen sozciik adlandirilmasi ele alinmig bu adlandirmalarla ilgili 6nerilerde
de bulunulmustur. Ayrica geri 6diinglenen sozciiklerin yapis1 ve kokeni sorgulanmistir. Calismanin
asil konusunu ise Tiirkiye Tiirk¢esinden farkli dillere gecen sonrasinda da geri ddiinglenen yirmi beg
sozciik olusturmaktadir. Bu sozciiklerin dilden dile gegisleri sirasinda ortaya ¢ikan anlam ve bigim
degisiklikleri de ele alinmistir. Tiirkceye geri Odiinglenen sozciikler {izerine yapilacak calismalar
sOzctiklerin kokenlerinin daha dogru tespit edilmesine, diller arasindaki unutulan sézciik gegislerinin
glin yiiziine ¢ikmasina ve Tiirk¢enin diger diller tizerindeki unutulan etkisinin ortaya ¢ikmasina katki
saglayacaktir.

Anahtar Kelimeler: 6diingleme, geri ddiingleme, kataran sozciikler, alint1 s6zciik, verinti sézciik.

Abstract

Communication between the languages of communities that interact with one another is also
inevitable. In this type of communication, more often than not, the borrowing is done from the
language that is more prominent. Although borrowing among languages mostly happens at a basic
word level, affixes can also be borrowed. Word borrowing is divided into two categories, depending
on the reason behind the borrowing. While borrowing due to the word not having a corresponding
word in the language is called borrowing out of necessity, borrowing regardless of the word having a
counterpart is called would-be borrowing. Another subject in the concept of word borrowing is
reborrowing. Reborrowing occurs when a word is initially borrowed from a language, faces changes,
and gets returned. Third languages occasionally come into play when reborrowing. Sometimes the
word can be borrowed from a third language, which altered the original word in the original language.
In this study, which relies on the literature review method, reborrowing and the naming of borrowed
words are discussed, and suggestions about these hamings are made. Additionally, where the words
came from and their structure is also questioned. The main subject of the study however, is comprised
of twenty-five words that were transferred from Turkey Turkish to different languages and then
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reborrowed. The changes in meaning and form of the words as a result of this transition from one
language to another are also discussed. The studies made on the words borrowed back into Turkish
will make it easier to accurately determine their origins, reveal the forgotten word transitions between
the languages, and serve as a reminder of the effects that Turkish had on other languages.

Keywords: borrowing, reborrowing, kataran words, loanword, borrowed word.
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Hiilasa

Osyaya xas olan olamat vo keyfiyyatin deyismasi,yani adi-normativ vaziyystden asagi va ya
yuxari soviyyasinin dilds ifadosi onun dorocasini yaradir. ifada olunan slamat v keyfiyyat iki
istiqamatdo dayiso bilir : ya artir , ya da azalir : Ufiiqdon bas qaldiran giinos indi bozumtul-qirmiz1
rongd calirdi.(Mehdi Hiiseyn); Bura bir an avval qipqirmizi bir giin i¢arisinda itirdi.(Siileyman
Riistom). Bu farqlilik sifatin derace kateqoriyasinin yaranmasina sobab olmusdur. Sifati basqa nitq
hissalarinden, xiisuson isimlordon ayiran baslica slamat onun kateqoriyalaridir. Bu kateqoriya sifoto
aid yegans xiisusi kateqoriya hesab edilir. ©.Tanrverdi qeyd edir ki, say va zarflorin do doracs
olamatlarine rast goalinir( mos; azaciq gézlomoak, ikinci kitab), lakin deraca kateqoriyasinin morfoloji
formalar1 agyanin slamot va keyfiyyastini bildiren sifotlorde daha tistiin mévqedadir.H.Mirzazado
olamat va keyfiyyatin qgrammatikada miioyyan morfoloji alamatlor vasitasilo doyismasi hallarinin
basqa nitq hissasi {i¢iin saciyyavi olmadigini qeyd edir.

Sifatin deraca kateqoriyasinin osas xiisusiyyatlori:

1.Sifstin dorace kateqoriyasi sifotlorin hamisina aid deyil, bir qism ,yani “assli sifatlori” shate edir.
Buna goro do bazan bu kateqoriya timumi sokildo yox, asli sifotlorin miiqayise deracalori” adr ilo geyd
olunur. Osli sifatlor deyands asasan sada sifatlor nazards tutulur. Diizaltma vo miirakkab sifatlorin
doracs slamati gobul edib doyisms hallari mohdudur.Fikrimizcs bu formada adlandirilmas: daha
dogrudur ,¢iinki “ qrammatik kateqoriyanin asas slamati aid oldugu nitq hissasinin biitiin sézlorini
ohato elomasidir”. Darace kateqoriyasi Azarbaycan dilindaki biitiin sifatlori shato elomadiyindon
,bunu qrammatik kateqoriya olaraq vermak na daracs diizgiin olar miibahiso movzusudur.

K.M.Liibimovun fikrino gora do, tiirk dillorindo morfoloji kateqoriya kimi sifatin doraco kateqoriyasi
yoxdur.Bels hesab edirik ki, tiirk dillerinds sifatin doraceleri adina verilon formalar1 ne qader ixtisar
etsak do, sifotin doraca kateqoriyasi faktlari tamamils yox olmur. K.M.Liibimovun o ifadssi ila
razilagsmaq olar ki, tiirk dillorinds, eloco do Azarbaycan dilinds bu kateqoriya vahid sistem iizorinda
qurulmur, paradigma ardicillig1 zsifdir.

2. Bu kateqoriyada hal,monsubiyyat vo diger morfoloji kateqoriyalara nisbaton c¢alar ¢ox qiivvatlidir.
Buna goradir ki,doracs slamatli sifatlorin bozon diizoltmo slamatli sifatlor kimi gostorilmaesine rast
golirik. Bu sabobdon Q.Kazimov doraco yaradan sokilgilori leksik-qrammatik sokilgilor hesab edir.

3. Bu kateqoriya silsilasi ¢ox vaxt eyni qayda asasinda qurulmur, ayri-ayn sifatlorin doracoler iizro
dayismasi ilo amols galir.
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Abstract

Along witch the rapid development of the global economy, many business actors compete to
develop their business. So that debt problems are rife in Indonesia. Many business actors make loans,
both loans without collateral and by guaranteeing their assets to expand their business in order to
increase working capital (opex) and capital expenditure (capex). However, not a few business actors
failed to develop their businesses, thus making them unable to pay off loans.In this case, the business
actor or lender can take legal action by submitting a postponement of debt payment Obligations
through the Commercial Court. In this legal effort, business actors can make a peace proposal to ease
the repayment of their loans, If approved by the lender, then the proposal will be ratified by the
commercial court and is binding. In its implementation, business actors sometimes do not comply with
the peace proposals they have made, so that they are considered negligent and have failed in carrying
out their obligations, and cause legal consequences for business actors and for lenders. The purpose of
this writing is to know and understand about: procedures for carrying out efforts to postpone debt
payment obligations, regulations related to cancellation of peace agrements, and the legal
consequences of failing to implement peace proposals. The method used in this study is normative
juridical, with an approach to the main legal materials such as laws, theories concepts, and legal
principles related to this writing. So that it can produce a conclusion related to the legal consequences
of the failed implementation of the reconciliation proposal, and make business actors and lenders more
careful in making and approving peace proposals.

Keywords: Peace Proposal, Legal Debt, Payment Obligation, Consequences Delay.
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Abstract

This research focuses on the increasing use of goods delivery services by the public, and there
are often problems with clear information disclosure by service providers. Legal protection of
consumers for users of goods delivery service transactions needs special attention. The purpose of this
research is to provide legal certainty to consumers by providing clear and adequate legal protection so
that consumers get a good experience in using goods delivery services. This research is a normative
juridical research, namely by approaching the legislation. This research uses secondary data and uses
secondary legal materials in the form of laws and regulations, books, and journals. This research is
processed qualitatively. The results of the first research are aspects of legal protection for consumers
of goods delivery service users located in consumer rights, with the existence of contracts, and service
requirements between service users and entrepreneurs in accordance with laws and regulations and
other related rules. The second research result from the author, is that the Law provides guarantees to
consumers in the event of a dispute, either through the judiciary or outside the judiciary, such as
mediation, arbitration, or conciliation. The Consumer Protection Law provides a strong foundation for
consumers to protect their rights and encourages business actors to act responsibly and create a
balanced relationship between consumers and business actors in transactions using goods delivery
services.

Keywords: Protection, Consumer, Goods Delivery, Rights, Rules.
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The Function Of Precedent Nouns As Onomastic Metaphors

Zarifa O‘'RINOVA
Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili adabiyoti universiteti o‘qituvchisi.
zarifaorinova@gmail.com

Annotatsiya

Ushbu maqolada pretsedent nomlarning lisoniy shaxs egasiga tanish mashhur nom sifatida gayd
etilganligi bois bu hodisa badiiy va lirik matnda allyuziv nom, onomastik metafora va o‘xshatish
etaloni singari lingvopoetik vazifalarni bajarish imkoniyatiga egaligiga to‘xtalib o‘tilgan. Tadqiqotda
pretsedent nomlarning lingvopoetik  vazifalaridan onomastik metafora tahlilga tortildi.
Pretsedentlikning an’anaviy metafora nazariyasida qo‘llanishi tilshunoslikda “onomastik metafora”
atamasi bilan yuritiladi va bunda metafora sifatida qo‘llanilgan kishi nomlari nazarda tutiladi.
Magolada Rauf Parfi, Shavkat Rahmon, Omon Matjon va Muhammad Yusuf she’riyatida uchragan
pretsedent nomlarning onomastik metafora vazifasida kelgan holatlari tahlilga tortildi. Tadgigotimiz
natijasida onomastik metaforani yuzaga keltiruvchi nom, albatta, pretsedentlik xususiyatiga ya’ni
mashhurlikka ega bo‘lishi lozimligi, agar nom pretsedentlik xususiyatiga ega bo‘lmasa, uni ramziy
ma’noda qo‘llash yetarli samara bermasligiga amin bo‘ldik. Masalan, o‘zbek she’riyatida ko‘p
uchraydigan To‘maris pretsedent nomi jasurlik, Hotam pretsedent nomi saxiylik, Jaloliddin
Manguberdi pretsedent nomi vatanparvarlik, Alpomish pretsedent nomi gahramonlik, shuningdek,
Qur’on pretsedent nomi muqaddaslik ramzi sifatida qo‘llangaligiga guvoh bo‘lganmiz. Sababi bu
nomlar xalqimiz orasida xuddi shunday sifatlari bilan ma’lum va mashhurdir. She’riyatda qo‘llangan
pretsedent nom onomastik metafora vazifasida kelgan bo‘lsa, bunda shu nomning atoqli otlik belgisi
kamayib, u bildirgan ramziy ma’no munosabati bilan turdosh otga yagqinlashishini, lirik matnda bu
pretsedent nomning ramziy ma’nosi shoir tomonidan asosiy ma’no tashuvchi, she’ming umumiy
mazmuni va salohiyatini ochib beruvchi kalit sifatida ishlatilishining guvohi bo‘ldik.

Kalit so‘zlar: pretsedent nom, atoqli ot, onomasik metafora, allyuziv nom, she’riyat, lingvopoetika,
metafora, ramziy ma’no.

Abstract

Since this article records precedent names as a popular name familiar to the owner of a
linguistic personality, this phenomenon is touched upon in the artistic and lyrical text that it has the
potential to perform linguistic tasks such as the allusive name, onomastic metaphor and the benchmark
of analogy. In this small research work, the onomastic metaphor from the linguopoetic tasks of
prepositional names was subjected to analysis. The use of precedence in traditional metaphor theory is
referred to in linguistics by the term “onomastic metaphor”, and refers to the names of the person used
as a metaphor. The article drew on analysis of the cases in which precaedent nouns found in the poetry
of Rauf Parfi, Shavkat Rahman, Omon Matjan and Muhammad Yusuf came in an onomastic metaphor
function. As a result of our research, we were convinced that the name that gives rise to the onomastic
metaphor must necessarily have the property of precedence i.e. popularity, and that if the name does
not have the property of precedence, its use in symbolic terms would not have sufficient effect. For
example, we have witnessed the use of the name Toomaris precedent, which is common in Uzbek
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poetry, of courage, Hotham precedent name of generosity, Jaloliddin Manguberdi precedent name of
patriotism, Alpomish precedent name of heroism, as well as the name Quran precedent as a symbol of
holiness. The reason is that these names are known and popular among our people with similar
qualities. When the precedent name used in poetry came in the function of an onomastic metaphor, we
witnessed that the proverb diminishes and approaches the related noun in connection with the
symbolism it expresses, since in the lyrical text the symbolism of this precedent name is used by the
poet as a key carrier of fundamental meaning, revealing the general content and potential of the poem.

Keywords: Precedent name, proverbial horse, onomasic metaphor, allusive name, poetry,
linguopoetics, metaphor, symbolism.
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XX. Asr Boshlarida Qo‘Llanmiligan Antroponimlarning O‘Ziga Xos Xususiyatlari
Characteristics of Anthroponyms Used at The Beginning of The 20th Century

Zarnigor DAVRONOVA
Alisher Navoiy Nomidagi Toshkent Davlat
O‘Zbek Tili va Adabiyoti Universiteti O°Qituvchisi
zarnigordavronoval2@gmail.com

Annotatsiya

Onomastika masalalari har bir davr uchun dolzarb bo‘lib kelgan. O‘zbek nomshunosligi
spetsifik taragqqgiyot bosgichiga ega. Aynigsa, XX asr boshlaridagi atroponimlar taraqqiyotini o°‘rganish
o‘zbek onomastikasi uchun muhim ilmiy xulosalar beradi. XX asr boshlaridagi antroponimlar
taraqqiyoti,  struktur-semantik  xususiyatlarini  o‘rganish, tarixiy-etimologik  jihatdan va
lingvokongnitiv tomondan tahlil qilish maqgsadi qo‘yilgan. Ushbu magsadni amalga oshirishda XX asr
boshlaridagi antroponimlarni tavsiflash, badiiy asarlaridagi antroponimlarni tahlil qilish, statistik,
tarixiy-etimologik va lingvokongnitiv tahlilini amalga oshirish, struktur jihatdan o‘rganish vazifalari
belgilangan.Ushbu maqolada o‘zbek tili antroponimiyasi tizimi umumiy tarzda, onomastik
qatlamlarga ko‘ra, mintaqaviy va folklor asarlari onomastikasi nuqtayi nazaridan o‘rganilgan.
Shuningdek, boshga tadgiqgotlarning barchasida antroponimlarning ma’nosi, uni tushunish va talqin
qilish yo‘llari umumiy tarzda bayon etilgan. Shu sababli o‘zbek tilidagi antroponimlarni o‘rganishda
muayyan shaxsning asarlaridagi antroponimlarni tadqiq gilish maqsadga muvofiq deb o‘ylaymiz.Shu
bilan birga, o‘zbek nomshunosligida onomastika bo‘yicha olib borilayotgan ishlar hali yetarli va
goniqarli emas bu sohada hal qilinishi kerak bo‘lgan masalalar hali 0o‘z yechimini topgani yo‘q.
Jumladan, XX asr o‘zbek adabiyotida 0‘z o‘rniga ega bo‘lgan jadid adabiyoti namoyondalarining
asarlarida uchrovchi onomastik birliklarini o‘rganish shular jumlasidandir. Bu borada XX asrda
qo‘llanilgan antroponimlarining statistik, etimologik, sutruktur va lingvokongnitiv xususiyatlarini
tadqiq gilishdan iborat. XX asr ijodiy muhitida shaxs nomlanish tarzi ochib berilgan Jadid adabiyoti
asarlaridagi kishi ismlarining lug‘aviy ma’nolari va ba’zi nomlarning gadimiy genetik ildizlari
aniqlandi. XX asrda uchrovchi antroponimlarning o‘rni va asarda qo‘llanilishi haqida mulohazalar
bayon etildi. Jadid adabiyoti nomoyondalarining uslubida uchrovchi antropoindikatorlar aniglandi.
Badiiy matndagi antroponimlarning lingvognitiv jihatlariga e’tibor berildi.

Kalit so‘zlar: onomastika, ism, familiya, ota ism, lagab,taxallus, semantik tahlil makonva zamon,
milliylik, bosgich.

Abstract

Issues of onomastics have been relevant for every era. Uzbek nomenclature has a specific
stage of development. Especially, the study of the development of atroponyms at the beginning of the
20th century provides important scientific conclusions for Uzbek onomastics. The goal is to study the
development of anthroponyms in the beginning of the 20th century, their structural-semantic features,
and to analyze them from a historical-etymological and linguistic-cognitive point of view. In the
implementation of this goal, the tasks of describing anthroponyms of the beginning of the 20th
century, analyzing anthroponyms in artistic works, carrying out statistical, historical-etymological and
linguo-cognitive analysis, and structural study are defined.  In this article, the anthroponymy system
of the Uzbek language is studied in general, according to onomastic layers, from the point of view of
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onomastics of regional and folklore works. Also, in all other studies, the meaning of anthroponyms,
ways of understanding and interpreting it are generally described. For this reason, we think it is
appropriate to study anthroponyms in the works of a certain person when studying anthroponyms in
the Uzbek language.At the same time, the work carried out on onomastics in Uzbek nomenclature is
still insufficient and unsatisfactory, and the issues that need to be resolved in this field have not yet
been resolved. Among them is the study of onomastic units found in the works of representatives of
modern literature, which have their place in Uzbek literature of the 20th century. In this regard, it
consists in researching the statistical, etymological, structural and linguocognitive characteristics of
anthroponyms used in the 20th century. In the creative environment of the 20th century, the way of
naming a person was revealed, the dictionary meanings of personal names in the works of Jadid
literature and the ancient genetic roots of some names were determined. Comments on the role of
anthroponyms encountered in the 20th century and their use in the work were presented.
Anthropoindicators found in the style of the ancient literary figures were identified. Attention was paid
to the linguistic aspects of anthroponyms in the literary text.

Key words: onomastics, name, surname, patronymic, nickname, nickname, semantic analysis space
and time, nationality, stage.
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Adabiy Janrlarda Til Birliklarining Ifodalanish1 (Erkin Vohidov She’Riyatt Misohida)
Expression Of Language Units In Literatury Genres (In The Example Of Erkin Vahidov’s)

Zarrina MUZAFFAROVA
Alisher Navoiy Nomidagi Toshkent Davlat O ‘Zbek Tili Va Adabiyoti Universiteti O ‘Qituvchisi.
zarinamuzaffarova891@gmail.com

Annotatsiya

Ushbu maqgolada adabiy janrlarda til birliklarining ifodalanishi Erkin Mohidov she'riyati
misolida tahlil gilingan. Tadgigot jarayonida adibning lirikada, mumtoz poetikada, tarjimada, goh
dramaturgiyada yaratgan ijod namunalarining til xususiyatlari o'rganib chigilgan. E.\ohidov fagat
she’r va dostonlar yozish bilan kifoyalanibgina qolmay, boshqa janrlarda ham barakali ijod qildi
.Ma’lumki, har qanday shoir o‘z ona tilining ustasi sifatida uning imkoniyatlarini jilvalantiradi.Barcha
leksemalar sehridan o‘rinli foydalanish esa iste‘dodli insonlargagina nasib etadi.ljodkor she‘rlarida
muhabbat tarannum etiladi: yorga, hayotga, Ona vatanga, erkka bo‘lgan muhabbat. Erkin Vohidov
she’riyatini kuzatar ekanmiz, adib ijodida janrlar xilma-xilligiga guvoh bo‘lamiz. Birgina lirik janrning
turli yo‘nalishlarida turli mavzu doirasida ijod qilgan.. Xalqning beqiyos ma’naviy mulki bo‘lmish
tilni asl ildizidan ayro tasavvur etolmadi. Asarlarida til hodisalarini millat ruhini namoyon etuvchi,
dardini kuylovchi, unga malham bo‘luvchi o‘tkir qurol yanglig® harakatga keltirdi va xalgning,
muxlislarining galbidan chuqur joy oldi. Shoirning asarlari Kirib bormagan o°‘zbek xonadoni, uning
samimiy satrlaridan bahramand bo‘lmagan o‘quvchi qolmadi, desak mubolag‘a bo‘lmaydi, albatta.
Erkin Vohidov hayotning qayg‘uli, quvonchli damlari aks etgan hayot kartinalarini sodda, xalqona
tilda ifoda etdi. Xalgning begiyos ma’naviy mulki adib ijod jarayonida turli til vositalaridan unumli
foydalanganligida yaqqol ko‘zga tashlanadi.Til butun xalgni, uning butun hayotini, tarixini, urf-
odatlarini ruhlantiradi. Til xalgning tarixi, kelib chigishidan to hozirgi kungacha bo‘lgan rivojlanish
vamadaniyat yo‘lidir. Milliy qadriyatlar millatning yashash tarzi, milliy ong, til, ma’naviyat hamda
madaniyati bilan uzviy bog‘liqdir. Maqolada adibning turli janrlarda ijod qilgani vas shu jarayonda
ganday til birliklaridan unumli foydalanganligi ochib berilgan.

Kalit so‘zlar: janr, milliy gadriyat, omonim sinonim, frazeologizm, leksema, bargaror birikma, g azal
, polisemantik leksemalar.

Annotation

This article analyzes the expression of language units in literary genres, in the example of the
poetry of Free Vahidov. The research explores the linguistic features of the creative patterns created by
the writer in lyricism, classical poetics, translation, and goh dramaturgy. E. Vahidov not only wrote
poems and epics, but also created blessed works in other genres .1t is known that any poet smiles at his
potential as a master of his native language. The appropriate use of the magic of all lexemes is for
talented people. In the poems of the Creator, love is glorified: love for the yorga, life,
Motherland,
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husband love. As we observe the poetry of Free Vahidov, we witness the diversity of genres in the
work of the writer. He has created in different directions of the lyrical genre in different fields.. The
language, which is the incomparable spiritual property of the people, could not be imagined without its
original roots. In his works, a sharp weapon that reflects the spirit of the nation, sings its pain, an
ointment on it, has moved the wrong ‘ and has a deep place in the hearts of the people, its fans. It is no
exaggeration to say that there is no Uzbek house where the poet's works did not enter, and no reader
left who did not enjoy his sincere lines. Free Vahidov expressed the paintings of life in a simple, folk
language, reflecting the sad, joyful moments of life. The incomparable spiritual property of the people
is clearly seen in the effective use of various language tools in the process of writer creation. Language
inspires the whole nation, its whole life, history, traditions. Language is the path of development and
culture of the history of the people, from its origins to the present. National values are inextricably
linked to the way the nation lives, national consciousness, language, spirituality and culture. The
article reveals that the writer created in different genres and what language units used effectively in the
process.

Keywords: genre, national value, my uncle is synonymous, phraseologism, lexema, stable compound,
gazal, polysemantic lexemes.
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Qipcaq Tiirk Dillorinds ismin Hal Kateqoriyasi

Zehrahanim RAHIMOV A
Azerbaycan, Bakii Devlet Universitesi, Filoloji Fakiiltesi, Lisan Ogrencisi

rehimovaz2004@gmail.com

Ozet

Hor bir dilin 6z daxili inkisaf qanunlar1 var. Bu qanunlar dilin esasinda yaransa da, onun
gorunmasinda mithiim rol oynayir. Dil vo onun qanunlart daim dinamik inkigafdadir. Bu inkisaf dilin
biitiin qgrammatik quruluslarinda 6ziinii gostorir. Qrammatik qurulus iso qrammatik kategoriya ilo
miioyyanlosir.

Dilgilikdo genis sokildo todqiq olunmus tmumi qrammatik Kkateqoriyalardan biri do hal
kateqoriyasidir. Azarbaycan dilindos vo digor tiirk dillarinds hallar 2 qrupa béliiniir: grammatik hallar
vo mokani hallar. Qipgaq qrupuna daxil olan tiirk dillari iss bunlardir: basqird, karaim, qaraqalpagq,
gazax, qip¢aq, nogay, qumug, tatar vo S.

Adhq hal: Adliq hal heg bir qrammatik sakil¢i gobul etmir. Yani morfoloji slamati yoxdur. Adliq hall
isimlor kim?, na?, hara? sullarina cavab verir.

Yiyalik hal: Tirk dillorinin qip¢aq qrupunda bu sokilds yaranir:

Qazax tiirkcoasinda: -nifi, -nifi: bala-nin (keijimderi) — “cocugun elbiseleri” ( usagin paltarlari),
-dif, -difi: coldifi (basi) — yolun basi,

-tif), -tifi: kitap-tiil (betteri) — Kitabin sayfalan (kitabin sohifolori),

Basqird tiirkcasinda: -nin/-nin (sagur nun), -nun/-niin (sagur nun): almanin

-zin/-zin (sagur nun), -zun/-ziin (sagur nun):

Yonliik hal:

Qumuq tiirkcasinda: -ga, -ga, -ge, -a,-e, -n-a, -n-e, -gar, -ger soklindadir. Masalon: isge “ise”, tiiyege
“dovoyo”, almaga “almaya”. Isaro ovozliklorinin yonliik hali -gar sokilgisi ilo diizalir: ogar “ona”,
bugar “buna”, neger “nayas?”

Basqurd tiirkcoasinds yonliik hal (yiinalis kilis) bu sokildo diizalir: -ga/-gé, -qa/-ka sokilgilori vasitasilo
yaranir. Masalon: kiinga “giine”, maqsatqa “maksada”, giizalgd “gozalo”

Toasirlik hal:

Tatar tiirkcasi: -ni/-ne; -n — zurga “biiytige” (boyiiya), cecekke “cicege” (¢igaya)
Qaragalpag vo Nogay tiirkcalorinds tasirlik hal (tabis sepligi) bu sokilda diizalir:
-di/-di: muzdi “buzu”, maldi “hayan1” (heyvani)

-t1/-ti: agast1 “agac1”, qustu “qusu”

-n1/-ni: balan1 “cocugu” (usagi), eneni “anneyi” (anani)

Yerlik hal:

Qirgiz tiirkcasinda yerlik hal ti¢iin -da/-do sakilgilarindan istifads olunur.
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kiz+da “kizda” (qizda)

iylin+d6 “evinde” (evindo)

suuk+ta “sogukta” (soyuqda)

Qaragay-balkar tiirkcasi: -da/-de: elde “kdyde” (kondds), tavda “dagda”
Cixishq hal:

Nogqay tiirkcasindo -dan/-den, -tan/-ten, -nan/-nen sokilgilorindan istifado olunur. alistan “uzaktan”
(uzaqdan), kiinnen “gtinden” (gtindan)

Qurgiz tiirkcasinds ¢ixisliq hal tiglin -dan/-don istifado olunur. saar+dan “sehirden” (sohardan), el+den
“halktan” (xalqdan), til+ten “dilden” (dildon)

Qaraqalpagq tiirkcasi (S1g1s sepligi): -dan/-den: qizdan “kizdan” (qizdan)

-tan/-ten: qustan “kustan” (qusdan)

-nan/-nen: balasian “gocugundan” (usagindan)

Biitlin bunlardan slavo, digor tiirk dillarinds ismin 6 halindan bagqa hallar da var. Masslon: vasita
hali, esitlik hali, parca hali, sinirlama hali, yon gosterme hali, yaklagma hali, sebep hali, listlinliik hali.

Qazax tiirkcasindo vasita hali -menen (-benen, -penen) adat1 vo bunlarin sokil¢ilosmis formalar1 -men
(-ben, -pen) vasitasilo yaranir.

-men (-menen): Qalam-men cazdim / Qalam-menen. “Kalemle yazdim” (Qalomlo yazdim)
-ben (-benen): Siz-ben birge keldi / Siz-benen. “Sizinle birlikte geldi” (Sizinls birlikds galdi)
-pen (-penen): Cip-pen baylad: / Cip-penen “Iple baglad1” (iplo bagladr)

Basqird tiirkcasinds minén adati ilo yaranir. tiin minén “gecayls”, binin minén “bununla”
Benzerlik hali- Qazax tiirkcosinds -day/-dey, -tay/-tey, -sa/-se sokilgilori ilo yaranir.

Uy-dey 1stiq “Ev gibi sicak” (Ev kimi isti). Agas-tay casil “Agac gibi yesil” (Agac kimi yasil). Basqird
tiirkcasinds -day/-day, -tay/-tdy, -lay/-l1dy: tiilyméldy “diigme gibi” (diiymas kimi), balalay “cocuk gibi”
(usaq kimi) Qussa ust1 “Kus gibi ugtu” (Qus kimi ugdu).

Esitlik hali- Tatar tiirkcasinda kebek (isim+sokilgisiz yiyalik hal+kebek odati, avozlik+nifi/-nefi+
kebek odat1). -ca/-ge, -diy/-diy, -day/-dey. minem kebek “benim gibi” (monim kimi), cildey “riizgar
gibi” (kiilok kimi)

Acar sozlar: tiirk dillari, isim, grammatik kateqoriya, hallanma, dil.
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Tiirkceyi Yabanci Dil Olarak Ogrenen Rus Ogrencilerin Tiirkceye Yonelik Goriisleri: Alanya
Alaaddin Keykubat Universitesi Ornegi

Opiions Of Russian Students Learning Turkish As A Foreign Language On Turkish: The Case
Of Alanya Alaaddin Keykubat University

Zeynep EKINCI
Ogr. Gor. Alanya Alaaddin Keykubat Universitesi
zeynep.ekinci@alanya.edu.tr
Ozet

Tiirk¢enin Yabanci dil olarak 6gretimi son yillarda gittikce dnem kazanmaktadir. Yurt icinde ve
yurt disinda pek ¢ok kurum bu alanda ciddi ¢aligmalar yiiriitmektedir. Tiirkiye’de birgok tiniversitede
farkli olgekte Tiirkce Ogretim Merkezleri (TOMER) yer almaktadir. Alanya, niifusa oranla
bakildiginda yabanci uyruklu vatandaglarin yogun olarak yasadigi, stratejik 6neme sahip bir ilgedir.
Yerlesik yabanci niifusun yogun olmasinin yani sira 2022 yili verilerine gore bu niifusun %40’ 1m
Ruslar olusturmaktadir. Tiirk¢enin Yabanci dil olarak 6gretimi alaninda yapilan ¢alismalarin sayist
giin gectikge artmakla birlikte Tiirkgeyi yabanci dil olarak 6grenen Ruslarla ilgili calismalarin azligi
dikkat cekmektedir. Bu calismanin amacit Alanya Alaaddin Keykubat Universitesinde Tiirkceyi
yabanci dil olarak &grenen Rus dgrencilerin Tiirkgeye iliskin goriislerini belirlemektir. Arastirmada
nitel aragtirma yontemlerinden yar1 yapilandirilmig goriisme formu kullanilmistir. Goriisme formunda
yer alan sorular aragtirmaci tarafindan hazirlanmistir. Bu sorular, iki ayri alan uzmaninin goriisii
alindiktan sonra tekrar diizenlenmis ve son hali verilmistir. Calismanin 6rneklemini Alanya Alaaddin
Keykubat Universitesinde B2 ve C1 seviyelerinde Tiirkce 6grenen Rus dgrenciler olusturmaktadir.

Anahtar Kelimeler: Tiirkgenin Yabanci Dil Olarak Ogretimi, Dil Egitimi, Alanya

Abstract

Teaching Turkish as a foreign language has become increasingly important in recent years. Many
institutions in the country and abroad carry out serious studies in this field. There are Turkish
Teaching Centers (TOMER) of different scales in many universities in Turkey. Alanya is a
strategically important district where foreign nationals live heavily when compared to the population.
In addition to the dense resident foreign population, according to 2022 data, 40% of this population is
Russians. Although the number of studies in the field of teaching Turkish as a foreign language is
increasing day by day, the scarcity of studies on Russians learning Turkish as a foreign language
draws attention.

The aim of this study is to determine the opinions of Russian students who learn Turkish as a foreign
language at Alanya Alaaddin Keykubat University. Semi-structured interview form, one of the
qualitative research methods, was used in the research. The questions in the interview form were
prepared by the researcher. These questions were rearranged and finalized after taking the opinions of
two different field experts. The sample of the study consists of Russian students learning Turkish at
B2 and C1 levels at Alanya Alaaddin Keykubat University.

Keywords: Teaching Turkish as a Foreign Language, Language Education, Alanya.
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Tarixiy Asarlardagi Astronomiyaga Oid Ma’lumotlar (Ahmad Donish Meros1 Misohida)

Zilola TO*QSANOVA

Buxoro davlat universiteti Fizika kafedrasi o ‘qituvchisi

Annotatsiya

Magolada Buxoroning buyuk ma’rifatparvar vakili, gomusiy olim, yetuk arbob, diniy va
dunyoviy fanlar bilimdoni Ahmad Donish merosidagi astronomik jihatlar, munajjimlik faoliyati,
asarlarida falakiyot ilmi bilan bo"gliq ma'lumotlar aks etgani ilmiy tahlil gilingan.
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Myxpar Webpusituga Jupuk Kaxpamon
Lyrical Hero In The Poetry Of Shukhrat

Axbap CABUPIMHOB
Qunonoaus aunapu dokmopu, @apzona dasiam yrusepcumemu npo@eccopu.
ORCID: 0000-0002-5137-1763
gulnoza_oripoval981l@mail.ru

AHHOTAIUA

Makonaga XX acp ¥30ek mespustuna Ulyxpar (Fymom AnMMOB) MKOAMHUHT FOSBUM-3CTETHK
Ba Oamuuil XyCycHATIapu JUPHUK KaxpaMOH TaApPWKH acocuaa Tekmumpuiaaad. IoMpHUHT wmKOIMi
nabopaTopusicura KUpHII OpKald ONAUKA BOKENUKIaH ry3an daicaduil Gukp, Xylioca YuKapa OJIHIIH,
BOKeaOaH/UIMK IIOMP LICBPUATH YUYH XOC KHUXAT dKaHJIWTH, TYpJIM TacBUpWi udoaa Ba BocuTauap
OWIaH TabCUPYAHIMKHHU l03ara YMKApUIIM TaxXJIW1 KWINHAIW. ANaOMETHUHT yIMac MaB3ylapHIaH
o6ynran myxab0ar Lllyxpar mebpustTugan “yk ToMmup” 6Yub yTranu, MyxaO0aTHHHT JOMMO HABKHPOH
Ba a0aguilIuru TapaHHYMH €TaKYWIMK KWININK LIebpiapu TaxJIWiau acocuzaa nanwutadagd. Hloup
yxmatum, KuEC, >KOHJIAHTHPHLI, HCTHOpa, cudamiaml Ka0u TacBUPHUH, Napaiiesiu3M, Takpop,
n30CWIIa0M3M Kabu PUTMHUK, Typiau OaHn, KO(us TH3UMIIApH, Ba3H Xamja 3BOOHUK BOCHTAIApAaH
camapanu ¢oimanaHumy Ba Oy OpKajJM TabCUPYAHJIUKHM 03ara YMKAPHUIIM CTPYKTypal TaxJIHil
MeToau acocuia Kysatwinagu. lllyxpar mebpuatd XankoHa udoga Ba caMHUMUN KeYMHMaslapra
TYWUHraHH, XYLIOXaHIINTH OMiaH axpanaul Typaau. JIMpuk kapTuHanap sSpaTHIIHUHT MOXUp yCTacH
cuaTuga Karop mebpiapu Taxjwira toptuiaagd. LllyXpar THIUMHM3HUHT JyFaT KaTJaMUHH SIXIIH
Omnanu. Xap Ovp CY3HHMHT MIebpUH KOHTEKCTAArM MabHO TOBYNUIAPWHW YyKyp aHIJIaraH Xojjaa
carpiapra oub Kupaan. Y30eK XajiK OF3aKd MKOIHM HAMyHATIapHIAr YiHOKYM OXAHIIOPIMKHH, HO3HK
KOUMPUMIIAPHU Y3UTa )KamilaraH, MapK MyMTo3 anadbuéruaaru Mypadb0abHIHT KO(Hs TH3UMU acocuaa
OLUMKHMHI HO3MK KeYMHMajapu xamia €p Ku€dacuHu OeTakpop 4M3rHiapAa akc STTHPUIIM Ba Oy
OpKAJIM JIMPUK KaXpaMOH KEUYMHMaJapu TacBUpHU EpUTHIIAAN. ByTyH WXKOAM JaBOMHUAA al0NaT, MEXp-
Myxa00at, omaMuIMK, OKuOaT, Baho kKabu MHCOHMM TyITyHUYa Ba (ha3mmamiapHu Manx dtrad llyxpar
Typiu Kuédana TOBIaHYBYM COXTAKOPJIMKHH Kopanaiau. TaOmatmaru xap Oup Hapca Ba XOOUCaHHU,
IIYHUHTJEK, OJaMHU XaM Y3 XoJinya KypuilHu xoxjaiau. [lapk MyMTO3 MIEBPUATHAATH “TaxoXyJu
opud”, TaKpup caHbaTIApUIAH MOXHpPOHA (oiinanaHu® MIOMp Cy3 ypFycHUra, OXaHIIOPJIUIUIa,
TabcupyaHinurura Ba wudona anukiurura spumand. lllespaarm ¢ukp Tampmwku Ba PUTMHK
W3YWUIMKHE  [03ara 4YMKapyBUYM OMWUIADHM JIMPUK KaxpaMoOH TyWFylapu IIMANaTH OwiaH
XaMoOXaHrMkAa udonanaan. Kysarunuiapumus HaTHkacuia, JTMPUK KaxpaMoH AaBp TY(hoHIapuia,
TYPMYIIHUHT KaHHOK KO30HHWAa TOOJNaHWO, MabHaH Ba (UKpaH IOKCAIMO HWIIK TyiaxXaHuaa EHraH
HUruTyagaH Xa€THUHT MacTy OaJaHAMHM TepaH aHMIaraH KaThUSATIM JAOHMIIMAaHI Myiicadua
Jnapakacura ycub erraHWHM Kypamu3. by myiicadma amonar ydyH KypallyB4YH, SJHUHT TOPIOK
UCTUKOONM YYyH JKOH THKKaH, MYHO(HKINK, COTKUHJIHMK, MEXPCHU3JIHK, HKKHIO3JaMajIuK Kabu
WUiaTiapra Kapmu aéecu3 KypamyBud maxc. byrynru kynaa Illyxpar acapmapu nom3apd maB3y Ba
IOKCaK 0aguusaTH OWJIaH IIEhPUATIa TalllHA KUTOOXOHJIAPHUHI YaHKOFMHM KOHIupMokna. Kenrycuna
XaM KYTiad WKOAKOpiap YUyH Tabcup Ba MIXOM MaHOau Oymumm mryoxacusaup. Lllynunraek, ymap
yHUO-YcnO KemaéTraH aBlOAJIapHA MabHAH IOKCAITHPHINTA, axJIOKAH TapOHsIalra Xu3Mar KU
Ownan xam axamusTaugup. llly mabHOz#A ymOy WKox HaMyHanapyu MaHTYJIMKKA 1aXJIIOPAUD.

Kamur cy3aap: nupuka, TUPUK KaxpaMoOH, IIaKJl Ba Ma3MyH, QUKD Ba TYHFY, OXaHTIOPIHK, HICHPUA
caHpariap.
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Abstract

The article examines the ideological and aesthetic and artistic features of the work of Shukhrat
(Gulam Alimov) in Uzbek poetry of the 20th century on the basis of the teaching of the lyrical hero.
By entering the poet's creative laboratory, it is analyzed that a beautiful philosophical thought, able to
draw conclusions from ordinary reality, that eventfulness is a characteristic aspect for the poet's poetry,
that it brings to the surface impressiveness by various pictorial expressions and Means. The fact that
love from the immortal themes of literature took place from the poetry of Fame “the arrow vein”, love
is always whimsical and Eternal, is evidenced by the analysis of poems that tarannumi leads. The poet
is observed on the basis of the method of structural analysis, which effectively uses rhythmic, various
band, rhyme systems, weight and euphonic means such as imitation, comparison, revitalization,
istiora, adjectives such as pictorial, parallelism, repetition, isosyllabism, and, through this, the
emergence of affectivity. Poetry of Fame is characterized by folk expression and satiety, sympathy for
sincere experiences. As a skillful master of the creation of lyrical cartoons, a number of poems are
subject to analysis. Fame knows the vocabulary layer of our language well. Each word leads into lines
with a deep understanding of the sounds of meaning in a poetic context. Concentrated on playful
tonality, subtle evils in the samples of Uzbek folk oral creativity, on the basis of the rhyme system of
Murabba in eastern classical literature, the subtle evocations of the lover and their unique appearance
are reflected in unique drawings, through which the image of the lyrical hero's experiences is
illuminated. Throughout his work, Fame, which has praised human concepts and qualities such as
Justice, affection, humanity, consequence, Fidelity, condemns falsification, which is repudiated in
various forms. Every thing and phenomenon in nature, as well as a person, wants to see in their own
way. The “tajohuli Orif” in eastern classical poetry, skillfully using the art of takrir, the poet achieves
word accent, tonality, expressiveness and clarity of expression. The thought in the poem expresses the
factors that make the teaching and rhythmic consistency surface in harmony with the intensity of the
lyrical heroic feelings. As a result of our observations, we see that the lyrical hero grew up in the
storms of the era, in the boiling pot of marriage, from a young man who spiritually and thoughtfully
Rose and burned in the bonfire to the level of a persistent wise Moose, who realized the low and high
of life. This moose is a fighter for justice, a zealous fighter against vices such as hypocrisy, treason,
affection, hypocrisy, who has made a living for the bright prospect of El. Today, the works of Fame
satisfy the thirst of readers who thirst for poetry with a topical theme and high artistry. There is no
doubt that it will also be a source of influence and inspiration for many creators in the future. They are
also significant in that they serve to spiritually elevate and morally educate the growing generations. In
this sense, these patterns of creativity are inherent in eternity.

Keywords: lyricism, lyrical hero, form and content, thought and feeling, tonality, poetic arts.
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AHHOTAIUA

Makonaga JTUpUK acap KOMIO3HLMSICHHUHI Y3Ura XOC XyCyCHATIApU TaAKHK OSTHIAIU.
KoMmnosuiion xycycusimnap Oanuuii MaTHHHHT KYPHJIMIN YCYJIH, YHHHT SJIEMEHTIApH ypTacujard
MyHOca0aTnap TH3UMM OSKaHJIMIH WIMHH-Ha3apuil JKkuxatgaH acociaHaad. Jlupuk acap
KOMIO3HLMSICHHUHT Y4 ACTEKTH: TAlIKK (MaTHUHN ), TEMATHK Ba PUTMUK-WHTOHAIIUOH KYPHIHILIH SXJIUT
3CTETHK XO[HcCa CaHAIMIIN TaxXJIMIMH MHcojUiap acocupaa fannanany. Lllebpuil acapHUHT MaTHHN
KypWIMIIAAA acocuid Ba €HOoIm MaTHIap (pamMKa yHcypiap) dapkianagi. Acocuii MaTHra Xoc Oyiran
JKUXaTiap MEcpa Ba Oammiapra OYnmuHUIN OwiaH OenrwmiaHamu. PaMka yHCypiapu dca IIEhPHUHT
capiaBxacy, osnurpad, mwebp E3WIraH caHa Ba JKOW KalIW, jKaHp Kaiau, OarvuuioB KaOuiapaaH
nbopar skaHnury acocnananu. Lllebpuii acap KOMIO3UIMSACHHAHT PUTMUK-WHTOHALMOH KYPWIHIIHIA
KousHuHr YpHU Kypcarwiaan. Kodwus meppuii MHUcCpamapaard adpuM CY3IapHUHT, Oab3aH
KylmMuanap, Xwkonap €ku cy3 OMpHKMalapuHUHT OMp XWJJa Y3apo OXaHTAOMm OYiIu0 Kenwimra
acocnaHraH, ¢akar IIeppUsAT ydyH Xoc Oynran OenrmmappgadH Owpu. Kodus mebpHUHT TOBYyII
TY3WIHMIINJIA, PUTMHK TapKHOWIa, WHTOHALUMICHAA, CHHTAKTHK-CEMAaHTHUK OofimaHWIIMAa, OaH[
Ty3wnumuaa MyxuM Bazudanu Oaxapaau. Kodus opkanu mKOIKOPHUHT FOSIBUH-OaAunii HUSATH Y3
ndponacuan Ttomamu. Kodwus Bocuracmga SHI MyxuM (QUKpIap YKyBUMra 3CTETHK >KHXaTOaH
CHUHTAMpHWIAIW. YHHHT JUKKAaTH Kodusmomn cysnapra kaparunanu. [llapk mosTmkacu Hazapuscura
Kypa Ko(us TapkuOWHN (POHETHK >KMUXATIAaH TEKIIMPHUII MIehp KOHTEKCTHIA KOPUSHUHT (DYHKIIHACH,
KOMIIO3HMLIMOH CaTXJard YpHUHM aHUKJIAIIIa XaM MYyXUM axaMmusT KacO STHIIM KOHKPET MHUCOJLIAp
acocuza taxyimn KuwimHanu. Kodwsmap Ganpnaru ypHuUra Kypa ropu3oHTaN Xojaraa XKy(QT, Kecma,
aiimaHMa Xamza BepTHKall XOJJIAaru >KOMjamyBura Kypa yHOard cysjiap TOBYII TapKHOHM Tyja MOC
Kelca TYK, KHCMaHTMHA MOC Kenca o4 Kodusutapra OViuHuMIM Xakuna Qukp roputwiain. Kodwus
mIebpudl HYTKIA OXAHIIOPIMK Ba MYCHUKUIJIMKHM TabMUHIA0, WIEbPHUHI PUTMUK O KUXATOaH
KO3UOATOPIUTHHN [03ara YMKapyBUYd MyXUM OMHJ XucoOnaHaau. MyxuM MabHO Ba (UKpIapHH
TabKUUTAIIl OpKaIM IO3THK Ma3MyHHHMHI peal u(poJallaHWIINra KyMakJaIlWIl; TaCBUPUH BOCUTa
Oynmu6 kenuO, IWEHPHUHT OaauMUil KMXATHAaH IOKCAaK OyIuIura xpcca KYIIHII, MHCpPaJApPHUHT
XYIIOXAHT OYJIMIIMHY TabMUHIIAII; PUTMUK KATOpJIap OXUPHUHH ICIATHIN; OaHHH YIOUITUPHII, SHTH-
SIHTH LI€Bp MIAKJUIapH Ba MO3TUK XaHPIApHHU BY>KyAra KEIATUPHUII Ba OomiKanap KOGUSHUHT acoChit
($yHKIMSICHAND.

Kanut cy3nap: mupyuk KOMIO3WIHNSA, TEMATHK Ba PUTMHUK-WHTOHAMOH KypPWIHIIH, KOQU, KOPUsI
TypJlapy, OXaHTJOPIUK, PUTM, TTOITHK Ma3MyH.

Abstract

The article explores the peculiarities of the composition of a lyrical work. Compositional
features are scientifically-theoretically based on the fact that the construction method of an artistic text
is a system of relations between its elements. Three aspects of the composition of the lyrical work:

218


mailto:gulnoza_oripova81@mail.ru

external (textual), thematic and rhythmic-intonation construction the date of a holistic aesthetic
phenomenon is evidenced on the basis of analytical examples. In the textual construction of a poetic
work, the main and accompanying texts (frame elements) are distinguished. The aspects inherent in
the main text are determined by the division into stanzas and paragraphs. The elements of the frame,
on the other hand, are based on the fact that the title of the poem, epigraph, date and place of writing
the poem, consists of the likes of genre writing, dedication. The role of rhyme in the rhythmic-
intonation construction of the composition of the poetic work is indicated. Rhyme is one of the
characters characteristic only of poetry, based on the fact that certain words in poetic verses,
sometimes suffixes, hijos or combinations of words, are equally consonant. Rhyme performs an
important function in the sound structure, rhythmic composition, intonation, syntactic-semantic
connection of a poem, band structure. Through rhyme, the ideological and artistic intention of the
creator is expressed. The most important points in the rhyme medium are aesthetically instilled in the
reader. Its focus is on rhymed words. Phonetically checking the composition of the rhyme according to
the theory of Oriental poetics is analyzed on the basis of concrete examples that in the context of the
poem The function of the rhyme, compositional, is also important in determining its position at the
level. According to the position of the rhymes in the paragraph in the horizontal position in pairs,
cross-sections, circles and vertical positions, it is thought that the words in it are divided into dark
rhymes, if the sound composition is fully consistent, partially corresponding to hungry rhymes.
Rhyming is an important factor in poetic discourse, providing tonality and musicality, and bringing to
the surface the rhythmic appeal of poetry. Promote the realistic expression of poetic content by
emphasizing important meanings and thoughts; come as a pictorial medium and contribute to the
artistic elevation of the poem; ensure that the verses are flattered; reminding the end of rhythmic lines;
arranging a band; creating new-new forms of poetry and poetic genres, etc., are the main function of
rhyme.

Keywords: lyrical composition, thematic and rhythmic-intonation construction, rhyme, types of
rhyme, tonality, rhythm, poetic content.
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AHHOTALUA

bi3 Oy MakanambpI3a KOPHEKTI MEMJICKET KaWpaTkepi, JaHKThI KOJIO0AcCIIbl 3aXUpUINH
Myxammen baObIpablH eMipi MEH IIbIFapMaIlbUIBIFBIHA TapUXH TYPFBIIAH IOy >KacalMbI3.
ConbiMeH Katap, baObIpbIH agaM3ar pyXxaHUsAThIHA KOCKaH 30p yieci — “ba0bip-Hame™ aTThl Tapuxu
IIBIFapMachkl Typaibl MoliMeT Oepemiz. ATanraH eHOEKTIH Ka3ak oieOmeTi MEH TapuxblHa Ja
KaTBICTBUIBIFBI OapJBIFBIH €CKepe OTHIPHIN, 3axupunanH Myxammen baObipasl kazak omeOueriHiH
aprel OacTayJjapblHbIH OipiHE OPBIH adybl Typasibl TOKTajlaMmbl3. bali MoleHHETI MEH O3BIK ©Hepi,
KOpKeM T 0ap YITHIMBI3IBIH Tapuxbl V-III Facelpmapnmarel cak, FyH, YiCiH TalimamapbiHaH OacTay
anatbiHbl MaiM. JKapTel anemui OarpiHabiprad Exin (Atwmna), Tomupuc neH 3apuHa, TYPKi oJieMiH
ay3bIHa KapatkaH Kynrerin meH ToHbIkek KaraHmap, Meiceipsl 6uneren Cynrad beitbapric — pyxaHu
QNIEMIMI3/IIH aWTyNmbl TYJIFaNapel. 3axupungud Myxammen baObip nma — ochuiapibslH KaTapbIHJA.
Moron MMIEpUSACHIHBIH HETi31H Kajam, YH[I eliHe oMipiH XyprisreH baObip xaitner He Oinmemiz?
Bateip kombacmipl, Memieker Kadparkepi hom oHmIbII, omeMiNlikKke >aHbI KyMap KOJIOACIIbI
0abaMbI3IbIH TaFIbIPhl JKOHIHIE Tapux He aewmi? byrinre neitin 0i3 OIETIH OH —Ceri3 Fajam
ACTBIHIAFB! TIPIIUTIKTIH TYTKACHIH YCTall Keje JKaTKaH agaM3aT ©3iHiH y3aK FYMBIPBIHAA KaHIIama
«KOM ycTiHe OO03TOpraii JKYMBIPTKAJIAWTHIH 3aMaHABD) AaHCAaFaHBIMEH, JKapKbhIH OoJallakka
Y3OIKTIpTeH YMITIHIH KOKXHET1 afapKaThIl, CaFbIMBl MEH Oyasl-Ielp HApBIHA CIHIN KeTe OepimTi.
OHBIH y3bIHA anmKap Keaip-OyIbIp KOJBIHAA KO3IiH KaHIbl JKachlHA CyapbUIFaH IIOHAWHAIap
HIAIITBIIBIN KaThlp Oeii-Oepeker. Llpip erim ayHHMere Keinm aT JKalblH TapThI MiHTEHZEp imIiHnae
KaJlaMbIHA TYJI OITKEHEp THIM-THIM a3, HEKeH-CasK eKkeH. JKalmbl, eXelJeH OpKeHUETT] el KaTapblHa
KOCBbUTy OHal Ooiran emec. OHBIH oCyi MEH ellyi, MIapbIKTaybl MaH KYJIAbIpaybl, T'YJIIeHYl MeH
KY#peyi, KalpIlTacy.bl MEH BIABIpayHl KaTap XKypii. bepiHe Karan capariisl Tapux SIIKIMIe enTKariaH
OMBIHIIBIK OOJIFaH eMec.

Kinm ce30ep: a0ebuem, onen-sicolp, nod3us, nposd.

Abstract

In this article, we will give a historical overview of the life and work of the outstanding
statesman, the famous commander Zahiriddin Muhammad Babur. In addition, we will provide
information about Babur's great contribution to human spirituality - the historical work "Babur-name".
Taking into account the relevance of this work to Kazakh literature and history, we will focus on the
place of Zahiriddin Muhammed Babird as one of the earliest sources of Kazakh literature. It is known
that the history of our nation with its rich culture and advanced art and artistic language begins with
the Saka, Hun, and Uysin tribes in the V-lII centuries. Edil (Attila), Tomiris and Zarina, who
conquered half the world, Kultegin and Tonykok khagans, who brought the Turkic world to their
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mouths, Sultan Beybarys, who ruled Egypt, are notable figures of our spiritual world. Zahiriddin
Muhammed Babur is one of them. What do we know about Babur, who founded the Mughal Empire
and ruled India? What does history say about the fate of our brave commander, statesman and thinker,
the commander with a passion for beauty? What does history say about the fate of our brave
commander, statesman and thinker, the commander with a passion for beauty? Until now, humanity,
which has been holding the handle of life under the ten or eighteen universes that we know, has longed
for "the time when the sparrow lays its eggs on the sheep” in its long life, but the horizon of its hope
for a brighter future has been glorified, and it has been absorbed into its milk and vapors. On its long,
rough road, glasses wet with bloody tears are scattered. Among those who were born as a donkey and
rode a horse, there are very few who have flowers in their step. In general, joining a civilized country
has not been easy since ancient times. Its growth and decline, peak and decline, prosperity and
collapse, formation and decay went hand in hand. History has never been a toy for anyone.

Keywords: literature, poem, poetry, prose.
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Tapuxuii Acapnapaaru AcrpoHomusira Onx Mabsaymoraap (Axman Jlonnn Mepocu Mucomnga)

Bmnona TYKCAHOBA

bByxopo oasnam ynusepcumemu
Qu3suka kaghedpacu YKumysuucu

XyJjoca
Ypra Ocué xoHnukinapuaa Typiu IyHEBUH (aHmap, XxaHaaca (reomeTpus), apudmeruka (Xucod
WIMH), )KyFpo¢ust (TaOMaTIIyHOCIINK), MYIIKYJIOT (MaHTHK) , (Gamakuér (acTpoHOMHS) KaOH

WIMJIApH SIXITW PUBOXKJIaHTaH. bu3 OyHW Qakar Momauid MaaaHUsT, MEbMOPYWINK, XapOwid
coxalapruHa SMac, Oallki MabHaBUU Xa€rhna, XyCycaH, TapUXHABHCIMK COXacHUAa KYpPUIITUMH3
MYMKHH.

Byxopo amupnuruaa 0Kopu JlaBO3MMIIapHIa WILIaraH Ba Typidu (aHmap OWIMMAOHH XHUCOOJaHTaH
Mabpudarnapsap Axman JloHum Tapuxuii acapiapuia Kymiad acTpOHOMHK MabiIyMOTIap y4paiau.
By yHHWHT eTyk MyHaxoKuMiapnaH Oupu OYNraHiauruHU Kypcaragn. Axman JloHWI WMy HyXKyMm
(FONLy3UIyHOCIHK), TEOMETPHs, MEBMOPIIMK, PAacCOMIIMK, Ta000arT, IIEHPHAT Ba MYCHKa coXajlapu
OwnaH TIyFy/utaHrad. Moxup “wiMu  Xaitbar”  ((QaNakuETIIyHOCHIMK) Ba “HIMH  HYXyM
(MyHaxOKUMITMK) coxubu Oynran. TaOumii dannap HyHanumuaa y3 TaaAKUKOTIapH OWiIaH 3aMOHA
3UETUIIApUHNA  XapaTna KOJNAWPraHu VYYyH WIMHA Taxaurycl XaHmacamon (MyxaHmuc) Ba
CuropamryHoc (MynaxoxknMm) xam O0ynran[1, 20]. byxopoma nonummammru cabad Axman Kamma,
Kamnanuk Axmaa Homjapu OwilaH TaHWITaH. MyHaXOKUMIIMKAAH MyXTa OWJIMMIa Srajurd TyQainu
amup Hacpymnio Hazapura Tymiras.

Axman JJonumauar “Pucona éxyn MaHFUTIap XOHAJIOHM CalTaHATHHUHI KUCKada Tapuxu’ acapuia
Byxopo Tapuxu OmimaH OOFIMK BOKeajlap acTOPOHOMHK Xoiucayiap OwiaaH OOFiIaHuO 0aéH >THITaHH
apTHOOpPra MonuK. Ymoy acap “Kwumk tapux”, “CadaprHoma”, “byxopom miapudp amupraprHUHT
Tap>KUMau X0Jii” KaOu HoMJIap OMJIaH MaImxyp OyJraH.

AcapHUHT MyKaJauMacuia Kyinaaruiaap 0aéH sTwiran: Anox Oy TYNPOKIH 3aMHUH XHUMOSICH YUYH
YHHHT YCTHHU KYK yoaup (OCMOH) OWiiaH Korwiaau. EpHHHT OapKapopiuru Ba JTaBOMUIITUTHHU
TabMUHJIANI YUYYH, 3apyp O3yKaHW TallKapuIaH eTKa3WIIapu YUyH FOJIy3Jap XapakaTHHU TapTuora
conmO, ynapHH Ha0opa KWIyBYH MachyiutapHu Oenrmnany. [llyHunraek, Myappux gaBom 3tu0, Oy n1yHé
xaéT, CyB Ba afojar OwraH o6ox OYnub, YIuM, CyBCH3IIMK Ba 3yaM OwiaH BalpoH Oymamu. YiapHUHT
0apu ONTH IONAY3HUHT YIBHU (OJNHH, FOKOPH) OJIaMH OPKAIU BYXKY/ra Kelau, eHIu.

OCMOH KHCMIJIAPUHU TaCBUPJIAp dKaH, yiap KaHaal xoiat kejca GoiJaniio, akCHHYa 3apapy SKaHHHU
kypcatu6 yrtran. Byxymuér (6opmuk) Kyém, 3yxpa Ba Mymrapuii Tabcupu HaTmwkacuma O¥iica,
amamu€r (Myximmk) Muppux, 3yxan Ba OH TabCHpH HaTWKacHIup. ATOpyd yJIapHUHT Oapdacura
TAaAUIYKJIA OYNTaH XojaTha, YIia TabCHp KalCH IONIY3HWHT XOCHSATH OYyiraHia, YHUHT MabIaHU
xucobmananu. Atopyn tuk kenranna (Epra) 3uéH Ba HykKcoH eramu. by rommysmap ocMoH Oypxiapu
Japaxkajiapuia HOKHMCIMK Ba OapakaT KeNTHpPYBYM XoJjaTia Typca, IIyHra Kypa yJIapHUHT TabCHPH
Kamasiny €xku kymasanu[2, 10].

Amiox, Taosmo sHa Oy MyaJamiapia IOKOpWAa 3WKp ISTWiraH roiaysnapHudr Ep caiiépacura
SKMHIAIMIM, Oypkiapu Ba  Japakaiapuia ainanumu  Ep  rosumarm  Tapakkuér  Ba
BallpOHArapuWIMKIAPHA KYMAaUTUPUIIN EKHM KaMaWTUPUIIMHU XaM TakaAup 3Tau. byHoaH ky3maHrax
acocuii Makcay dca TyHEéna Oup Mapomaard 0apaBoM PUBOKIIAHUITHAHT OJIMHH OJTUII OmiaH Oupra

222



YHUHT OaramMoMm iyk, Oynmu0O kerummra caba® OYmyBYM JaBOMHI BaWpPOHKOPJIMKKA XaM MWy
kyimacnukaup[2, 11].

TapuxjaH MabIyMKH, HY)XYyM WIMH XalK Opacuga y30K HWUIap JaBOMHIA IMyXpar TOmuO,
WHCOHJIAPHUHT KYMUWiIMrd y Owian mamryn Oynran. Ly ca®ad TakBUMIapHHM SIXIIM OWIMIITaH.
“Unrupma-iturupma”, “KUpK-KUPK”, “I03-103” Ba “MKKHM 103 MKKH 103" — MYHA3#OKAMJIAp aTaMacH
MabHOCHAA IONAY3IapHUHT “3yxan” naBpH, “Mymrapuil faBpu’” kaOu ailaHuIn AaBpH XUCOOIaHAIH.
Ym0y ainanunniap y3oknamminl (Ko4uii-gpupopom) Ba sKUHAAMUIN (OOFIAHUILI-KAPOHOM )P
TabCUPU HaTWXacunup[2, 12].

Myappux XyKMIOpJIapHHHT TaxTra KelHuil caHacuia (pajakmard comump OynraH xoaucanapHu OacH
sTanu. Maskyp XOOUCAaHMHI XOCHUSATHHHU XaM Imapxjaad Oepagu. AMHUpIApPHUHT XOKUMHSTIA KEIHLI
BaKTH HaakaT XMKPUH TAaKBUM, OalKH MMM HYKYM TAaKBUMH OWJIaH XaM KEJITUPWIMIIN JUKKATra
caszoBopaup. Amup Xadigap (1800-1825)HuHr TaxTra YTUpHIN BOKeacu KyHumarnda 0Oa€H 3THIIAIM.
“YuuHr nommonuk Taxtura yrupumm 1215/1800 iun sxkmanba, paxad oWumHMHT 14 na, Kyém
YUKKaHJaH Y4 coar KeWnH OynuO, fonay3 Ba caiiépallapHUHT OKOMIAIMINN IOyHOAH SIUKH,
MYHXOKHMIIap Oamropatura Kypa yHUHT AaBpuAa KYIIMH Opacuia HOTHHWIMK Ba amMHpiap OuiiaH
MOAIIOHUHT YpTacua 3ca KeNUIIMOBYMIUK COAUp Oymaam”.

JIOHWIII OCMOH JKHCMIIapH XapakaTH, caii€épallapHUHT JKOMIAIIyBH Kypa OJIUHHM Oamopar Kuia
ONIAJIMTaH MYHQXOKUM cudaruga TaHwirad. Y aifitrad Oamroparnap y3 ucOotuHu Tomrad. Kyinnarn
OamiopaTHd IIyHAad TabKumjgaHamu: “MeH y4 MapTa acTpoJors Koujajapura MYyBOQHK Oy
Buiostnap (byxopoma -3.7)na HuMamap coaup OYJIUIIMHA HUMTHXOH KWIIUM. Y4 MapTa Xam
Mepkypuii Tabcupuna Mapc CarypHra Kapama-KapIod skovjamran 31u. AcTponorus Koujaajgapura
MyBo(HK OyHIail >KOWIAaNlyB alHWUKCA, aMHpiIap Ba MYJIKIOpPIAp XyKMPOHIUTH YIyH OyIOK MycmOar
amomaruaup. Kenmakakna THUPHK KOJTaHIap, XyCyCaH, aMmHpIiap, MYJKIOpiIap TOMOHUAAH 3YPIUK
OwnaH xa3uHara MHWFwIraH OOWIMK Koupiap Ba TYHOXKOpJap MYJKHra aiJaHWIINTa IOXHI
Oymamumap. XyKMaopiiap, OXUp-OKHOAT, ¥3 OONIUIapWHM AO0pHAa KOJIUpAAwiap, aMUpiap Ba IOKOPH
MaHcaOzopiap 3ca xop-30p Oymammmap[2, 139]. Xakukaran xam 1920 #iun centsop oimaa Byxopo
aMUPIIATH KA3WJI apMys TOMOHHIAH TyraTwiagu. Acplap JaBOMHIA aMupiap TOMOHHIAH WUFHWITaH
JABIIAT Xa3WHACH bByXopo XajKura Xu3MarT KWIUII YpHHATa MyCTamJIakauuiap TOMOHHUJAH Taluo
ketunaan. byxopornunr cyarru amupu Caititnn Ommvxon (1910-1920) moitaxTnan YuKUO KeTHIITa
MaxOyp 6ymamu. V3 naBnaTu derapacunaH dynku6 AQFOHHCTOHA MAaHOX TONaaM Ba y epaa 20 Huinan
OPTHK BaKT JIaBOMHJIA UCTUKOMAT Kunaau[l, 29]. 63 émmpaa Batanu Byxopou mapuduu kymcad, Ky3u
oxu3 0ynmuoO, dakupmukaa Badot dtamu. Cyarru mManrut amupu OmmvxoH KoOymmarm [laxumonu
ucnom (Lyxamou ucnom) — Mcaom maxupnapu KaOpucToHuaa aadH STUIIAIN.

Ilynauarnex, Axman Jlonum acapma Kyimaru OamopamiapHH XaMm WITapu Cypaad: FOJAy3JTapHUHT
KOWIAIIMIIUra Kaparasaa, MoBapoyHHaxpia XOKUMHAT Oy Tomda Kynuaa KoiMmangu. Aoino
yarapunuiap, OyIOK TYKHamryBiap comamp Oymamm. Mapcauar CarypHra KapaMma-Kapiod TYpPHIIH,
IOmurepanar Mepkypuiira sKuHIAmMUMM Oy WCIOM XaJNKIApUHUHT JTUHANW IBTHKOJIAPUHH
CyCTJIAIlyBH/IaH napak 6epaau. yHEHMHT XaMMa MaMJlakaTjapua COXTaKOPJIMK Ba WIIOHUCH3IIHK Ba
EnroHHM KyuyaiTupanu[2, 139].

Ymyman onranga Axman JloHummHMHT (anakuér uiMu OopacuIard M3JIaHWIILUIAPU acocuaa OepraH
MabJIyMOTJIapH YHUHT aMHUPJIHKAa MOXUDP acTPOHOM OYiraHHIAH JaionaT Oepaau. Acapiapuaa 3UKp
KWJIMHTaH aCTPOHOMUK Xoaucaiap Ba ymapHur ¢ancaduii Mymoxanacu Hadakar Tapuxdmiap, 0aaKu
¢atinacydiap, pusukiap, acCTpOHOMIIAP YUYH XaM KUHMATIH XHCOOIaHa IH.

* OCMOH 5KHCMITApH Ba YJIAPHUHT XapakaTHHU YpaHyBUd (aH.
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Kepkem llIbirapma Tiningeri {uanexkruzmaep (M.Omapos Ilen K.Celinanos Ilsirapmasapsl
Mpelicanabinaa)

Dialectisms in The Language of Artistic Works
(As An Example Of The Works Of M.Omarov And K.Seydanov)

Baysipxan CAVIOYJIJIAEB
Oxbimywvl. Huzamu amvinoaser Tawkenm memiexemmix neda2o2uxka yHugepcumemu.
sayfullayevbaurjan@gmail.com

AHHOTAIIUA

bi3 Oys1 Makanambi3jia KepKeM IIbIFapMa TUTHIE KE3JIECETIH AMAICKTHU3MICP JKOHE KOPKEM
IIBIFAPMA/IaFbl  AWAJICK CO3JIep/iH KOJIaHybhl ole0N TIIMEH epeKIIeNiriHe Hazap ayAapbLiajibl.
XKeprimikTi auaIeKTU3MICPAIH KOPKEM IIbIFapMaaarbl KOJJAHBUTY CHIATBI, OHBIH EpeKIIeNiKTepi,
TUIMIK, CTWIBIIK TaOWUFAaThl KapacTBIPBUIBIT, ©31HMIK Oenrinepi aWKpIHAamaAbl. JlWanexTtimik
epeKUIeniKTepaAl KeOiHece KEprimiKTi TYpPFBIHAApIBl CHMATTay[a, XAJIbIK TYPMBICHIH IIBIHANBI
KepceTy, Oenrim Oip aiMakka ToH MaTepUAaIBIK XKOHE PYXaHH MOICHHET epeKIIelikTepin Oepy,
XaIBIKTBIH, ~ OOJIMBICHIH, PYXBIH IIBIHAWBI Typle OeiHerley MakCcaThiHAA KOJIJAaHFaH/IBIFbI
KapacTeIpbuiazbl. OWIel OCiHEIe KOPKeM JKETKi3y/le KeHINKep TUTHIACTI JUAICKTU3MICD CO3AEPaiH
aTKapap peJi epekiie ekeHiHe ko3 keTkizemi3. CoHbIMEH KaTap, KOPKEM MOTIHIEpIeri >KepriliKTi
CUIIATKA HWE EPEKIICNIKTEp KaJbl XaJBIKTHIK JCKCHKAHBIH Kypamjaac OeJiiri peTiHIe TaHbUIBIIM,
XaIIKBIMBI3IBIH MOJI pyXaHH OaiJIBIFBIHBIH Oip cajlachl PETiHIE KapacTHIPBUIYbI KEPEKTIri Typajbsl ce3
Oomaznpl. Kanmel OYriHTi KyHIE KOpKEM IIbIFapMa MOTIHAEPIHAET! JHANCKTU3MACPIi JKEeKe allbIl
3epTTey — Kazak TiuTl OLTIMIHIH KBl THAJICKTOJIOTHS CAJIaChl YIIIH JKOHE 9eOu TUTAIH KeMEIIeHY1
MEH TONBIFYbl YINIH JTUANEKTU3MACPAIH ocepi, COHJai-aK JIMHIBOMOJCHHETTAaHBIM  JKOHE
STHOJIMHI'BUCTHKA cajachl YIIH A€ MaHbI3bl 30p. KepkeM IibiFapma Timi ofe0u Tire KaparaHaa
ayMakTbl, ce0ebi, OHIa THANEKTH3MIEP /€, KEPTLTKTI (POHETUKAIBIK, JIEKCUKAIBIK, MOP(OIOTHSIIHIK,
CHHTAaKCHCTIK EpeKIIETIKTep [e, aybI3eKi Tl Yiriiepi Je, aBTOpFa TOH KOJJIAHBIC Ta Ke3Aeceni.
Kepkem mibiFapMaza jka3ymibl CypeTTel OTHIPFaH OOBEKTICIH JKaH-)KAKTBI TAHBITY VIIMiH, YITTBIK
TinAiH OapiblK MYMKIHAITIHEH NaifanaHbuiaabl, Oipak OHBIH Aa €3 OpHBI OONybl KEpPEKTIriH ecre
CaKTaybIMbI3 KepeK. JKammbl KepKkeM NIbIFapMaiapia AHAICKTUIMACPI KOJNJaHy MACceleciH 3epTTey
Tin OuriMi yIIiH e3eKkTi MacenenepAid Oipi Oombim TaObuIagel. OCBH Opaiija MakalambI3la
O30eKkcTaHgarbl  KEPTUTKTI  akbiH-kasymbuiap M.OmapoB meH K.CelimaHOBTapIblH KepKeM
IIBIFapMallapbl  TUTIHAE KE3MECeTIiH AHANCKTH3MACP/IH CTHWIMCTHKAIBIK KBI3METi, JKEPTUTIKTI
EPeKIIETIKTepAl KOJMaHYIbIH CTHJIBIIK MaKCaThl, JUAJICKTHU3MJED, OJap/bIH CHIATHI, KOJIAHBICHI
TaJIaHa/IbI.

KiiiT ce3nep: TUHTBUCTHKA, TUAIEKT, TUAJICKTH3M, TOBOP, HAPEUHs, [T033Us, IPO3a.

Abstract

In this article, we pay attention to dialectisms found in the language of literary works and the
peculiarities of the use of dialect words in literary works. The nature of the use of local dialectisms in
the artistic work, its features, linguistic and stylistic nature are considered, and their characteristics are
determined. It is considered that dialectal features are often used to describe the local population, to
show the people's way of life, to give material and spiritual culture features specific to a certain region,
and to depict the nature and spirit of the people in a realistic way. We make sure that the dialecticisms
in the character's language play a special role in the artistic expression of thought. At the same time, it
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will be said that features of a local nature in artistic texts should be recognized as a component of the
general folk vocabulary and considered as a branch of the rich spiritual wealth of our people. In
general, the individual study of dialectisms in the texts of literary works today is of great importance
for the general field of dialectology of Kazakh language education and the impact of dialectisms for
the development and enrichment of the literary language, as well as for the field of linguistic and
cultural studies and ethnolinguistics.The language of an artistic work is more territorial than the
literary language, because it contains dialectisms, local phonetic, lexical, morphological, syntactic
features, colloquial language patterns, and author-specific usage. In order to comprehensively present
the object described by the writer in a work of art, the national language is used to the best of its
ability, but we must remember that it should also have its place. Studying the issue of using
dialectisms in general works of art is one of the most important issues for linguistics. In this regard,
our article analyzes the stylistic function of dialectisms, the stylistic purpose of using local features,
dialectisms, their nature and use in the language of works of local poets-writers M.Omarov and
K.Seydanov in Uzbekistan.

Keywords: linguistics, dialect, dialectism, speech, dialect, poetry, prose.
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Byxopo Amupura Sxyauiinapaudar Uabsomu

PapimianoB Ykramanu Pycram yriu

Hasouil 0aenam nedacozuxa uncmumymu 0OKmMopaHmu
poweravshanov@mail.ru

Masbnymku, ik ypra acpnappan XX acp ypTanapura Kajap sSxXyAuid skamoanapu Byxopora
kenu6b ypHamrad. Byxopo XykMIopiapy TOMOHHMIAH yiapra IaxapHHHT jKaHyOH-IIapKui AeBOpUra
SIKUH XyOyH, SpHA, Maxanaiu kyxHa, Maxamnaiin HaB, AMAp0oO0 ] Maxajanapy axpaTuod OepriraH.
Iynunarnex, Omonu mup, Yop Kapsoncapoir (Mup3o VYoaiin), Mexrap [lades, ApaboH, Mup
Mancyn MaxauraJapuHUHT OWp KHCMHIAa XaM yiap HCTHKOMAT Kwmmmrad, XIX acp oxupuma
sxynuinap byxopora mactinabku tunorpadus, eBpornada KHHMHHIL, OaHK WIUIApH Ba 0OIMIKa KYTuiad
SIHTH COXaJapHM OJMO KupuIrad. byxopo sxynuiitnapu mnak Ba MaxTa MaTrojapHH paHIVIAIl, CaBllo
WIIapA acOCHH MAIFyJIOTHAAaH TaIllKapy CapTapoIUTHK, MH(OKOPIUK, KYNUKYWIAK OWIaH XaMm
LIyFyJUlaHraH. ByXopo AXyIuiapiHUHT aMHupiiapra XypMary I0KOpH Oyirann O0uc XOpIsKAaH aMupra
TypaH cOBFajap onu0 KenwmraH. byxXopo sXyauinapu TOMOHHAAaH aMHUpra COBFa KWIMHTAH aifHH
myHzail aménapiaH - MKKUTa KyMyll Jabiad xo3upraa byxopo myseiin ¢oHmmpa cakiaHMOKa.
VYnapaan 6upu byxopo nmaBiar my3el-KypuKxoHacH Tapux uiaMuil OVIMMIHHHT aMupiapra TEerHIILIHn
OyromJiap 3ajuja HaMOMHMINra KYHHiraH ailjiaHa IaKkijiard KyMynn Jasauaupt. Mapkasuaa Kum yayH
Ba KHM TOMOHHWJAH TaW€piaHraHJIWT¥ Kalj KWIMHTaH JIABJIMHUHT JuamMerpu 56 cM  Oyiu0,
WIUIATHAINTa MYJDKAIDIAaHMAaraHiIurd Ba MyCTaXKaMJINTH OWMJIaH 3bTHOOpTa MOJIMK. YHH Taiépnarina
xan (3Manp), YiMakopnuk (TpaBHpOBKa), OocMa (IITaMIoBKa) Kagama (MHKpyCTauus), TYPYHX
(memanwoH), OypT™Ma, cumkopu (pymmrpan) Ba osnurpadmka Kabum - yciayOnapmaH — yHYMIH
¢doiinananniran. Jlasnmura Oemra TypyHX Kagama yciayOwna YpHatwiraH OyiawmO, yiapra Hakmuiap
ViwIran Ba CUMKopH maki Oeprirad. CUMKOpH HaKII U3JIApH OK, 3aHTOPH KYK, TYK KYK, KYJIPaHTTOO
KYK, OmHadma, smr, TYK KWW paHDiap OwWiaH TYNIUPWITaH, SbHU, dMaJUlaHTaH. ApTodaaru
TYpTTa TypyHXra aiimaHacura apad umiiocu Gopc TUIMAArH MyMTO3 Ma3MyH/Iary mep OuTHiIral

! Byxopo naBnar mMyseii-pipubsixonacy. blummar6axo gpouna. Mus.2106/8.
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Typkuii Xaakiaap Anaduéruga boOypuyHociauk
Creative Work Of Bobur In Turkish Literature

IIyxpar XAUUTOB
Gunonoeus gpanrapu 6yuuua gancagha ooxkmopu (PhD)
shuhrathayitov84@mail.ru

AHHOTAIUA

Typkuii xamkmap amabuéruga Oyrok MyTadakkup, IOX Ba IIOUpP 3axupuaauH MyxamMman
BobOyp acapmapu xakuga Kymnad TaakukoTiap onud OopuiaradH. XycycaH, «boOypHoma» xakuma
Typkusuiuk oM Pyon Kynpynynan kelnH siHa Oup TypKHUSIIMK 0JIiM, 10KTop Puzo Hyp Tomonnnan
1925 #imnma Aukapaga uukapwirad « Typk opTi» xypHamugaru «boOyp» HOMIIM Makomacuia cy3
Oopanu. YHaa boOypHUHr XaéTu Ba MXKOJHU, acapiiapy, xycycaH, «boOypHOMa»Ta ouj MabiyMOTap
KHTOOXOHNAp HSHTHOOpPUra XaBONa OTHIAAN. Y30EKHCTOHAA WIK O0O0OYPIIYHOCTHKKA JOUP
TagkukoTap Banyn Maxmyn Ba AOaypayd Purparra termuuiunnup. bup cy3 Ownan aiitranpga,
®.Kynpyny, P.Hyp, A.®urpar, B.Maxmyn, P.P.Apar Tomonmman oiu0 OopmiraH TaaKHKOTIAp
TypKUH xanknap anadbuéru Tapuxuzna boOyp mwkoaura 1oup WIMUN U3TaHULIUIAPHUHT WIK Ae0odacH
xucoOyaHanu. Yinapjaan keinn Oyrynra kagap boOypHUHT Kyn Kuppaiu maxcustd Ba «bodypHomMay
acapyu OwnaH OMprajvkIa YHUHI OOIIKa acapiiapyd yCTHIA KyIUlad WiAMMH Hampiap ro3ara KeJd.
Kapmom xankmap Typk, o3apOaiikoH, TypKMaH, KO30K, KUPFU3, YUFYp KaOM MHJUIAT OJHMIIAPH
toMoHumaH boOypaunr «boOypHOMay, «boOyp meBoHm», «MyoOaiiina», «Puconaiin BoOMUAMDY
acapJapUHHUHT TapKUMalapH YbJI0H KWIMHIU. «boOypHOManHu OyryH KHUpPKAaH OPTHUK MIJIIAT ¥3 OHA
THIUAA YKAIT UMKOHHUATHTA dTra Oynran Oyica, TypKui Xankjiap axaOu€Td Tapuxuma acap WIK Oop
Typk4ana wiMuid Hamp >tungu. P.P.Apar tomonupan 1943-1946 iunnapaa taidlépnanraH Tapxuma
Hamp KeHMHYAMK KYIiad TagKUKOTIap ydyH acoc Basudacuau Oaxapmu. Typkuid Xankmap
anabuétuga boOyp acapinapuHUHr TapKMMa Hampiapuiad TallKapyd Typid Huwuiapaa LIoup
acapnapu, xycycaH, «boOypHOMa»HUHT coxanap pUBOXH, (QaHnap TapakKuETuaard YpHU Oopacuia
XaM KaTop WIMHH acapiiap, TUCCEPTAIUsI Ba pucoanap E3mwiau. Yinapna boOypHUHT niMul, amadmit
MEpOCH Ba axOH MaJaHUATH TapaKKUETUTa KyIraH OeKuEc xuccacu Oopacuia KeHI WIMHK-Ha3apuit
ommmutap 6epu6 yrwran. Myxumu, Oy Tankukotiaapiaa boOyp xaéTtu Ba MXKOAM MUCOIHAA TYPKUH
XaJIKJIapra MaHcyO 3JUIapHUHT OF3aKU Ba €3Ma agaOuETu yJapHUHT TapuXH CUHrapu OO Ba KaAUMHMA
SKAHJIMTH, TYPKUH TWIIA CY3JIOBYM KUPKKAa SKHH XalKjap aHa Iy Kaaumuii O0oil amabuér
TapakKUETUTra Y37IapUHUHT MyHOCHO XHCCalIapyHU KYIIMIITaHU aJlOXUa Kaia STHITaH.

Kamnt cy3nap: Bobur, “boOyproma”, «boOyp neBonm», «My®0aiiiiun», «Puconaiim Bomuaus»
600ypuryHOCIHK, “Apy3 puconacu”, Tap>KHUMalTyHOCIHK.

Abstract

Many research studies have been conducted on the works of the poet and king Zahiriddin
Muhammad Bobur in Turkish literature. In particular, Turkish scientist Fuad Koprulu studied
Boburnoma", afterwards Dr. Reza Nur published the article "Bobur" in the journal of “Turkish
country” in Ankara, 1925. In his article, information about Bobur's life and creative works is given;
especially "Boburnoma" is analyzed thoroughly. In Uzbekistan, the first researches on Bobur belong to
Vadud Mahmud and Abdurauf Fitrat. In a word, the research works conducted by F. Koprulu, R. Nur,
A. Fitrat, V. Mahmud, and R.R. Arat are considered the first scientific research on Bobur's work in the
history of Turkish literature. Afterward, many scientific articles have been published on Babur's
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personality and his other works besides "Boburnoma®. Scholars of brotherly nations such as Turkish,
Azerbaijani, Turkmen, Kazakh, Kyrgyz, and Uighur translated Bobur’s works such as «Boburnomay,
«Bobur Devoni», «Mubayyin», and «Risolayi Volidiya». There is the opportunity of reading
"Boburnoma” in their mother tongue by more than forty nations. For the first time, the work was
published scientifically in the Turkish language in the history of Turkish literature. The translated
edition prepared by R.R. Arat in 1943-1946 served as the basis for many studies. Apart from
translations of Bobur's works, many research works, and dissertations were written in Turkish
literature. They provided extensive scientific and theoretical information about Bobur's scientific and
literary heritage and his incomparable contribution to the development of world culture. It is important
to note in these studies that the oral and written literature of the Turkic nations is as rich and ancient as
their history, with the example of Bobur's life and work, and that about forty Turkic-speaking peoples
have contributed to the development of this rich literature.

Keywords: Bobur, "Boburnoma”, "Bobur Devoni”, "Mubayyin”, "Risolayi volidiya" studying of
Bobur, "Aruz risolasi”, translational studies.
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Vi6ex Tuanaa Kyn Mabnoan Comatuk ®pazemanap Ba Yaapuunr Yenyonii Byéru

Polysemantic Somatic Phrases And Their Stylistic Coloring in The Uzbek Language

YMmuna MancypoBHa Pammnosa,
CamapKaH/I IaBlIaT yHHBEPCHTETH, Y30eK
THIIITYHOCIIUTH Kadeapacu HoneHTH, ¢puonorus ¢annapu oyiinda dancada nokropu (PhD),
umida_rashidova@bk.ru,

AHHOTAIIUA

Twiumusga (aon KY/UlaHyBYM COMATUK (paseosiorusmiap VY30eK THIH (PPa3eooruKk
(OHIMHMHT KaTTa KUCMUHH TAIIKWI 3Taau. AWHaH ynap OpKaJM XaJIKUMH3ZHUHI HUIDIap JaBOMHIA
OpTTHpTaH Taxpubacu, Ou3HU ypad TypraH ojlaM XaKuAard TaCaBBYpPH Ba OJAMHHU Kail TapHKa HIPOK
STHIM aKC 3Tajd. Y30eK THIMIArd COMATHK MOOpPAIAPHMHI CEMAHTHK Ba TPAMMATHK TaGMATHHH
TYFpPU aHIJIAIL, YJIAPHUHT MHKIOPHHHU, XYCYCHATIApUHMA UYyKyp YpraHull acocuaa Ty3WIaAuraH
(bpa3eonoruk Jyramiapia yJapHUHT SHTH MabHOJAPMHU KEHHHTH acp Ba MYCTaKWUIMK Huniapaa
spaTWIraH MaTepuajulap acocuiga o4u0 Oepuin y30ek (Qpa3eonorusic, JEKCHKOrpagHsicH Xamaa
¢dpazeorpadusicu onua TypraH MyXuM Bazudanap KaTopura KHpajm.

TummyHoCTMKIa MaBXKyJ IOJHCEMHUs XOAHMCACH cy3ra xXam, HuOopara XaM XOCAHp, JEeKHH Oy
XOJIMCAHUHT JIEKCHKaJa Ba (paseosiorusga TapKaIMIl jJapaxkacd Oup Xwi sMac. Makosiaaa Ky
MabHOMIINK XOJMCACH, XYCyCaH, ¥30eK THIHAard COMaTHK (pa3eosorusMiap ypracuaa MasKyp
XOJMCaHUHT udoaacu Xakuaa MabayMoTiap oeprirad. CoMaTHk ¢pa3eoiaoru3miap, sbHU HHCOH TaHa
ap30JIapu HOMH OWIaH OOFIMK HOopanap/a KM MabHOIWIMK XOJHWCACH aTpoduimda H30XJIaHTaH.
Kaxon Ba ¥30ek TumryHocnuruaa 6y 6opaja amanra OMMpHITraH UIjiapra MyHocadaT OWIIupUITaH.
V36ex TWIMZa MaBKyd COMATHK KOMIIOHGHTIH KyI MabHONM (hpa3seosOru3MiIapia MasKyp
XOJMCACHHUHT 103ara YHKHII cababmapu, ycuyOuii TapMOKIaHUIIN KaOu Macaiajiap acoCciId MICOIIIap
€pramuna u3oxjiaHarad. Makomnana y30ek Twimaara “ky3”, “kyin’, “orus”, “Oomnr’ KOMIOHCHTIH KTl
MabHOM HOOpallap TaxJIWira TOPTWITaH. Taxjmin HaTwkamapu Oamuuii acapiapiaH OJNHWHTaH
mucouiap €pmamuna ucOorinanrad. Comartuk ¢pasemManap OMOHHMUSCH yiapra y30eK TWiuiaaru
JIMHTBUCTHUK JIyFaTiap MarepHajura TasHraH xoJjjia Kuécinad YpraHuIlHU TakKo30 3Ta4 Ba Oy, ¥3
HaBOaTua,

(hpazeosoruk MabHOJIAPHUHT CEMAHTHK Ba TpaMMAaTHK TaOMaTHHHU YyKYyp TyIIyHHUINTa EpaaM Oepiam.
YnapHuHr Xap OWpHIaru IMOJMCEMAHTUK MabHOJAPHU AMCTPUOYTHB TaxJIMI METOJUIapy acoCHa
VpraHuIl eTaKkdd MabHOMAH aXpan0 YHKKAH WKKHJIAMYH MAbHOHWHT THIIIA MYCTaKWJ JIyFaBUi
Oupnuk cudaTuia SNIamra Xakjm SKaHIUTHY JaTAIUTaIH.

Kamut cy3map: comatu3m, coMatuk (pa3eosioru3M, Ky MabHOIM (hpa3eosorusmiiap, yciyousr,
yciyouit 6YEKI0pIHK.

Abstract

Somatic phraseologisms, which are actively used in our language, make up a large part of the
phraseological foundation of the Uzbek language. Through them, the experience gained by our people
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over the years, their vision of the universe that surrounds us and the way they perceive the universe is
reflected. Correct understanding of the semantic and grammatical nature of somatic phrases in Uzbek,
revealing their new meanings in phraseological dictionaries, built on a deep study of their quantity,
characteristics, on the basis of materials created in the next century and years of independence, is
among the important tasks facing Uzbek phraseology, lexicography and phraseography.

The phenomenon of polysemy present in linguistics is inherent in both speech and expression, but the
degree of distribution of this phenomenon in vocabulary and phraseology is not the same.The article
provides information on the phenomenon of ambiguity, in particular, on the expression of this
phenomenon among somatic phraseological units in the Uzbek language. Somatic phraseology, that is,
words related to the name of parts of the human body, describes the phenomenon of ambiguity.In
world and Uzbek linguistics, there are some comments on the work carried out in this direction.
Numerous phraseological expressions of the somatic component in the Uzbek language were used to
explain the causes of this phenomenon, as well as the methodological branch.The article analyzes
ambiguous phrases with the components “eye”, “ear”, “mouth” in the Uzbek language. The results of
the analysis are confirmed by examples from fiction. The homonymy of somatic phrases allowed them
to be studied by analogy, relying on the material of linguistic dictionaries of the Uzbek language,
which, in turn, helped to better understand the semantic and grammatical nature of phraseological
meanings. The study of polysemantic meanings in each of them on the basis of distributed analysis
methods has proved that the secondary meaning, separated from the leading meaning, has the right to
exist in the language as an independent lexical unit.

Keywords: somatism, somatic phraseology, phraseological meanings, methodology, methodological
colorfulness.
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Pisa’da Basarih ilk 10 Ulkenin Alan Degerlendirmesi

Field Evaluation of the Top 20 Successful Countries in PISA

_ Dilan KALAYCI ALAS
Dr. Ogretim Uyesi, Yakin Dogu Universitesi
Tiirkge Egitimi Boliimii.

Murat TEZER
Prof. Dr., Yakin Dogu Universitesi
Matematik Egitimi Béliimii.

Ozet

Bu aragtirmanin amaci PISA 2018 yilinda okuma ve matematik alanlarinda iilkelerin sergiledigi
benzer sonuglar1 ortaya koymaktir. Sonuclar dogrultusunda arastirma kapsamina dahil edilen iilkelerin
ve sinav icerisindeki alanlarmn birbiriyle iligkilerini degerlendirmektir. PISA simavinda kargimiza ¢ikan
matematik, okuma ve fen bilgisi alanlarinda diizenli basar1 sergileyen iilkelerin egitim sistemleri ve bu
egitim sistemi igerisinde yer alan Ogretim programlart 6nem arz etmektedir. Dil, bireyin Once
ailesinden sonra da icinde yasadigi toplumdan 6grendigi, gelisimi yasam boyunca devam eden bir
beceridir. Anlama/anlatma becerileri altinda yer alan ve dort temel dil becerisi olarak adlandirilan
dinleme, konugma, okuma ve yazma becerilerinin gelisimi her bireye yoneliktir. Matematik alaninda
basarili olmak, dil becerilerindeki yeterlilige de baglidir. Matematik basarisi, bireylerde farkli dil
becerilerinin varligina ve bu becerilerin matematigin daha diisiik kazanimlarina yayilmasina dayanir.
Fen bilimleri de yaratic1 diisiinme yetenegi, problem c¢dzme becerisi ve iliski kurma alanlan ile
dogrudan iliskilidir. Uluslararas1 Ogrenci Degerlendirme Programi (PISA), Ekonomik Isbirligi ve
Kalkinma Orgiiti (OECD) tarafindan diizenlenen egitim anketlerinden biridir. PISA, egitimde
uluslararas1 yenilikleri takip etmek ve gelisen egitim sistemlerini O6rnek alarak degerlendirmek
amaciyla 2000 yilindan bu yana her ii¢ yilda bir yiriitiillmektedir. Okuma, matematik ve fen alanlariyla
ilgilenen PISA'da her iilkeyi temsil eden 15 yas grubundaki 6grenciler segici olmayan bir yontemle
secilmektedir. PISA, tilkelerin kendileri ve birbirleri i¢in gbzlem raporlart haline gelmelerini miimkiin
kilmustir. Segilen tilkelerin durum degerlendirmeleri bu baglamda ortaya konmustur.

Anahtar kelimeler: PISA, PISA alanlari, basarili iilkeler.
Abstract

The aim of this research is to show similar results of countries in reading and mathematics in
PISA 2018. In line with the results, it is to evaluate the relationships between the countries included in
the scope of the research and the areas within the exam. The educational systems of countries that
regularly demonstrate success in the fields of mathematics, reading and science, which we encounter
in the PISA exam, and the educational programs contained in this educational system are important.
Language is a skill that an individual learns first from his family and then from the society in which he
lives, the development of which continues throughout life. The development of listening, speaking,
reading and writing skills, which are included under understanding/explaining skills and are called the
four basic language skills, is aimed at every individual. Being successful in the field of mathematics
also depends on proficiency in language skills. Mathematics achievement is based on the presence of
different language skills in individuals and the spread of these skills to lower mathematics
achievement. Science is also directly related to the creative thinking ability, problem solving ability
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and relationship building areas. The Programme for International Student Assessment (PISA) is one of
the educational surveys organized by the Organization for Economic Cooperation and Development
(OECD). PISA has been conducted every three years since 2000 in order to follow international
innovations in education and evaluate developing education systems by taking examples. Students in
the 15-year-old age group representing each country in PISA who are interested in reading,
mathematics and science are selected using a non-selective method. PISA has made it possible for
countries to become observation reports for themselves and for each other. The situation assessments
of the selected countries have been put forward in this context.

Keywords: PISA, PISA areas, successful countries.
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Alisher Navoiy Mualliflik Korpusini Takomillashtirishning Ta’limiy-Tarixiy Ahamiyati

Educational-Historical Importance of Improving Alisher Navoi’s Authorship Corpus

Nargiza G ' ULOMOVA
Dr., Navoiy innovatsiyalar universiteti dotsenti
gulomovamoi@mail.ru

Annotatsiya

Maqola komputer lingvistikasi sohasini rivojlantirish borasidagi muhim masalalarga
bag‘ishlangan bo‘lib, bu borada ulug* mutafakkir, so‘z mukining sultoni Alisher Navoiyning ilmiy va
jjodiy merosini o‘rganish borasida olib borilayotgan tadgigotlarning amaliy ahamiyati hamda betakror
so‘z san’atkorining milliy tilimiz ravnaqiga qo‘shgan ulkan hissasi haqida yozilgan. Alisher
Navoiyning lirik ijodiy merosi ko‘p asrdirki, kitobxonlarning e’tiborini va digqatini ohangrabodek
o‘ziga jalb etib kelayotgan mumtoz durdona sanaladi. Davr nuqtayi nazaridan olganda tilimizdagi
lingvistik o‘zgarishlar natijasida shoir asarlarida tarannum etgan fikr, g‘oya, maqgsad hozirgi davr
kitobxoniga tushunarsiz bo‘lishi tabiiy. Muallif ijod usubida qo‘llagan so‘zliklar, iboralar ko‘lami va
ma’nolarini tavsiflash va yaxshiroq tushunish uchun mutafakkir ishlatgan lekemalarning semantik
teglari bazasini qulay tarzda yaratish muhim hisoblanadi. Shuningdek, Navoiy ijodini maktab
darsliklari bilan integatsion usulda o‘rganib borish ham mutafakkir ijodini keng ma’noda targ‘ib
qilibgina qolmasdan, ta’limiy ahamiyatini oshiradi. Ma’lumki, shoir g‘azallarida tarixiy, adabiy, mifik,
geografik va etnik joy nomlari ishtirok etgan baytlar juda ko‘plab uchraydi. Bu hodisa badiiy nuqtai
nazardan talmeh she’riy san’atini vujudga keltirsa, ilmiy jihatdan o‘quvchi izohtalab so‘zlarning
mazmunini aniglash jarayonida tarixiy, badiiy shaxslar va geografik joy nomlari hagida ham
ma’lumotga ega bo‘ladi. Maqolada umumta’lim maktablarining tarix va adabiyot fani darsliklari
qiyosiy tahlil qilingan bo‘lib, g‘azallarda uchragan talmeh she’riy san’atini vujudga keltiruvchi asoslar
tarix darslarda ham o‘rganilishi haqida tahliliy mulohazalar berilgan. Shuningdek, shoir asarlaridagi
tushunarsiz so‘z birliklarni tanlab, mazmun-mohiyatini izohlash, tizimlashtirish kitobxon uchun
yozuvchi aytgan g‘oya hagida tasavvurga ega bo‘lishi uchun imkon berishi to‘g‘risidagi ilmiy
mulohazalar yoritilgan.

Kalit so‘zlar: korpus, izohtalab so‘z, g‘azal, devon, lugat, lingvistika, qiyosiy tahlil, muallif,
semantik teg, tarix fani, mutafakkir.

Abstract

The article is devoted to important issues related to the development of the field of computer
linguistics. written about the actor's great contribution to the development of our national language.
Alisher Navoi's lyrical creative heritage is considered a classic masterpiece that has been attracting the
attention and attention of readers for many centuries. From the point of view of the period, as a result
of linguistic changes in our language, it is natural that the thoughts, ideas, and goals expressed in the
works of the poet are incomprehensible to the reader of the present time. It is important to
conveniently create a database of semantic tags of the words used by the thinker in order to describe
and better understand the scope and meaning of the words and expressions used by the author in his
creative style. Also, studying Navoi's work in an integrated way with school textbooks not only
promotes the work of the thinker in a broad sense, but also increases its educational value. It is known
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that in the poet's ghazals there are many stanzas with the names of historical, literary, mythical,
geographical and ethnic places. If this phenomenon creates the poetic art of talmeh from an artistic
point of view, from a scientific point of view, the reader will also get information about the names of
historical and artistic figures and geographical places in the process of determining the meaning of the
words. The article compares the textbooks of history and literature of general education schools, and
gives analytical comments about the fact that the foundations of the poetic art of talmeh found in
ghazals are also studied in history lessons. Also, the scientific considerations of choosing obscure
words in the poet's works, explaining their essence, and systematizing them will allow the reader to
have an idea about the idea expressed by the writer.

Key words: corpus, descriptive word, ghazal, divan, dictionary, linguistics, comparative analysis,
author, semantic tag, history, thinker.
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Buxoro Amirligida Madrasa Qurdirgan Ayollar

Womens Who Built Madrasa in Bukhara Emirate

Feruza Bobojonova
tarix fanlari nomzodi, dotsent
(Buxoro, O'zbekiston)

Ozet

Buxoro madrasalari ilm maskani sifatida nafagat Movarounnahrda, balki Markaziy Osiyo,
musulmon shargida ham mashhur edi. Buxoro madrasalarining islom olamidagi nufuzi juda yuqori
bo'lib, ularda ta'lim olgan ulamolarning diniy masalalardagi so'zlari Misr va Hijozda o'giganlarning
so'zlaridan ko'ra mo"tabarroq hisoblangan. O'zbekiston Respublikasi Markaziy davlat arxivi 323-fondi
Vaqf mulklari kollektsiyasi deb nomlanadi. Mazkur jamg'armalarda Buxoro amirligida madrasa
gurdirgan ayollar faoliyati hagidagi gimmatli ma'lumotlar aniglandi.

Buxoro tarixiga nazar tashlaydigan bo'lsak, mahalliy musulmon amaldorlarning ayollari xayr-ehsonlar
bilan ham shug'ullangan. Tarixni o'rganish jarayonida ogila, zukko ayollarimizning bilimdon va
faolligiga guvoh bo'lamiz. Ularning sa'y-harakati bilan qurilgan madrasa, xonagoh va boshga
inshootlar Sharq ayolining agl-idroki, ijtimoiy-siyosiy faolligi namunasi sifatida hozirgacha saglanib
kelmoqda. Aql-idrokli, farosatli va bilimli ayollar doimo ulug'lanib kelishgan. Xususiy mulkka ega
bo'lgan ayollar bevosita jamiyatning ijtimoiy-igtisodiy hayotida ham ishtirok etish imkoniga ega
bo'ladilar.

Abstract

This article is dedicated to the history of madrassas and schools built by women in the history of
the Emirate of Bukhara. It is stated in detail that the main source of activity of the madrasah and
school was the property of the wagf, a large part of the property of the waqf was land ownership
(arable land), and women wagfed their backyards. During this period, issues such as the fact that
schools and madrasas were permanently inhabited at the expense of private individuals and waqgf
property were covered on the basis of wagf letters.
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